
  
    
      
    
  


 

 

 

Reya Barberton is altijd blijven terugverlangen naast West-Australië, de streek waar ze zo’n gelukkige jeugd heeft doorgebracht. Wanneer haar de kans wordt geboden naar haar droomland terug te keren, grijpt ze die dan ook met beide handen aan. Ze verwacht veel van dit weerzien — alhoewel ze een hernieuwde confrontatie met Jackson Brand, die haar vier jaar geleden op nogal brute wijze te verstaan heeft gegeven dat ze beter uit zijn buurt kon blijven, met angst en beven tegemoet ziet. Zal het haar lukken hem nu wat milder jegens haar te stemmen? Helaas. Al snel blijkt dat Jackson nog even weinig fiducie in haar heeft als voorheen. En weer laat hij geen kans onbenut haar te bewijzen dat ze totaal ongeschikt is voor dit harde, primitieve bestaan...
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HOOFDSTUK 1

 

 

 

Het was wel heel vreemd weer op weg te zijn naar datzelfde Coolabah Creek, vanwaar Jackson Brand haar vier jaar geleden zo ruw had verdreven, ging het door Reya Barberton heen. ‘Pas maar op, Jackson Brand, ik kom eraan!’ mompelde ze voor zich heen, als wilde ze zichzelf moed inspreken. Want ze zag er tegen op hem weer te ontmoeten. Hoe zou hij op haar terugkeer reageren?

Het schip gleed langzaam en vrijwel geruisloos in de vroege ochtendzon de haven van Sydney binnen. Reya stond aan de railing op het wandeldek, nerveus en vol verwachting. Maura en Melinda Alford, de twee meisjes die zij uit Engeland naar hun ouders in Australië had vergezeld, zaten aan het ontbijt in de eetzaal. Zij waren in de zevende hemel, vooral de dertienjarige Maura, want Warren Livingston-Lowe hield hen gezelschap. Reya zelf was veel te opgewonden om te ontbijten, en trouwens, zij wilde geen moment missen van het binnenlopen in de haven. Zij had al een paar plekken gezien die zij zich van vroeger herinnerde — Watson’s Bay en Vaucluse, Bradley’s Head en de dierentuin. En daar, bij Pott’s Point, moest het huis liggen waar zij de komende dagen zou verblijven. Zij was er niet zeker van of zij er wel verstandig aan deed, maar zij had zich laten overhalen en vanuit Fremantle een brief geschreven aan tante E., om haar te laten weten dat zij graag een paar dagen in Sydney wilde blijven voor ze door zou vliegen naar Djilla.

Over Warren of het voorstel dat hij haar had gedaan, had zij niets aan haar tante geschreven, want zij wist zelf niet wat zij ervan moest denken. Zij mocht hem graag — had zelfs, meegesleept door het luxe leventje aan boord, op een schandalige manier met hem geflirt. Ze had versteld van zichzelf gestaan. Hij maakte televisiefilms en was nu op weg naar zijn ploeg in Australië waar zij een film wilden maken over Queensland, voor een deel op locatie. Reya had zijn laatste tv-serie gezien — een fascinerende combinatie van documentaire en fictie, overgoten met een romantisch sausje. Zelfs Barry Alford, die met een zeker dedain placht te zeggen dat de serie ‘voor elck wat wils’ bevatte, wilde geen aflevering missen. De serie was voor een deel in Noord-Afrika opgenomen, en Warren had daar een vervelende tropische ziekte opgelopen die hem nu, maanden later, nog last bezorgde. Vandaar dat hij de lange zeereis naar Australië had verkozen boven een veel minder omslachtige overtocht per vliegtuig.

Voor zover Reya kon zien, was hij inmiddels volledig hersteld en weer helemaal fit. Voor zij Fremantle bereikten, had hij Reya de vrouwelijke hoofdrol aangeboden in zijn nieuwe serie South of the Gulf. Het had haar gevleid maar ook verbaasd, want zij herinnerde zich Berenice Esmond, de sexy hoofdrolspeelster van zijn Afrikaanse film.

‘Ik?’ had zij half lachend gevraagd. ‘Maar ik ben helemaal niet... ik bedoel Berenice Esmond was zo... zelfverzekerd, professioneel... zo’n goeie actrice...’

‘Berry?’ Warren had zijn wenkbrauwen gefronst en een schaduw was over zijn knappe, intelligente gezicht gegleden. ‘Ze werd een beetje tè zeker van zichzelf. Trouwens, ze is al met anderen in zee gegaan, omdat ze denkt dat dat beter is voor haar carrière.’ Er had iets van bitterheid in zijn stem doorgeklonken, toen hij dat zei. ‘Jij bent het type dat we nodig hebben voor South of the Gulf, Reya. Ik ken je nu lang genoeg om dat te kunnen beoordelen. Je moet in Sydney met Lucille Arthur kennis maken, en natuurlijk met Jon. Je hoeft toch niet direct door te reizen naar het binnenland — je kunt best een paar dagen in Sydney blijven om te zien of zij het met mij eens zijn.’

Hij had heel gedecideerd en zakelijk geklonken, en in haar hart was Reya een beetje geschokt. Zou hij alleen zoveel aandacht aan haar hebben geschonken omdat hij een plaatsvervangster voor Berenice Esmond nodig had? Zij vroeg zich af met wie Berenice in zee gegaan was... En zij was zo naïef geweest om te denken dat ze gewoon een onschuldige flirt hadden gehad. Waar ze bovendien erg van had genoten!

‘Maar ik ben geen actrice, Warren. Ik heb nog nooit op het toneel of voor de camera gestaan.’

‘Dat leer je gauw genoeg.’ Klonk hij nu onverschillig of onverbiddelijk? ‘Je hebt het in je... je bent niet dom en je ziet er goed uit. Jouw donkere ogen kunnen alles uitdrukken wat je wilt — en zelfs als je ze sluit heb je altijd nog je mond, die het aankijken best waard is.’

En daarom had ze dus maar aan tante E. geschreven dat zij niet direct wilde doorreizen naar Coolabah Creek. Want Warrens voorstel was natuurlijk fantastisch! Al geloofde zij niet dat het ooit iets zou worden, zij had immers nooit enige aspiraties in die richting gehad. En Arthur, Lucille en Jon, wie dat ook mochten zijn, zouden ongetwijfeld zonder mankeren Warren van zijn wilde fantasieën genezen. Waarschijnlijk hadden zij trouwens al lang een knappe en ervaren kandidate voor de rol uitgezocht.

Dit alles ging door haar heen, terwijl ze daar aan de railing stond. Het zou haar niets verbazen als het hele Assepoester-verhaal in rook op zou gaan zodra het schip had aangelegd. Dan zou zij weer gewoon het Engelse meisje zijn, dat de aan haar hoede toevertrouwde kindertjes overdroeg aan hun ouders en vervolgens doorreisde naar haar tante in het binnenland. Daarom was zij per slot van rekening ook naar Australië gekomen. Maar op het schip had zij Warren Livingston-Lowe ontmoet...

Haar hart begon sneller te kloppen. Zij waren er bijna. Daar was Pinchgut, of eigenlijk, Fort Denison. Zij zag de brug over de haven, en de zonovergoten ‘zeilen’ van het operagebouw. Het silhouet van de stad leek haar aanzienlijk veranderd sinds zij het voor het laatst zag. Zij was toen nog een schoolmeisje geweest, amper zeventien, en zij was met grote tegenzin teruggereisd naar Engeland, na een verblijf van drie jaar in Australië bij haar vader, een ingenieur, die daar voor zijn werk was gestationeerd.

Voor Reya was Australië, misschien wel omdat zij al haar vakanties in het binnenland had doorgebracht, het land van haar dromen. Als Jackson Brand niet tussenbeide was gekomen, had zij bij haar tante E. en oom Tom kunnen en ook dolgraag willen blijven in Coolabah Creek. Haar tante had er al met haar over gesproken en zij was er zeker van dat haar stiefmoeder, Hope, geen bezwaren zou hebben gemaakt. Maar de arrogante en norse eigenaar van Big Sky had er zich mee bemoeid, met als gevolg dat tante E. van gedachten was veranderd en had gezegd dat zij toch maar het beste met haar ouders mee terug kon gaan naar Engeland. Reya nam zich nog altijd kwalijk dat ze eens zo onder de indruk van Jackson Brand was geweest. Ook al waren haar gevoelens voor hem op slag in hun tegendeel verkeerd toen zij het binnenland vaarwel had moeten zeggen. Voorgoed, had zij toen gedacht. Maar het was anders gelopen, en nu zou zij hem weer terugzien want hij was een huisvriend van haar oom en tante. Zij was er zeker van dat hij haar slechts afkeer zou inboezemen. Afkeer, vermengd met vrees...

Zware kabels trokken het schip naar de kade. Op de dekken verdrongen zich de opgewonden passagiers, uitziend naar vrienden en familie die hen waren komen afhalen. Reya verwachtte niemand, maar de Alfords zouden er zijn om hun dochters op te vangen. Het waren aardige mensen. Nadat ze voor haar opleiding als gezinsverzorgster was geslaagd, had Reya ruim anderhalf jaar bij hen gewerkt. Hope had geen hoge dunk van dat diploma en zij had Reya vaak gewaarschuwd dat zij wel mocht oppassen geen oude vrijster te worden, geen ‘lief tantetje’ dat zich voor anderen afbeulde. Reya zelf dacht daar anders over. Bij de Alfords was vrijwel het hele huishouden plus de zorg voor de twee meisjes op haar neergekomen, maar zij had haar werk met plezier gedaan, ook al was zij heimelijk blijven dromen van Australië en het zondoorstoofde land waar haar oom een grote schapenfarm had. Daar lag voor haar het paradijs — een paradijs waaruit zij door de baas van Big Sky, een nog veel grotere schapenfarm dan die van haar oom, was verdreven.

Het vreemde was dat zij, juist dankzij dat door Hope zo minderwaardig bevonden baantje, nu weer op weg was naar haar verloren paradijs. En dat had er op zijn beurt weer toe geleid, dat zij een rol had aangeboden gekregen in een televisieserie. Diep in haar hart was zij er niet gerust op dat zij er goed aan deed, deze logeerpartij in Sydney. Maar Warren had er zó op aangedrongen... Zij zag zich nog niet zo direct als plaatsvervangster van Berenice Esmond, en het liefst was zij meteen van het schip naar het vliegveld gegaan. Dan zou zij nog voor de avond op Coolabah Creek zijn geweest.

Haar ogen vulden zich met tranen. Oh, de heerlijke dagen doorgebracht in een oude hangmat tussen de bomen langs de kreek! ’s Morgens vroeg in de grote keuken haar tante helpen bij het brood bakken en direct na het ontbijt op een van de paarden van oom Tom het land op. Zij dacht terug aan de prachtige zonsondergangen en de nachtelijke hemel vol flonkerende sterren. Een rilling van genot liep haar over de rug. Over een paar dagen zou zij dat allemaal weer meemaken, ook al had zij gedacht dat dat nooit meer zou gebeuren. Zou het nog even mooi zijn als zij het zich herinnerde? Of zou de werkelijkheid haar teleurstellen?

Iemand trok aan haar arm en het opgewonden stemmetje van Melinda zei: ‘Reya, daar staan mama en papa! Vind je het niet fantastisch? Ik ben zo benieuwd naar ons nieuwe huis. Ik wou dat je weer bij ons kwam!’

Het duurde even voor Reya de ouders van Melinda tussen de menigte, die zich verdrong op het balkon van de aankomsthal, had ontdekt.

‘Maura is op het promenadedek met Warren.’ Melinda was duidelijk jaloers. ‘Ze heeft mij weggestuurd. Ze is verliefd op Warren.’

Reya moest glimlachen. Ze dacht terug aan haar twee knappe, blonde stiefzusjes en aan de laatste voorjaarsvakantie die ze met hen in Coolabah Creek had doorgebracht. Lesley was toen dertien geweest en Jean, de tweede dochter van Hope uit een vorig huwelijk, zestien — een paar maanden jonger dan Reya. Alle drie hadden ze zich ingebeeld verliefd te zijn op Jackson Brand, al had Reya dat ook nooit toegegeven, en alle drie hadden ze - Jean voorop - allerlei trucs bedacht om maar in zijn nabijheid te kunnen zijn. Ze wilde maar liever niet terugdenken aan al die toevallige ontmoetingen met Jackson die helemaal niet toevallig waren geweest, en aan de rol die zij daarbij had gespeeld. Ze had haar tante ook lang niet zoveel geholpen als anders gedurende die maand, en zelfs nu — na vier jaar — kromp haar maag ineen als zij terugdacht aan de manier waarop alles was geëindigd.

‘Niet meer aan denken!’ sprak ze zichzelf streng toe. Op montere toon zei ze tegen Melinda, ‘Ik ga nu naar onze hut om wat er nog ligt in te pakken. Je moet goed opletten en als er wordt omgeroepen dat we aan land kunnen, moet je naar de loopplank gaan en daar op mij wachten. We moeten nog door de douane voor we naar je ouders kunnen. Jullie koffers staan bij de letter A, van Alford. Omdat de mijne bij de B staan hoeven we elkaar niet uit het oog te verliezen.’

Melinda trok een spijtig gezicht. ‘Ik wou dat Warrens achternaam met een A begon. We zullen hem wel niet meer zien als we eenmaal aan wal zijn.’

‘Nee. Je zult nu afscheid van hem moeten nemen.’ Reya had de meisjes niet verteld dat Warren haar een rol in zijn film had aangeboden en evenmin dat zij een paar dagen met hem in Sydney zou blijven.

‘Jij ook,’ zei Melinda.

‘Nee. Ik heb besloten een paar dagen in de stad te blijven voor ik naar het binnenland ga, en Warren heeft gevraagd of ik bij vrienden van hem in Pott’s Point kan logeren.’

‘Oh!’ Melinda zette grote ogen op. ‘Denk je dat hij met je wil trouwen?’

‘Nee, hoe kom je daarbij?’ Reya’s verbazing was oprecht. Ze had zich nooit enige illusies gemaakt, hoe aardig Warren ook tegenover haar was geweest. ‘We zijn goede vrienden geworden tijdens de reis, meer niet. Wat er tijdens een zeereis gebeurt, staat eigenlijk een beetje buiten de werkelijkheid, Melinda. Het echte leven begint weer als je aan wal bent.’

‘Wij moeten weer naar school,’ zei Melinda. ‘Ik denk dat de andere kinderen ons wel Pommies zullen noemen.’

‘Dat menen ze niet. Ik ben drie jaar in Sydney op school geweest. Het was precies als in Engeland.’

Het leven, dacht ze terwijl ze naar haar hut liep. Het is als een wiel dat draait en draait. Dezelfde dingen komen steeds weer boven. Maura was nu dertien. Wat zou de toekomst haar brengen? Maar Maura had geen moeder wier zuster was getrouwd met een Australische schapenboer. Dus zou ze wel nooit hoeven door te maken wat zij, Reya had doorgemaakt — door toedoen van Jackson Brand...

Een uur later stond zij met de twee meisjes in de douanehal. Door de grote ramen konden zij Margaret en Barry Alford zien die in de aankomsthal op hen stonden te wachten. Toen L werd afgeroepen was Warren nog niet komen opdagen. Reya werd een beetje zenuwachtig. En angstig. Misschien had zij helemaal niet naar Australië moeten komen. Maar het lot zou haar niet een tweede keer zo’n kans geboden hebben. Zij had die gewoon moeten aangrijpen. Was het voorbeschikt dat zij voorgoed naar Coolabah Creek terugkeerde? Of ging zij door een schijnbaar toevallige ontmoeting met Warren plotseling een heel andere toekomst tegemoet? Zij wist het niet. Nu drong zich ook de vraag aan haar op of de reden voor haar komst niet een smoesje was geweest... Was zij eigenlijk niet gekomen om weer te infiltreren in het land dat Jackson Brand zo duidelijk als ‘zijn’ territorium beschouwde, om te bewijzen dat zij zich niet naar zijn wensen en grillen hoefde te schikken?

‘Rustig aan!’ waarschuwde zij zichzelf, zich plotseling bewust van de gedachten die in haar hoofd rondtolden. ‘Je zult wel zien hoe het afloopt.’

Zij tilde een van haar koffers op de bank voor de douanier en lachte de man vriendelijk toe.

‘Niets aan te geven?’ vroeg hij glimlachend. ‘Goed zo. Ga maar door.’

‘En de bagage van de kinderen?’

‘Dat is wel in orde.’ Hij beduidde met zijn hand dat zij door konden lopen.

Waren Australiërs altijd zo vriendelijk en gemakkelijk? Ze liet een witkiel de koffers op een karretje stapelen. Even later voegden zij zich in de aankomsthal bij Margaret en Barry Alford. Reya vroeg zich af of zij haar koffers niet beter bij de douane had kunnen laten, omdat ze toch op Warren moest wachten. Ach laat ook maar, dacht ze, het is nu al gebeurd. Ze zette een zonnebril op tegen het felle zonlicht.

Enthousiast vlogen de kinderen hun ouders om de hals. Uit de manier waarop zij haar begroetten bleek duidelijk dat Margaret en Barry Alford Reya heel dankbaar waren voor het feit dat zij hun kinderen onder haar hoede had willen nemen. ‘We zijn je erg erkentelijk voor alles wat je voor ons gedaan hebt,’ zei Barry. ‘We hebben een heel mooi huis gevonden, jullie zullen het prachtig vinden. Vlakbij de haven, en niet ver van Chinaman’s Beach waar je altijd kunt zwemmen.’

‘Het enige wat nog aan ons geluk ontbreekt, ben jij, Reya,’ zei Margaret. Intussen waren ze bij de auto van de Alfords aangekomen. Barry betaalde de witkiel en begon de koffers in te laden. ‘Na je bezoek aan je tante kom je toch weer terug bij ons, niet? Natuurlijk betalen we je terugreis als je overkomst naar Engeland gewenst is, maar we hebben ontdekt dat we eenvoudig niet zonder je kunnen.’

Reya voelde zich in verlegenheid gebracht. Ze hield veel van de meisjes en ze kon het ook heel goed vinden met Margaret en Barry maar — ze was Reya Barberton, en ze was terug in Australië. Wie zou kunnen zeggen wat er allemaal zou gaan gebeuren? Misschien werd ze wel een tv-ster! De Alfords zouden nog vreemd opkijken!

‘We hebben een huishoudster aangenomen,’ zei Margaret nog, ‘maar ze kan niet aan jou tippen.’

‘Hoe dan ook,’ zei Barry, die klaar was met de koffers, ‘je komt nu met ons mee naar ons nieuwe huis. Dan weet je tenminste wat je je bij je toekomstig thuis moet voorstellen. Heus, je zult het prachtig vinden. Je kunt toch wel een paar dagen bij ons blijven?’

‘Nee, ze blijft bij Warren,’ kwam Melinda tussenbeide.

Reya hoorde dat Maura haar adem inhield. ‘O, Reya! Daar heb je me niets van verteld! Wat heb jij een geluk! Mammie, Warren is het einde — hij is verschrikkelijk knap en hij is regisseur. Herinner je je nog Sand and Sunset?’

‘Mijn god,’ zei Barry. ‘Je bedoelt toch niet Livingston-Lowe?’ Hij keek Reya onderzoekend aan. Ze voelde een blos naar haar wangen stijgen, alsof ze zich schuldig moest voelen. ‘Houden jullie nu eens even je mond, meisjes. Wat heeft dit allemaal te betekenen?’

‘Je denkt toch niet dat je de plaats van Berenice Esmond kunt innemen omdat je toevallig een beetje op haar lijkt?’ mengde Margaret zich in het gesprek. ‘Ze was de vriendin van Warren Livingston-Lowe — en nu is ze er vandoor naar de Verenigde Staten met een Amerikaanse producer. De weg naar de top loopt bij haar via de slaapkamer, dat is duidelijk. Het lijkt me niets voor jou, liefje.’

Alle vier staarden ze Reya aan, die wit was weggetrokken. Zij had niet geweten dat er dergelijke roddels over Berenice Esmond de ronde deden, en zij kon zich wel voor het hoofd slaan dat zij Melinda deelgenoot had gemaakt van haar plannen. Waarom moest dat kind haar mond voorbij praten? Ontwijkend zei ze: ‘Ik weet niets van het privé-leven van Berenice Esmond.’ Het ging de Alfords niet aan dat Warren dacht dat zij geknipt was voor een rol in zijn nieuwe film. Zij hadden niets over haar te zeggen — zij was haar eigen baas.

‘Nee,’ zei Margaret na een korte stilte. ‘Je kunt onmogelijk bij Warren Livingston-Lowe blijven. Dat is niets voor jou. Je bent zijn type niet. Je bent een verstandig, betrouwbaar meisje dat zich geen vreemde dingen in het hoofd haalt en haar beperkingen kent. En een net meisje —’

Reya maakte een einde aan haar woordenstroom. ‘Je hoeft je helemaal geen zorgen te maken. Er is niets tussen Warren en mij. Ik blijf een paar dagen logeren bij vrienden van hem. Dat is alles. Mijn oom en tante weten ervan, dus hoeven jullie je niet verantwoordelijk voor mij te voelen.’

De meisjes keken haar aan met afgunst, ongeloof en bewondering in hun ogen, hun ouders gaapten haar aan of ze haar nog nooit eerder hadden gezien.

‘Nu ja,’ zei Barry ten slotte, ‘zolang je je maar niet in je hoofd haalt dat je een televisiester zult worden omdat je nu in contact bent gekomen met Warren Livingston-Low...’ hij onderbrak zijn zin, maar Reya zei niets en ging verder: ‘Als het allemaal voorbij is en je een beetje bent bekomen van je bevlieging voor een beroemdheid, dan kom je maar weer naar ons.’

‘Natuurlijk,’ stemde Margaret in. Ze leek opgelucht, maar het wantrouwen was nog niet uit haar ogen verdwenen. ‘Per slot van rekening hebben we je daarom ook gevraagd met de kinderen mee te komen.’

Reya zuchtte maar eens. Moest zij zich nu schuldig voelen als zij niet naar hen terugging? Zij hadden toch geweten waarom zij naar Australië wilde? Zij had hen verteld over haar tante E., en dat zij misschien voorgoed op Coolabah Creek zou kunnen blijven.

Kalm zei ze: ‘Ik kan niets beloven. Maar ik zal jullie natuurlijk op de hoogte houden.’

Er volgde een wat ongemakkelijke stilte. Het was duidelijk dat dit niet het antwoord was dat Margaret had willen horen. ‘Je moet me je adres geven,’ zei ze, ‘het adres van je tante, bedoel ik.’ Ze gaf Reya haar adresboekje. Met tegenzin krabbelde Reya het adres van de Westwoods neer. Ze wist bijna zeker dat Margaret Alford haar tante haarfijn uit de doeken zou doen wat Reya in Sydney uitspookte.

Ze gaf het boekje terug en zei toen: ‘Nu moet ik echt gaan. Ik denk dat Warren nu wel door de douane is.’

Ze nam hartelijk afscheid van de beide meisjes, maar wachtte niet tot de auto was weggereden. De hele scene met de Alfords had haar toch wel aangegrepen. Ze had altijd erg plezierig bij hen gewerkt en nu was er iets scheef gegaan in hun verhouding. Ze wist ook nog steeds niet of ze er wel verstandig aan deed bij de vrienden van Warren te gaan logeren. Maar ja, dacht ze, iedereen maakt fouten en als je nooit iets riskeert, leer je ook nooit het leven of jezelf kennen.

Ze voelde zich ineens doodop. De avond tevoren was het laat geworden — de schuld van Warren, hun laatste avond op het schip — en zij had van opwinding niet kunnen slapen. Voor vijven was zij al op geweest en, wat nog het ergste was, zij had niet ontbeten. Zij hield stil in de schaduw van het douanegebouw, ze voelde zich een beetje duizelig. Het zou nog wel even duren voor Warren door de douane was - misschien was hij nog wel aan boord. Ze liet haar bagage staan waar hij stond en liep de aankomsthal binnen. Daar zou ze tenminste koffie kunnen krijgen. Ze had haar zonnebril afgezet en liep net met haar koffie naar een onbezet tafeltje, toen iets haar deed opkijken.

Een man stond een paar passen van haar af en nam haar onderzoekend op van onder zijn donkere wenkbrauwen. Een man met zwart krulhaar en een smal, scherp getekend gezicht met een krachtige kaaklijn, diep gebronsd door de zon. Zijn ogen waren zo helder blauw, dat zij oplichtten tegen de donkere huid. Even dacht Reya dat zij flauw zou vallen. Het bloed stroomde weg uit haar gezicht en alles zwom voor haar ogen. Haar kopje ratelde tegen het schoteltje, en het zweet stond haar opeens in de handpalmen. Haar lippen bewogen, maar er kwam geen geluid.

Jackson Brand!

Hij zag er sterker, donkerder, zo mogelijk nog indrukwekkender uit dan in haar herinnering. Vaak had zij zich een weerzien met hem proberen voor te stellen, maar dat het haar zo zou aangrijpen, had zij niet verwacht. Zij was bang voor hem, hij boezemde haar afkeer in,— ja, zij haatte hem! Wat deed hij hier? Hij kon niet gekomen zijn om haar af te halen. Dat was uitgesloten, want Jackson Brand wilde niet dat zij naar ‘zijn’ gebied zou terugkeren. Hij zou dus zeker niet hier zijn om haar te verwelkomen, mee naar huis nemen. Eerder, ging het paniekerig door haar heen, om haar te zeggen dat zij maar beter weg kon blijven!

Een paar seconden verstreken, en toen zei hij: ‘Dag, Reya.’ Zijn stem had, zoals zij zich herinnerde, die voor Australiërs zo typerende intonatie. Een beetje vlak, alles op één toon. ‘Jij bent toch Reya? Ik zag je buiten het gebouw, maar toen was ik er niet helemaal zeker van — vier jaar maken wel een verschil. Je hebt je haar anders dan vroeger, niet? En je grote, donkere ogen zaten goed verborgen achter je zonnebril.’ Hij liep op haar toe, nam de koffiekop uit haar handen en zette die op het tafeltje.

Reya pakte een stoel en liet zich erop neervallen. Zij wist niet wat haar overkwam. Het kon niet alleen vermoeidheid of honger zijn. Een ongekend hevige emotie joeg haar het bloed door de aderen. Haar hart klopte wild. Ze hief haar hoofd op en keek hem aan. Zijn haar, zijn tamelijk hoge jukbeenderen, de mond met het raadselachtige trekje dat maakte dat je nooit zeker wist of hij nu lachte of niet. Hij was dezelfde gebleven, maar toch was er iets veranderd. Wat precies zou zij niet kunnen zeggen want uiterlijk was hij nog even onverzettelijk en hard als vroeger. ‘Je moet hier niet blijven,’ had hij tegen haar gezegd, die dag dat hij haar op een sofa had geworpen en haar had gekust. Zij zou die dag nooit vergeten. ‘Zet die romantische ideeën over mij en over dit land uit je hoofd - we zijn hard en ruw, grof, lelijk en onmogelijk om mee te leven. Ga terug naar waar je thuishoort en vergeet mij en dit land.’ Zijn woorden kwamen weer bij haar boven, of zij wilde of niet. Even had ze het gevoel te zullen stikken; ze hervond pas haar spraak toen hij zijn boomlange gestalte in een stoel tegenover haar had neergelaten.

‘Ik had jóu hier nooit verwacht,’ kon zij ten slotte met moeite uitbrengen.

‘Dat geloof ik graag.’ Hij bestudeerde haar kritisch. Zijn felblauwe ogen blonken als juwelen in zijn donkerbruine gezicht. ‘Maar ik ben er. Ik kom je afhalen. Let op je koffie,’ klonk het spottend, ‘de helft gaat erover heen.’

Reya nam snel een slok en duwde haar stoel achteruit.

‘Waarom ben je me komen afhalen?’ Haar stem klonk ongelooflijk koel. ‘Om — om me eraan te herinneren dat het binnenland jóuw gebied is, en dat je mij er niet wilt hebben? Nou, het kan mij niet schelen wat jij wilt of niet. Ik ben niet geïnteresseerd in jou of in Big Sky. Alleen maar in mijn tante en mijn oom en hun farm, dus —’

‘Maak je niet zo druk. Ik vraag niet waarom je bent teruggekomen. Dat kan ik zelf wel bedenken. Je had altijd al die koortsige gloed in je ogen als je bij ons was. Dat primitieve schijnt je wel aan te spreken.’ Hij keek haar vorsend aan. ‘Maar nu je er zelf over begint, ik geloof inderdaad niet dat het zo’n goed idee is. Een mens moet niet teruggaan naar het speelterrein van zijn jeugd. Net zo min als een alcoholist een glas whisky moet drinken, en om dezelfde reden.’

Ze wierp haar hoofd in de nek, haar wangen brandden. ‘Je wilt me dus weg hebben. Jammer, maar dat zal niet doorgaan. Deze keer laat ik me niet wegjagen. Het spijt me dat je helemaal hier naar toe bent gekomen om mij van mijn plan af te brengen.’

‘Stel je niet aan,’ zei hij koel. ‘Ik ben helemaal niet hierheen gekomen om jou tegen te houden. Ik ben in het zuiden geweest om een farm te bezoeken die ik onlangs heb gekocht, en ik moet nu’ - hij keek op zijn horloge - ‘over een uur op het vliegveld zijn. Misschien herinner je je Mariene Ramsey nog. Zij komt over een uur aan uit West-Australië, op weg naar huis.’

Mariene Ramsey! Reya’s hart begon sneller te kloppen. Zij herinnerde zich Mariene Ramsey maar al te goed — het meisje van Lilli-Pilli, een farm in de buurt van Coolabah Creek. Het meisje dat met Jackson Brand zou gaan trouwen. Maar ze was uiteindelijk getrouwd met een mijningenieur uit het westen. Reya had haar bruidsfoto in een tijdschrift gezien, kort voor zij en haar familie teruggingen naar Engeland. Zij had Jackson Brand dus laten zitten, dacht Reya, net goed! Zijn verdiende loon! Ze zei nu: ‘O, je bedoelt Mariene Newell zeker. Komt haar man ook mee?’

Hij kneep zijn ogen samen, stak een sigaret op, maar drukte die vrijwel meteen weer uit in de glazen asbak. Reya moest terugdenken aan de avond dat zij een sigaret van hem had afgepakt en tussen haar eigen lippen gestoken — zij was toen nog geen zeventien geweest. En hij had gezegd - Haar gedachtengang werd onderbroken door Jackson. ‘Ted Newell is begin dit jaar bij een ongeluk omgekomen.’

‘O - dat wist ik niet.’ Hij kwam Mariene dus afhalen -natuurlijk, die was nu immers weer vrij ? Zou hij haar gevraagd hebben te komen? Vast wel. Waarom zou zij anders komen? Een ding wist ze echter heel zeker: ze ging niet met Jackson en Mariene naar Djilla!

Toen realiseerde ze zich opeens dat ze helemaal niet met hen naar Djilla hoefde. Ze zou immers nog een paar dagen hier blijven?

Met onzekere stem zei ze: ‘Ik ga nog niet naar Coolabah Creek. Ik heb tante E. geschreven dat ik pas over een paar dagen kom.’

‘Dat weet ik,’ zei hij ongeduldig. ‘Maar je kunt net zo goed op de terugreis een paar dagen in Sydney meepikken. Als je toch naar ons toe wilt komen - iets wat ik overigens zou afraden -dan kun je ook maar het beste vandaag meteen met mij mee gaan. Dat bespaart iedereen een hoop moeite.’

Reya voelde woede in zich opborrelen. Dat toontje dat hij tegen haar aansloeg! Hoe had zij ooit een man met zó weinig takt en gevoel voor diplomatie kunnen bewonderen. Als de scene met de Alfords haar niet gewaarschuwd had, zou zij hem ongetwijfeld alles hebben verteld over Warren en zijn plannen. Maar nu wilde zij hem niet de gelegenheid geven snerende opmerkingen te maken over haar toekomstige tv-carrière. Daarom zei ze alleen maar: ‘Ik heb andere afspraken gemaakt.’

Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Die kun je afzeggen.’

‘Dat wil ik niet. Ik wacht op iemand.’

‘Op wie?’

‘Op iemand die jij niet kent.’ Terwijl ze dat zei, vroeg ze zich af of het wel waar was. Misschien was de naam Warren Livingston-Lowe zelfs wel tot in het binnenland van Australië bekend.

Hij keek haar lang en onderzoekend aan. Zij droeg een witte katoenen jurk, bedrukt met het woord LOVE. Het was de favoriete jurk van Warren en daarom had zij hem ook aangetrokken. Maar nu vond ze het opeens een beetje een opzichtig geval. Dat ‘LOVE’...

‘En wat gaat er gebeuren... als hij komt?’ vroeg Jackson ten slotte.

Zij ontkende niet dat het om een ‘hem’ ging. ‘Dat zijn mijn zaken. Ik laat tante E. wel weten wanneer ik naar Coolabah Creek kom.’

‘Er zal dan iemand naar Djilla moeten om je af te halen. Ik geloof dat het verstandig zou zijn als je ons niet al die extra last bezorgt en gewoon vandaag met mij mee gaat.’

‘Het interesseert me niet wat jij verstandig vindt.’ Een blos steeg naar haar wangen. ‘Tante E. komt me wel in Djilla afhalen.’

‘Het is niet naast de deur,’ merkte hij rustig op. ‘En onnodige moeite, omdat ik nu toch hier ben en mijn auto op het vliegveld van Djilla staat.’

Haar ogen smeulden. ‘Ik begrijp niet waar jij je eigenlijk mee bemoeit. Mijn oom of tante kwamen ons altijd afhalen als wij in de vakantie kwamen.’

‘Natuurlijk, maar de tijden zijn veranderd. Je bent nu oud genoeg om wat rekening te houden met de omstandigheden van oudere mensen.’

Reya haalde haar schouders op en deed er het zwijgen toe. Zij wilde dat zij Warrens paarse overhemd door de glazen deuren zou zien maar hij was in geen velden of wegen te bekennen. Toch maakte ze abrupt een einde aan het gesprek en stond op.

‘Ik denk dat mijn vriend nu wel door de douane is,’ zei ze afgemeten. ‘Ik denk trouwens dat jij ook weg moet, als je op tijd op het vliegveld moet zijn. Maak je over mij maar geen zorgen. Ik regel alles wel met mijn oom en tante — het is vroeger ook zonder jouw bemoeienissen altijd goed gegaan.’ Ze zag dat haar woorden hem prikkelden.

‘Het zou beter zijn als jij ons met rust liet,’ zei hij kortaf.

Zij stak vechtlustig haar kin naar voren en haar ogen schoten vuur. ‘Ons? Wat ik doe, gaat jou niet aan. Je hebt je vroeger eens met mijn zaken bemoeid, maar dat is al jaren geleden en ik accepteer dat niet meer. Ik - ik kan nu doen en laten wat ik wil.’ Zij staarden elkaar vijandig aan. Zijn koele blik gleed langs haar sierlijk figuurtje.

‘Mijn hemel, je bent nog net zo groen als destijds,’ merkte hij onverwachts op. ‘Het verbaast me dat je tante zich verbeeldt dat je haar zou kunnen helpen bij de bruiloft.’

Reya schrok zich een ongeluk. De bruiloft! Natuurlijk! Het was dus weer aan tussen Jackson en Mariene, nu die haar man verloren had! Maar — het was één grote chaos in haar hoofd — wat had haar tante met die bruiloft te maken? ‘Is de receptie dan niet bij Mariene thuis... op Lilli-Pilli?’

‘Natuurlijk. Maar Elaine zorgt voor het koud buffet en zo... Trish Ramsey kan zoveel gasten niet aan. Hij onderbrak zijn zin en keek haar nieuwsgierig aan. ‘E. heeft me verteld dat je een cursus gezinsverzorging of zoiets hebt gevolgd en dat je haar dus goed zou kunnen helpen. Anders...’ Hij haalde zijn schouders op.

Anders, maakte zij zijn zin in stilte af, had hij E. wel weten over te halen Reya Barberton overal buiten te houden. Was het niet super-ironisch dat zij nog net op tijd arriveerde om te helpen bij de bruiloft van Jackson Brand? Zij moest even slikken want haar keel was krukdroog geworden. Zij ging maar niet op zijn ‘anders’ in en zei: ‘Ik heb inderdaad een diploma gezinsverzorging.’ Dat ze heel goed kon koken, al had het verzorgen van ‘bruiloften en partijen’ niet op haar lesrooster gestaan, liet ze maar onvermeld. ‘Maar ik denk niet dat ik op tijd in Coolabah Creek zal zijn om me op die bruiloft nuttig te maken. Tot haar ergernis was haar stem gaan trillen. ‘Kan Trisha trouwens mijn tante niet helpen?’

Reya had Trisha Ramsey nooit ontmoet. Jerry, de vader van Mariene en Susan, was een jaar voor de Barbertons uit Australië vertrokken pas met haar getrouwd en Reya wist alleen dat zij uit Djilla kwam, waar haar vader een zaak had. Zij herinnerde zich dat haar stiefzusje, de dertienjarige Lesley, op een keer buiten adem met het grote nieuws was gekomen dat Jackson zou gaan trouwen. Zij had het van Mariene. ‘Mariene kon niet eerder met hem trouwen omdat zij voor haar vader moest zorgen, maar die heeft nu zijn Trisha, en Mariene zegt dat ze een hopeloos stadskind is en dat ze haar niet kan uitstaan. Zij kan het thuis niet meer uithouden. Zij zei dat zij en Jackson eigenlijk toch al heel lang zo’n beetje verloofd waren.’

Reya was helemaal ondersteboven geweest van het nieuws, maar zij had haar stiefzusjes niets laten merken. Het was alsof haar hele wereld ineen was gestort, zo had ze destijds tegen Jackson Brand opgezien. Enfin, daar had ze althans geen last meer van. En nu ging hij dan tóch met Mariene trouwen. Het kon toch raar lopen. Zij vond hem geen man om alsnog te trouwen met een meisje dat hem eerst had laten zitten. Al moest ze toegeven dat Mariene, in tegenstelling tot Trisha, een ideale vrouw zou zijn voor een schapenboer. Zij kon alles... zelfs schapen scheren...

Zij hief haar hoofd op. ‘Nou ja, ik ben er zeker van dat tante E. het wel klaarspeelt zonder mij. Ik denk echt niet dat ik erbij zal kunnen zijn.’

‘Nee?’Jackson keek haar vragend aan. Opeens wist ze wat ze zo vreemd aan hem had gevonden. Hij droeg een kostuum! Zij had hem nog nooit in een echt pak gezien — altijd in spijkerbroek en open overhemd, en meestal met een grote hoed op het hoofd, waarvan de rand zijn blauwe ogen overschaduwde. Maar zelfs in zijn lichte kostuum, zijn witte overhemd en blauw-groen gestreepte das bleef hij onverzettelijkheid en kracht uitstralen. Zijn haar, dat tot op zijn boord viel, was nog even warrig als zij het zich herinnerde. Hij had weerbarstig krulhaar, en Reya had vaak gedacht dat het onmogelijk goed te kammen zou zijn. Vroeger had zij er wel naar verlangd het te mogen borstelen en ook nu kon zij haar ogen slechts met moeite ervan losrukken. Zulke dingen moest ze maar liever vergeten.

Hij ging wat verzitten en zei toen op veel vriendelijker toon: ‘Je wilt dus een tijdje in Sydney blijven. Ik wil graag kennis maken met je vriend, dan kan ik je tante verzekeren dat ik je in goede handen heb achtergelaten.’ Hij pakte haar bij haar arm, en zij voelde weer hoe sterk hij was. ‘Wat heb je geregeld? Ga je met hem naar een hotel?’

Zij rukte zich los. ‘Natuurlijk niet!’ zei ze fel.

‘Natuurlijk niet? Maar dat is tegenwoordig toch de gewoonste zaak van de wereld? Je hoeft nu toch niet meer te doen alsof het om een platonische relatie gaat.’

‘Maar dat is nu juist wèl het geval,’ protesteerde ze heftig. ‘Warren heeft vrienden die in Pott’s Point wonen. Daar logeren we, heel keurig.’

‘Ben je daar wel zo zeker van?’ vroeg hij cynisch, en zij antwoordde, ‘Ja. En al was het met zo... wat dan nog!’

‘Je hebt een opvallende jurk aan,’ zei hij onverwacht. ‘LOVE — het lijkt wel een boodschap. Voor wie is die bedoeld?’

‘Niet voor jou,’ zei ze vinnig.

‘Uiteraard niet. Je wist toch niet dat ik hier zou zijn? Daarom vermoed ik zo dat Warren de gelukkige is.’

‘Hij is bijzonder aardig,’ zei ze kortaf. ‘Tante E. zou hem... zou dat ook vast vinden.’ Zij liepen naar buiten en Reya zette automatisch haar zonnebril op. Met een gevoel van opluchting zag ze dat Warren nu ook door de douane was. Hij stond rustig, elegant en volkomen op zijn gemak om zich heen te kijken. Ze moest zichzelf toegeven dat hij er een beetje verwijfd uitzag in zijn paarse zijden hemd en zijn ivoorkleurige jeans. Hij had ook een zonnebril op en zijn goud-bruine haar, keurig verzorgd, was wat aan de lange kant. Hij rookte een van zijn kruidnagelsigaretten, een voorliefde die hij van een van zijn reizen had overgehouden. Reya zag dat Jackson zijn neusvleugels optrok en bepaald niet onder de indruk was van Warren. Het verschil tussen hen was ook wel erg groot. Jackson, die een stuk langer was dan Warren, was het prototype van de... Nee, niet van de bonkige veeboer, maar wèl typisch een man uit de binnenlanden, echt een soort apart. Toch was hij hier ook duidelijk de situatie meester. Er was absoluut niets geforceerds in zijn houding.

Reya stelde de twee mannen aan elkaar voor.

‘Warren —Jackson Brand, een buurman van mijn oom. Hij is in Sydney om iemand af te halen en bood me een lift aan. Hij dacht dat ik meteen door zou reizen. Jackson — Warren Livingston-Lowe.’ Zij zag dat de naam Jackson niets zei en dat verbaasde haar eigenlijk nauwelijks.

De twee mannen gaven elkaar een hand. Warren zei: ‘Jij komt dus echt uit de rimboe?’

‘Als je het zo wilt noemen,’ zei Jackson onbewogen. ‘Jij komt uit Londen, als ik me niet vergis?’

Warren trok zijn wenkbrauwen op. Het was nu wel heel duidelijk dat zijn naam geen enkele associatie bij Jackson opriep. Reya was daar allang blij om geweest, maar bij Warren viel het minder best. ‘Ik kom oorspronkelijk uit Bucks,’ zei hij echter minzaam.

Jackson knikte. ‘En heb ik goed begrepen dat je Reya hebt gevraagd een paar dagen bij vrienden van jou in Sydney te blijven, voor ze naar huis doorreist?’

Warren keek verbaasd. ‘Ja.’

Reya was trouwens ook verbaasd. Door zijn woorden had Jackson op zijn minst geïmpliceerd, dat hij een zekere verantwoordelijkheid voor haar had. Wat allerminst het geval was.

Warren keek Reya vragend aan. ‘Ik dacht dat jouw thuis in Engeland was.’

‘In Australië is haar thuis Coolabah Creek,’ kwam Jackson kortaf tussenbeide, voor Reya de gelegenheid had iets te zeggen. Tegen Reya zei hij vervolgens, alsof Warren niet bestond: ‘Eigenlijk zou je vandaag mee moeten gaan. Maar ik zal je tante zeggen dat ze je over een paar dagen kan verwachten. Je moet haar helpen bij de bruiloft. Begrijp je dat? Zij is afhankelijk van jou.’

Reya staarde hem verbijsterd aan. Ze wilde geen ruzie met hem maken waar Warren bij was, maar als hij nu werkelijk dacht dat ze als een mak schaap zijn orders zou opvolgen, dan had hij het bij het verkeerde eind! Koeljes zei ze: ‘Maak je maar geen zorgen. Ik bel wel met mijn tante om haar alles uit te leggen.’ Daar kun je het mee doen, dacht ze triomfantelijk. Even vreesde ze dat hij haar bij kop en kont zou oppakken en meenemen...

Maar er gebeurde niets. Hij keek op zijn horloge en toen naar Warren, die — dat wist ze wel zeker — geen gunstige indruk op hem had gemaakt. Zij vroeg zich af wat hij haar tante zou vertellen... dat hij haar in goede handen had achtergelaten? Hoe dan ook, zij had deze ronde gewonnen en hem duidelijk gemaakt dat zijn woord voor haar geen wet was.

‘Ik vond het heel plezierig kennis met je te hebben gemaakt. Zorg goed voor haar.’ Geen woord tegen Reya, zelfs geen tot ziens. Een minuut later was hij verdwenen.

Warren keek Reya vragend aan. ‘Zijn al die lui uit het binnenland zo kortaangebonden? Heeft hij iets over jou te zeggen, of is het bluf?’ Hij sloeg zijn arm rond haar schouders.

Reya mompelde maar wat. Ze voelde zich uitgeput en geëxalteerd tegelijk. Alles was verkeerd gegaan. Niets was er uitgekomen van haar dromen over haar weerzien met Coolabah Creek...

Was het maar anders gelopen... had Warren haar maar nooit die rol aangeboden, had Jackson maar niet op de kade gestaan met zijn verhaal over de aanstaande bruiloft. Had zij maar regelrecht door kunnen reizen naar Djilla. Maar misschien, dacht ze met milde zelfspot, had ze het zich allemaal veel te mooi voorgesteld. Ze nam zich voor van de paar dagen die ze in Sydney zou doorbrengen in ieder geval een succes te maken. En ze hoopte maar dat Jackson en Mariene al lang en breed op huwelijksreis zouden zijn tegen de tijd dat ze in Coolabah Creek arriveerde. Ze wilde er nu niet meer over piekeren.
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Het liep anders dan zij had gehoopt. Héél anders.

De vrienden van Warren ontvingen haar heel hartelijk en zij vond hen ook erg aardig, al hielden zij er veel moderner opvattingen op na dan de mensen met wie ze tot nu toe was omgegaan en waren zij een stuk jonger dan de Alfords. Arthur en Lucille -zij kwam er niet achter hoe hun achternamen luidden — waren achter in de twintig en vormden een levendig, knap paar. Zij woonden samen, maar geloofden niet in het huwelijk. Terwijl Warren en Arthur in de zitkamer van de flat bleven zitten praten, nam Lucille Reya mee naar een grote slaapkamer, met uitzicht over een zee van daken. Een prachtig ingericht vertrek, met een dure vloerbedekking en een enorm tweepersoons bed. Toen zij dat bed zag, drong het opeens tot Reya door dat men nu natuurlijk van haar verwachtte dat zij die kamer met Warren zou delen.

Wat moest zij doen? Het begon er nu inderdaad hard op te lijken dat ze Berenice Esmonds opvolgster werd. Had zij zich maar laten overreden door Jackson Brand en was zij maar direct met hem meegegaan naar het binnenland... Rustig aan, hield zij zichzelf voor. Er zou heus nog wel een derde slaapkamer in de flat zijn. Dan kon Warren daar slapen.

Maar dat bleek niet het geval. Lucille had haar alleen gelaten om zich om te kleden en uit te pakken en zij stond in haar broekje en bh, toen de deur openging en Warren binnenkwam met zijn bagage. Ze dacht dat ze door de grond ging. Vlug draaide zij hem haar rug toe en schoot in een kimono. Zij trilde over heel haar lichaam en de tranen brandden achter haar ogen. Zij durfde hem niet aan te kijken.

Met iets geamuseerds in zijn stem zei hij: ‘Het spijt me, Reya. Ik had ook liever gehad dat er aparte bedden waren.’ Zij hoorde dat hij zijn koffers neerzette. Daarna kwam hij naar haar toe en drukte een vluchtige kus op haar haar. Paniekerig bedacht ze hoe ze aan boord met hem had geflirt — hoe gevleid zij zich had gevoeld, door zijn aandacht en door het aanbod dat hij haar had gedaan. Zij kon zich wel voor het hoofd slaan. Zij had hierom gevraagd, idioot die ze was. Alles wat Jackson Brand had gesuggereerd, en erger nog, dreigde nu uit te komen. Zij deed snel een stap achteruit en zei gejaagd: ‘Raak me niet aan! Toen je me vroeg mee te gaan, dacht ik, dacht ik dat het alleen was om kennis te maken met jouw vrienden.’

‘Rustig maar, Reya,’ zei hij. ‘Ik ben geen monster. Ik heb je op de boot toch ook niet verkracht?’ Het klonk heel redelijk en kalm, zelfs een beetje gelaten, en wonderlijk genoeg had dat een kalmerend effect. ‘Wat mij betreft, ben je hier ook om kennis te maken met mijn vrienden. Ik heb al mijn verontschuldigingen aangeboden voor deze minder geslaagde... beddenverdeling, maar in mijn kringen - nu ja, daar vindt men dat gasten het maar moeten doen met de beschikbare accommodatie en dat het onzin is om met stretchers en zo te gaan slepen, opdat iedereen maar apart kan slapen. Maar er zal je heus niets overkomen dat je zelf niet wilt. Ik ben echt geen sexmaniak, hoor.’

Hij liep naar zijn koffers en begon uit te pakken. Wat kon zij doen? Zelfs al zou er niets gebeuren, dan nog wilde zij niet een kamer met hem, of met welke man dan ook delen. Afgezien nog van dat bed! Dat kón gewoon niet!

Zij keerde zich om. Hij was rustig bezig zijn kleren in de kast te hangen. ‘Is er niet nog een slaapkamer? Kun je niet vragen...’

Hij keek haar niet begrijpend aan. ‘Er is géén andere kamer. Maar wind je niet op. Ik ben echt heel redelijk. Je moet me niet verwarren met die knaap die we vanmorgen op de kade tegen het lijf liepen. Hij zou waarschijnlijk pakken wat'ie pakken kon... geen enkele rekening met jóuw gevoelens houden. Zo ben ik niet. Je kunt trouwens,’ hij klonk nu bijna verveeld, ‘Lucille vragen of je met Arthur van plaats mag ruilen. Het is nergens voor nodig, maar als je er op staat... Ik laat je nu alleen, dan kun je je aankleden. Praat maar met Lucille, en maak je vooral geen zorgen.

Hij was echt heel aardig, dacht ze, toen hij weg was. Ze geloofde er niets van dat Berenice Esmond zijn minnares geweest was. Dat was niets dan roddel — publiciteit. Toch kon zij zich nog niet bij de situatie neerleggen. Zij wilde niet dat Arthur en Lucille zelfs maar zouden denken dat zij een verhouding had met Warren!

Toch kwam ze er niet toe haar probleem met Lucille te bespreken. Er deed zich domweg geen goede gelegenheid voor en ze geneerde zich ook een beetje.

Ze gingen pas laat aan tafel voor de lunch. Er waren wat mensen uit de theaterwereld uitgenodigd en de tafelconversatie draaide voornamelijk om film, televisie, acteurs en actrices. Reya vond het allemaal heel interessant, al ontging haar ook de helft van wat er gezegd werd. Een van de gasten — Joe — had een deel van het script voor de Queensland-serie geschreven. Hoewel de naam van Berenice Esmond herhaalde malen viel, werd er met geen woord gerept over Warrens propositie Reya voor de nieuwe film te casten. Toch merkte ze wel, dat Arthur haar opmerkzaam gadesloeg en dat maakte haar wat nerveus in haar reacties. Geen beste start voor iemand die een filmrol ambieert, dacht ze.

Ze zullen hem vast en zeker ontraden met mij in zee te gaan, wist ze opeens heel zeker. En vreemd genoeg luchtte die gedachte haar enorm op.

’s Avonds gingen ze met zijn allen uit eten, waarbij Reya kennismaakte met nog meer mensen uit de theaterwereld. Toen ze terugkwamen in de flat, voelde ze zich werkelijk aan het einde van haar krachten. Het was me ook een lange en vermoeiende dag geweest! Terwijl de anderen nog een afzakkertje namen in de zitkamer, sloop zij naar haar slaapkamer. Zij had niet met Lucille kunnen praten, en nu was het te laat. Ze moest het maar aan Warren overlaten. Hij zou heus wel rekening houden met haar wensen. Ze kroop in bed en viel bijna onmiddellijk in slaap.

 

Toen ze de volgende morgen wakker werd, viel haar blik meteen op Warren, die aan de andere kant van het brede bed lag te slapen. Een heel einde van haar af, maar in hetzelfde bed. Alsof zij melaats was, dacht ze, en even kostte het haar moeite haar lachen in te houden. Verontwaardiging dat hij toch in haar kamer was komen slapen, kreeg vervolgens de overhand. Zachtjes gleed zij uit bed, liep naar de badkamer, douchte en kleedde zich aan zonder Warren te wekken. In de zitkamer belde zij met de luchtvaartmaatschappij om een plaats te boeken op een vlucht naar Djilla, later die dag. Ze kon niet zeggen wanneer ze precies de knoop had doorgehakt, maar haar besluit stond vast.

Vervolgens vroeg zij een gesprek met Coolabah Creek aan. Het was een partyline waarop drie farms waren aangesloten, en zij vroeg zich af of de Ramsey’s op Lilli-Pilli of Jackson Brand op Big Sky misschien zouden meeluisteren. Ze moest maar een beetje op haar woorden passen.

Haar tante meldde zich aan de lijn. ‘Reya, liefje! Wat een verrassing, dat je belt. Heb je het fijn bij je vrienden in Sydney?’

‘Fantastisch tante E. Maar luister, ik — ik heb heimwee naar jullie. Is het goed dat ik vandaag een vliegtuig neem en naar Djilla kom? Het spijt me dat ik jullie zoveel last bezorg, maar morgen is er geen vlucht en...’

Even was het stil aan het andere eind, toen - ‘Natuurlijk, liefje. Ik zal oom zeggen dat je komt. Je moet me alles vertellen over je vrienden in Sydney en over... nou ja, je weet wel wie...’

Reya, die Arthur niet op kosten wilde jagen, maakte vlug een einde aan het gesprek.

Het was een grote opluchting dat zij alles had kunnen regelen voor de anderen op waren. Zij kon eenvoudig niet nog een nacht met Warren in één slaapkamer doorbrengen.

Later, toen zij aan het ontbijt zaten, kwam zij met het nieuws van haar vertrek op de proppen. Het ontbijt bestond uit koffie, muësli en yoghurt.

‘Goed voor de lijn,’ zei Lucille. ‘En gemakkelijk klaar te maken.’ Ze liet haar blikken over Reya’s figuur gaan. ‘Ik denk dat jij ook niet vaak eieren met spek eet... je bent veel slanker dan Berry... Zeg, ga je mee de stad in? De heren hebben toch geen tijd voor ons. Warren wil nog een paar veranderingen in het script aanbrengen, en daar kunnen ze ons niet bij gebruiken.’

Reya reikte naar de kan met yoghurt. Zij had tegen de confrontatie met Warren opgezien, maar hij had gedaan of er niets aan de hand was.

Zoekend naar woorden stamelde ze: ‘Ik zou graag met je meegaan, maar ik kan niet. Ik moet naar mijn oom en tante en —

en ik heb nog eens nagedacht en toen besloten vandaag nog te vertrekken.’

Lucille keek haar verbaasd aan. ‘Wat nu? Ik dacht dat je een paar dagen bij ons zou blijven.’

‘Dat kan helaas niet. Er is een bruiloft op een van de farms in de buurt en ik moet helpen bij de receptie.’ De laatste woorden waren praktisch onverstaanbaar. Nerveus goot ze wat yoghurt op haar bord. Drie paar ogen waren nu strak op haar gevestigd. Ze kreeg het gevoel dat ze niet bij hen hoorde en ook nooit bij hen zou horen.

Lucille zei: ‘Wat jammer,’ en Arthur leek het ook spijtig te vinden. Warrens ogen lichtten even op, maar hij wist zijn irritatie te bedwingen en zei niets.

Later, toen Lucille naar de stad was en Arthur een telefoongesprek voerde, vroeg hij haar: ‘Waarom? Op de boot was je nog zo enthousiast.’

Was zij zo enthousiast geweest? Ze kon het zich eigenlijk niet herinneren. Zij wist niet goed wat ze hem moest antwoorden, ik had gisteren met Jackson moeten meegaan. Ik — ik kan hier niet blijven, Warren. Het heeft trouwens geen zin. Je weet dat ik geen actrice ben.’

‘Dat was wel gekomen. Je hebt alles mee. Je zou een ontdekking kunnen zijn. Zo gaat het nu eenmaal in mijn wereld — dat heb ik toch wel bewezen. Je zou zelfs beter kunnen zijn dan Berenice Esmond.’ Zij reageerde niet en hij vervolgde: ‘Zeg je vlucht af... Kom, doe wat ik je vraag, het is belangrijk voor mij, Reya. Als het de slaapkamer is die je dwarszit, dan is dat zo verholpen. We kunnen naar een hotel gaan, waarheen je maar wilt. Zeg het maar en ik ga met je mee. Je kunt me niet zo maar laten zitten.’

Ze wist niet wat ze moest denken. Zou hij zoveel vertrouwen in haar mogelijkheden hebben? Hij had geen enkel tastbaar bewijs, maar misschien had hij een zesde zintuig voor talent.

‘Voor welke vlucht heb je geboekt?’ vroeg hij nieuwsgierig.

‘De late ochtendvlucht,’ antwoordde zij afgemeten. Hij zou haar proberen over te halen maar haar besluit stond vast. Zij was even van het vertrouwde patroon afgeweken, maar nu keerde zij weer terug. Warren was slechts een tussenspel geweest. ‘Ik had toch maar een paar dagen kunnen blijven,’ zei ze nog. ‘Ik moet mijn tante helpen met die bruiloft, begrijp je.’

‘Nee, om eerlijk te zijn. Wiens bruiloft is het trouwens?’ ‘Van Jackson Brand. De man die je gisteren ontmoet hebt.’ Hij glimlachte. ‘Dat is tenminste iets. Ik vroeg me al af of hij soms een claim op jou had, de manier waarop hij praatte... Goed, dan ga je naar die bruiloft... als je dat je plicht vindt. Maar daarna kom je terug, dat moet je me beloven.’

Zij keek hem nadenkend aan. Het leek alsof iedereen plannen met haar had, haar zijn wil probeerde op te leggen... de Alfords, Jackson Brand, Warren Livingston-Lowe. Maar zij moest beslissen wat zij echt wilde. En haar enige wens was in Coolabah Creek een bestaan op te bouwen. Misschien zou het haar daar tegenvallen, na al die jaren. Misschien zou zij ontdekken dat men dromen niet waar kan maken. Misschien was het ook alleen maar koppigheid die haar naar het binnenland van Australië dreef — het verlangen zich te bewijzen tegenover Jackson Brand. Ze had tante E. weleens horen zeggen dat, als het binnenland je eenmaal in zijn greep had, je er altijd naar terug zou verlangen.

Dat was met Reya inderdaad het geval geweest, al die jaren in Engeland. Altijd had zij gedroomd van de rode vlakte, de onafzienbare horizon... en van de ruiter op het grote, zwarte paard, Jackson Brand. Daarom móest zij terug. Om uit te vinden wat haar dromen waard waren. Pas dan zou zij kunnen beslissen wat zij verder met haar leven ging doen. Nu kon zij nog niets beloven. Op gedecideerde toon zei ze: ‘Ik kan niets beloven. Mijn tante wil misschien dat ik blijf. Ik weet echt niet wanneer ik terug kan komen naar Sydney.’

‘Over een paar maanden denk je daar wel anders over, dat weet ik wel zeker. Ik kan je natuurlijk niet tegenhouden, maar denk maar niet dat ik je zomaar laat gaan. Ik weet niet wat je zo van streek heeft gemaakt, maar je moet niet verbaasd zijn als ik je achterna kom. ik moet hier het een en ander regelen, maar als ik daar mee klaar ben en jij bent nog niet terug, dan kom ik naar jou toe.’

Verder werd er niet meer over gesproken, maar toen zij later die dag in het vliegtuig zat, op weg naar het westen, moest zij aan zijn woorden terugdenken. Hij was wel heel zeker van zijn zaak geweest. Zij geloofde niet dat hij echt persoonlijke interesses in haar had, maar zij kon evenmin geloven dat zij een ontdekking zou zijn - een tweede Berenice Esmond. Spoedig dwaalden haar gedachten echter al weer af, om terug te keren naar Coolabah Creek, naar Big Sky en naar het verleden. Lang had zij weten te verhinderen dat haar herinneringen helemaal aan de oppervlakte kwamen, maar nu zij onder zich weer het land van haar dromen zag, nu zij op weg was naar haar verloren paradijs, liet ze haar gedachten de vrije teugel. Onvermijdelijk kwamen ook de gebeurtenissen van die laatste lente weer bij haar boven.

Okay, misschien was het juist wel goed alles op een rij te zetten, dacht ze. Zelfs al zou zij Jackson Brand alleen op zijn huwelijksdag terugzien, dan nog was het beter de dingen in hun juiste proporties te zien. Maar de herinneringen lieten haar niet meer los. Het was een marteling, en toch... als ze aan hem dacht, begon haar hart onrustig te bonken. Enfin, zijn huwelijk zou een streep zetten onder deze verwarde afwegingen. Misschien zou ze voortaan zonder al te veel emoties aan Jackson Brand kunnen terugdenken.

Het was een dramatische lente geweest, die laatste, vlak voor haar vaders verblijf van drie jaar in Australië ten einde liep. De zestienjarige Jean, die in niets op Reya leek en een opgewekt, extrovert meisje was, had besloten verliefd te worden op Jackson Brand. Zij zou nooit meer iemand zoals hij tegenkomen, stelde ze, en ze wilde wel eens uitvinden hoe de bezitter van een grote schapenfarm met vrouwen omging. Of zij daar achter gekomen was, zou Reya niet kunnen zeggen. Wel wist zij dat zijzelf waarschijnlijk de enige geweest was die van het hele avontuur iets had opgestoken... zij, die zelfs nooit openlijk had toegegeven dat zij Jackson bewonderde. De dertienjarige Lesley was een belangrijke pion geweest in hun spel. Jackson Brand was de twee voorgaande jaren een idool geweest dat zij van op afstand bewonderden, een soort onbereikbare godheid. Maar die laatste lente was het opeens anders. Zij wist niet of Jean haar op een idee had gebracht, maar ineens was ze hem als man gaan zien en in het diepste geheim had zij haar verliefde gevoelens gekoesterd.

Ze was volkomen van de kaart geweest, ziek van verliefdheid. Zelfs nu kon ze dat gevoel nog oproepen, die romantische dromen, waarin Jackson Brand held en minnaar tegelijk was geweest. De fantasieën, waaraan zij zich had overgegeven, zij die zelfs nog nooit was gekust, niet écht tenminste. Jean had Lesley ingeschakeld om precies de gangen van Jackson Brand na te gaan. Zodat zij wisten waar op zijn uitgestrekte farm hij aan het werk was, of het zin zou hebben zogenaamd toevallig langs te komen... Altijd met zijn drieën, want hun oom wilde niet dat zij alleen uit rijden gingen. Lesley wist wanneer Jackson op Coolabah Creek op bezoek kwam, en welke weg hij dan zou nemen. En als hun oom naar Big Sky ging, zorgden ze er wel voor dat zij mee mochten.

Voor de andere twee was het een spannend spel, maar voor Reya veel meer dan dat. Voorgaande jaren had zij haar tante altijd waar mogelijk geholpen in het huishouden, maar dat jaar had zij haar plichten erg verzaakt. Zij was volledig in de ban geweest van de gebruinde, knappe en sterke Jackson Brand, eigenaar van de grootste schapenfarm in het gebied, Big Sky.

Zij had niet weg gewild uit Australië — niet alleen vanwege Jackson Brand, maar ook omdat zij hield van Coolabah Creek en omdat zij haar oom en tante als haar enige echte familie beschouwde. Haar eigen moeder was het tweelingzusje van tante E. Zij kon niet erg goed opschieten met haar stiefmoeder, Hope, en dat had zij aan E. verteld, die er ook geen geheim van had gemaakt dat zij Reya graag bij zich wilde houden. Maar daar was van de ene dag op de andere verandering in gekomen — alleen omdat Jackson Brand, die E. om raad had gevraagd, zich tegen dit plan had uitgesproken.

‘En natuurlijk heeft hij gelijk,’ had E. gezegd. ‘Het zou verkeerd en heel egoïstisch van mij zijn om jou hier te houden. Massa’s meisjes zouden er alles voor geven jouw kansen te krijgen. Vakantiereisjes naar Rome, Parijs en Amsterdam — musea, theaters, uitgaan... Ik wil er niet verder over discussiëren, Reya. Geloof me, zo is het het beste. Jackson zegt terecht dat je over een half jaar ons allemaal vergeten zult zijn. Je zult je afvragen hoe je je ooit in dit deel van de wereld hebt willen opsluiten. Het is hier maar saai, weetje. Vaak heel erg saai zelfs, en erg eenzaam. En de zomers zijn erg warm, lang en uitputtend.’ Haar tante had zich niet laten vermurwen, zelfs niet door Reya’s tranen. En dat allemaal omdat Jackson Brand zich ermee had bemoeid. Reya had het gewoon niet kunnen geloven. Er restten nog twee dagen en hij had alle hoop de bodem ingeslagen. Waarom?

Diezelfde dag was Lesley met het nieuws gekomen dat Mariene Ramsey met Jackson zou gaan trouwen. Het was de druppel die de emmer deed overlopen, heel Reya’s wereld was ineen gestort. Dat zij uit Australië weg moest alleen omdat hij het wilde, en dat hij nu ook nog met een ander ging trouwen.

Zij leunde achterover in haar vliegtuigstoel, en dacht terug aan wat zij toen had gedaan.

Zij was naar de stallen gerend en had Spence gevraagd Blackberry Tart voor haar te zadelen. Als een bezetene was ze naar Big Sky gereden om hem, hoe daar had ze geen flauw idee van, ertoe te bewegen al die misère ongedaan te maken.

Het was laat in de middag toen zij op de farm aankwam. Hij was er niet en zij was op de veranda gaan zitten om op hem te wachten. Everlie, de huishoudster van Jackson, was er dat voorjaar niet. Zij was naar Djilla gegaan, omdat zij een baby verwachtte. Er was niemand in huis, behalve een paar inheemse dienstboden. Ver weg op het erf had zij een cowboy horen fluiten. Het had wel een uur geduurd voor Jackson thuiskwam en hij. was ontzettend kwaad op Reya geweest, alleen omdat ze op hem zat te wachten. Hoe haalde ze het in haar hoofd hem zo na te lopen, en dat verdorie al de hele lente lang!

‘Ik kan mijn ogen niet opendoen of ik zie jou, en nu achtervolg je me zelfs in mijn eigen huis! Waar ben je in hemelsnaam op uit?’

‘Ik wil - Ik wil bij tante E. blijven,’ was alles wat zij kon uitbrengen, overdonderd als ze was door zijn felle uitval.

‘Ik heb E. gezegd dat je hier niet kunt blijven,’ zei hij volstrekt onaangedaan. ‘We hebben hier geen behoefte aan romantische, weke Engelse meisjes. Dit land zou je dood worden... Ik wou dat je dat eigenlijk eens inzag. We moeten je hier niet.’ Zijn blauwe ogen hadden haar kil aangestaard terwijl hij dat zei. Het was verschrikkelijk zo’n spijkerhard oordeel te moeten horen uit de mond van iemand tegen wie je zo had opgezien.

Opeens stonden haar ogen vol tranen. Ze was opgesprongen en had hem in een stortvloed van woorden alles voor de voeten gegooid wat zij hem kwalijk nam.

‘Omdat je de baas bent van Big Sky, denk je dat de hele wéreld om jou draait — denk je dat je heel het westen kunt regeren, en kunt verordenen wie hier komt en wie hier mag blijven. Maar dan vergis je je toch! Ik blijf bij mijn tante, wat jij er ook van moge vinden!’

Hij had haar alleen even vernietigend aangekeken, en toen kalm een sigaret opgestoken. Woedend was ze geweest dat hij haar niet eens een sigaret had aangeboden. Alsof ze nog een kind was!

Met gloeiende wangen had zij gevraagd: ‘Mag ik ook een sigaret?’

‘Nee. Je tante zou het niet goed vinden.’

En toen — haar wangen brandden weer nu ze terugdacht aan wat zij toen had gedaan — had zij de sigaret uit zijn vingers gegrist. Ze had diep geïnhaleerd, met als gevolg dat ze flink moest kuchen. Jackson Brand had haar met samengeknepen, glinsterende ogen aangekeken en gezegd: ‘Ik vind dat knap provocerend.’

Hij had een nieuwe sigaret opgestoken, maar die direct weer op de grond gegooid en uitgetrapt. Hij had binnensmonds iets gemompeld, wat ze echter niet had kunnen verstaan. En een seconde later had hij haar beetgepakt en zijn mond op de hare gedrukt in een vurige kus. Ze was volkomen overdonderd geweest, had eigenlijk alleen gevoeld dat de nog brandende sigaret tegen haar borst werd geplet, toen hij haar achterover drukte op de rieten sofa. Zijn lichaam op het hare, vingers die door haar haar woelden, een hand die volstrekt onbegrijpelijke dingen van haar verlangde... Het had maar een paar seconden geduurd. Toen had hij haar losgelaten en was naar de balustrade van de veranda gelopen.

Met moeite was ze overeind gekomen. ‘Maak dat je weg komt, Reya Barberton!’ had zijn stem vanaf het balkon geklonken. ‘Ik houd niet van jouw soort. Hoe eerder je dit land uit bent, hoe beter. Houd op met je romantische dromen en onthoud dat dit land en ik één zijn, allebei hard en onbehouwen, kortom, niets voor jou om mee te leven.’ Hij had zich niet naar haar omgedraaid, en Reya was in de richting van het hek waar zij haar paard had vastgemaakt, weggeslopen. Als een bezetene had ze haar paard de sporen gegeven en ze was al een eind van de ranch verwijderd, toen ze opeens een tweede paard naast Blackberry Tart had zien verschijnen. En toen was er ineens de hand van Jackson Brand geweest die de teugels van haar paard greep. Haar paard had zo plotseling ingehouden dat zij bijna uit het zadel werd gewipt. Snikkend had ze haar gezichtje in zijn manen verborgen.

'Als zij had verwacht dat hij vriendelijk tegen haar zou zijn of haar zou hebben willen troosten, dan had zij zich vergist. Dat was het verschil tussen de echte Jackson Brand en de man van haar dromen.

‘Kalmeer nu maar, en hou op met dat dramatisch gedoe,’ had hij gezegd. ‘Over een jaar ben je het allemaal vergeten. Meisjes als jij en mannen als ik kunnen beter bij elkaar uit de buurt blijven. Die combinatie werkt eenvoudig niet, er komt geheid narigheid van. Ga terug naar de beschaafde wereld waar de mensen elkaar ontzien. En probeer daar een geschikte partner te vinden... iemand die in die wereld thuishoort!’

‘Ik ben niet verliefd op jou,’ had zij tussen twee snikken door nog kunnen uitbrengen.

‘Des te beter, want we passen niet bij elkaar... En rijd je nu wat rustiger terug naar Coolabah Creek, of wil je jezelf en het paard van je oom de dood in jagen?’

Zij had geen antwoord gegeven op zijn vraag en na nog een laatste harde en onverzettelijke blik was hij zonder verder nog iets te zeggen weggereden.

Tot gisteren had zij hem niet meer gezien, maar die laatste blik was haar blijven achtervolgen.

Ongedurig schoof ze op en neer op haar stoel en keek uit het vliegtuigraampje. Van haar vroegere liefde was weinig meer over... Ze haatte hem zelfs. Hij moest, wat haar betrof, maar snel trouwen en op een - hopelijk lange - huwelijksreis gaan.

Toen ze in Djilla op het platform van de kleine luchthaven stond, vroeg ze zich af wie haar zou zijn komen afhalen, haar oom of haar tante. Misschien wel allebei, dacht ze. De hitte sloeg haar in het gezicht toen zij naar de aankomsthal liep. Vanuit de lucht had zij gezien dat het land er groen bij lag, alsof er de laatste tijd veel regen was gevallen. Ze was zo’n twintig meter gevorderd, toen iemand haar tas uit haar handen pakte en de stem van Jackson Brand zei: ‘Geef dat maar aan mij. Ik haal je koffers ook wel. De auto staat daar.’

Geen woord van welkom, haar naam was niet eens over zijn lippen gekomen. Daarom knikte ze ook alleen maar, en liep met hem naar de auto.

Zo kalm mogelijk vroeg ze: ‘Waar is mijn tante?’

‘Thuis, waar dacht je? Je kunt moeilijk van haar verwachten dat ze een totaal onnodig ritje van een paar honderd kilometer zal maken. En je oom heeft wel andere dingen te doen dan wispelturige nichtjes op het vliegveld afhalen... Heb je de bonnetjes van je bagage?’

Ze voelde zich terechtgewezen en overhandigde hem zwijgend de reçu’s.

Binnen een paar minuten was hij terug met haar koffers, zette die in de achterbak en stapte in.

Ze waren nog maar nauwelijks op weg of hij vroeg: ‘Vanwaar die plotselinge haast? Wat is er mis gegaan in Sydney?’

Reya bloosde tot aan haar haarwortels.

‘Niets,’ zei ze zo onverschillig mogelijk en deed of ze helemaal opging in het natuurschoon. Hij reed vrij hard, want dit was het enige stuk van de rit waarop ze een goede weg hadden. Al gauw zouden ze op een grintweg zitten en daarna moesten ze via karrensporen verder landinwaarts. Haar gedachten gingen terug naar de jaren dat oom Tom en E. haar en haar stiefzusjes hadden afgehaald en zij op precies zulke avonden als deze via Big Sky naar Coolabah Creek waren gereden, voortdurend tegen de ondergaande zon in. De bomen wierpen grillige schaduwen over het omliggende land. Nog nooit had zij het zo groen gezien. Ze herinnerde het zich als strokleurig, gelardeerd met stukken rode aarde waarop lage, blauwachtige struiken groeiden. De aanblik van het land wond haar op, daar kon zelfs de beklemmende nabijheid van Jackson Brand niets aan af doen. Het zong in haar bloed - eindelijk was ze terug in haar droomland, die uithoek van de wereld waar zij altijd naar was blijven terug verlangen.

Zij schrok op, toen de man naast haar zei:

‘Niets? Dat kan ik niet geloven. Vielen de vrienden van Warren tegen? Of was de slaapaccommodatie niet naar je zin?’

Ze beet op haar lip. Even trok ze spierwit weg, maar ze herstelde zich razendsnel. Ze was niet van plan hem te vertellen dat zij een kamer — en meer dan dat — met Warren had moeten delen. Ze kon wel voorspellen welke conclusies hij daar — en niet helemaal ten onrechte — uit zou trekken. Nonchalant zei ze daarom: ‘Ik vond één dag in de stad eigenlijk wel genoeg. En ik wilde toch zo vlug mogelijk naar tante E.’ Het klonk weinig overtuigend, dat begreep ze zelf wel.

‘Jammer dat je dat dan gisteren niet hebt bedacht. Het is belachelijk een halve dag te moeten verknoeien om een logee af te halen.’

In haar hart moest ze hem gelijk geven. ‘Ik weet zeker dat mijn tante wel iemand anders had kunnen sturen, als jij je niet beschikbaar had gesteld. Je moest zeker in Djilla zijn voor zaken?’

‘Nee. Ik vond het gewoon mijn plicht je af te halen. Eigen schuld, had ik gisteren maar wat langer moeten aandringen. Alleen... misschien wilde ik helemaal niet dat je na Sydney naar Coolabah Creek zou komen.’ Hij keek haar veelbetekenend aan.

‘Je hoeft niet steeds te herhalen dat je me liever kwijt dan rijk bent,’ zei ze vinnig.

Ze waren op het punt gekomen waar hij de grindweg op moest. Met een hand sturend, pakte hij sigaretten uit het handschoenenkastje en stak er een op. ‘Ik hoop dat je je niet inmiddels mijn grootste zonde, roken, hebt aangewend?’

Hij zei het langs zijn neus weg, maar hij was dus niets vergeten. Haar pols ging sneller kloppen maar zij zei niets terug.

‘Trouwens,’ ging hij even later verder, ‘ik moet je nog altijd mijn excuses aanbieden voor de manier waarop ik mij die avond dat je onuitgenodigd bij mij verscheen, heb gedragen.’

Ze huiverde, had het ineens beurtelings warm en koud.

‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik had niet anders van je verwacht!’

Zijn wenkbrauwen schoten de hoogte in. ‘Echt waar? Ach... dat kan ik me eigenlijk ook wel voorstellen, je was nog piepjong per slot van rekening. Maar laat ik je verzekeren dat ik nooit zo’n mannetjesputter ben geweest — en nog niet ben. Je was eigenlijk nog een kind, ook al gedroeg je je heel provocerend. Heb je er wel eens over nagedacht dat als je moeilijkheden uitlokt, die vaak ook komen? Je ziet er trouwens amper een dag ouder uit dan toen, afgezien natuurlijk van kleinigheden als oogschaduw en een vleugje parfum.’

Ze schoof verder van hem af. Ze wist werkelijk niet wat ze met hem aan moest, en wist zich geen houding te geven.

‘Och, we hoeven de moed nog niet helemaal op te geven,’ vervolgde hij op luchtige toon. ‘Je bent ouder geworden en teleurstelling is vaak het begin van het inzicht.’

‘Ik red me best,’ was alles wat ze te berde wist te brengen. Ze zag dat hij die opmerking naar waarde schatte. De diepere betekenis van zijn woorden was haar niet ontgaan. Hij wilde nog altijd dat zij zou loskomen van haar illusie dat hier in het binnenland van Australië haar toekomst lag. Wel, om dat uit te vinden was zij nu juist teruggekomen! En het was zeker niet aan hem daarover te beslissen.

‘De tijd van de kalverliefde is dus voorgoed voorbij,’ zei hij geamuseerd. Als hij haar wilde waarschuwen was dat rijkelijk overbodig, dacht ze. Over een paar dagen was hij een getrouwd man, nota bene.

‘Ik ben nooit verliefd op je geweest,’ protesteerde ze dus. ‘Sterker zelfs, ik vond je ook helemaal niet zo geweldig als je wel dacht.’ Hoe vaak had ze er niet van gedroomd dat tegen hem te kunnen zeggen! Hoe dikwijls had ze niet gewenst dat ze het die avond meteen had gezegd. Maar zijn reactie was totaal anders dan zij verwachtte, hij moest lachen, kort maar uitbundig.

‘Kom nou, schatje. Je was tot over je oren verliefd op mij! Die laatste lente dat jullie hier waren, ben je me als een hondje achterna gelopen. Je was niet meer dan een spichtig wicht met grote zwarte ogen, maar ik kon geen stap verzetten of ik liep tegen je op.’

‘Niet tegen mij alleen... mijn zusjes waren er ook altijd bij,’ onderbrak ze hem kwaad. Het bloed suisde in haar oren. Een spichtig wicht! Dus zo had hij haar destijds gezien! En nu moest hij haar dat zo nodig nog eens inpeperen! Ik haat hem, dacht ze. En eigenlijk luchtte haar dat enorm op. ‘Als je wilt weten wat er echt aan de hand was — Jean was verliefd op jou. Waarom mag Joost weten! Zij was het die jou steeds achterna wilde lopen. Het was maar een spelletje.’

‘O ja, Jean,’ zei hij. ‘Knap, blond en heel open. Wat is er van haar geworden?’

‘Zij werkt bij een advocaat in Londen.’

Hij knikte. Na een paar minuten zei hij langzaam: ‘Maar jij was het meisje met de fluwelen, mysterieuze ogen — de ogen van een onschuldig kind. En je was er altijd bij, dat kun je niet ontkennen.’

‘Lesley ook,’ wierp zij tegen. ‘Oom Tom wilde niet dat wij alleen uit rijden gingen.’

‘Hmm. Waar waren die andere twee dan toen je die avond bij mij kwam?’

‘Waar wil je naar toe? Je wéét waarom ik je die avond wilde spreken... je wéét dat je alles voor mij had bedorven door mijn tante af te raden mij te laten blijven. En de reden dat ik wilde blijven was mijn liefde voor dit land. Het was dus niet omdat jij hier woonde. Jou was ik beter kwijt dan rijk! Dat hebben de paar minuten die ik alleen met je heb doorgebracht wel bewezen.’

Het bleef even stil. Reya haalde diep adem, en wilde maar dat ze haar grote mond had gehouden. Het verleden kon immers beter blijven rusten. Zij en Jackson hadden nu eenmaal geen gezamenlijke toekomst. Er trok een rimpel tussen zijn wenkbrauwen. ‘Ik geloof dat ik dat wel verdiend heb,’ zei hij tenslotte.

Haar ogen schoten vol tranen. Met veel geknipper kon ze ze terugdringen. Toen ze haar ogen weer opende, zag zij een kangoeroe die evenwijdig met de weg over het land voortsnelde. Ze probeerde zich volledig te concentreren op de elegante sprongen van het dier, haar eerste kangoeroe sinds ze terug was! Even dacht ze aan Warren. Hij zou hier vast ook van genoten hebben. Maar toch wilde ze eigenlijk liever niet dat hij naar Coolabah Creek zou komen...

‘Het land ziet er prachtig uit met al dat groen, vind je niet?’ Ze was blij dat hij weer op normale toon met haar sprak.

‘Ja. Ik heb het nooit zo mooi gezien.’

‘Over een paar weken is het weer voorbij. Juich dus maar niet te vroeg over de schoonheid van het binnenland. Je kent de ware aard van deze streek nog niet.’ Ze zuchtte maar eens. Zou hij dan nooit ophouden haar dit land tegen te maken ? ‘Wist je dat er hier bijna drie jaar geen regen gevallen is?’ vervolgde hij. 'Heeft je tante je verteld dat we mensen hebben moeten ontslaan — dat zij de afgelopen drie jaar geen vakantie heeft kunnen nemen? En dat wij in die drie jaar allemaal tien jaar ouder zijn geworden? Allemaal door dit land, dit klimaat. Ik heb je al eens gezegd dat het een hard leven is.’

Reya keek hem van opzij aan. Zij vond het niet leuk te horen dat haar tante zo’n zware tijd achter de rug had, maar zij was er zeker van dat hij alles extra zwart afschilderde. Met een schouderophalen zei ze: ‘Je ziet er anders geen tien jaar ouder uit.’

Een glimlach plooide zijn lippen. ‘Je vleit me. Ik heb misschien wat overdreven...’

‘Ook wat betreft de droogte?’ vroeg ze. ‘Al dat gras —’

‘Ja, al dat gras, zeg dat wel. De droogte is voorbij,’ gaf hij toe. ‘We hebben veel regen gehad — heel veel regen. Maar als je hier een paar maanden geleden geweest was — toen was alles nog kurkdroog, en was er nergens water. Het is eigenlijk jammer dat je dat niet hebt meegemaakt. Dan zou je voorgoed genezen zijn van je mooie ideeën over dit land. Je zou er alles voor over hebben gehad om terug te kunnen gaan naar de grazige velden van Engeland. En dit uitgedroogde land maar het liefst zo snel mogelijk hebben willen vergeten.’

Er was dus niets veranderd, dacht ze. Hij zou opnieuw alles in het werk stellen om haar, Reya Barberton, ver van dit land te houden. Had haar tante haar maar geschreven over de droogte. Maar waarom zou zij ? Reya zat toen veilig en wel in Engeland. Misschien was het hier in tijden van droogte wel desolaat en angstaanjagend, was het dan een hard leven. Maar als je van het land hield, wilde je het ook in al zijn facetten leren kennen. Net zoals wanneer je verliefd was, peinsde ze. De man van je hart zou je ook door en door willen leren kennen. Er zouden kanten aan zijn karakter zijn die je niet begreep, die je angst aanjoegen, maar omdat ze deel uitmaakten van zijn persoonlijkheid, moest je ze toch leren kennen en aanvaarden. Maar hoe zou ze dat ooit duidelijk kunnen maken aan iemand die zo bevooroordeeld was als Jackson Brand? Hij geloofde immers niet in haar gevoelens voor dit land?

Langzaam zei ze: ‘Ik ben niet bang voor de harde werkelijkheid. En ik kan ook hard werken. Ik ben niet altijd in de watten gelegd.’

Hij reageerde daar niet op. Schuins keek zij naar hem. Die verbeten trek om zijn mond - waren die te wijten aan de moeilijke jaren die achter hem lagen? Nee, het waren niet de jaren, besefte ze, noch het feit dat zij voor een deel vergeten was hoe hij eruit zag. Ze voelde zich buitengesloten. En dat was een heel akelig gevoel. Ze kreeg de bijna onbedwingbare neiging hem over zijn donkere krulhaar te strijken.

Hij lette gelukkig niet op haar, en reed in een stug tempo door. Het was wat koeler geworden, de avondhemel had een rode glans gekregen die zich weerspiegelde in het gras op de velden. Ze reden nu op karrensporen. Het was nog een heel eind naar Coolabah Creek, en het zou donker zijn eer zij daar aankwamen. Zij waren altijd met donker aangekomen en ze had het altijd een prachtig gezicht gevonden als zij na de lange rit de lichten van de farm in de duisternis zagen opdoemen. Haar gedachten gingen naar haar oom en tante en de moeilijke tijden die zij hadden doorgemaakt. Was zij er maar geweest om hen te helpen! Zij vroeg zich af of ze erg oud zouden zijn geworden.

Met een zucht zei ze: ‘Ik wist niet dat jullie zulke droge jaren achter de rug hebben en dat er minder personeel is dan vroeger. Het spijt me van vandaag... dat ik je zoveel onnodige last heb bezorgd...’

Hij keek verrast op. ‘Geeft niet. We zijn nu quitte.’ Hij stak een sigaret op. ‘Wat er ook gebeurt, wij redden het wel... op onze manier.’

Zij had haar eigen gedachtengang gevolgd en zei: ‘Meisjes als Mariene, die hier geboren en getogen zijn — die redden het wel.’

Ze wist niet of hij had gehoord wat ze zei, want hij gaf geen commentaar. De zon hing nu laag boven de horizon en het zicht was slecht door het opdwarrelende stof tussen hen en de zon. Ze reden nu pal west. Plotseling sprong er iets vlak voor de auto over de weg. Jackson uitte een knetterende vloek die Reya’s oren deden tuiten. Hij trapte op de rem en de wagen schoot naar de kant van de weg terwijl er opnieuw een grote schaduw voor hen opdoemde. Toen pas zag zij dat het twee kangoeroes waren, die nu in volle vaart over het land wegsprongen.

‘Daar hadden we bijna een kangoeroe op de kap,’ zei Jackson. ‘Die beesten zijn levensgevaarlijk, op dit uur van de dag.’

Even later zei hij. ‘Neem me niet kwalijk dat ik zo vloekte. Het gebeurt onwillekeurig... maar jouw onschuldige oortjes zijn er vast niet op berekend. Je vriendje Warren Livingston-Lee zou natuurlijk —’

‘Lowe,’ verbeterde ze hem.

‘Goed, Lowe - vloekt natuurlijk nooit. Hij heeft heel wat betere manieren dan ik. Helemaal jouw type.’

‘Ik kreeg anders niet de indruk dat je hem erg mocht.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘We behoren tot verschillende werelden, dat is alles. Net als jij en ik. Hoe lang wil je eigenlijk hier blijven? De zomer is in aantocht... en het zal een hete zomer worden... dus zou ik je aanraden je verblijf niet al te lang te rekken...’

‘Bedankt. Ik laat het maar aan mijn tante over hoe lang zij mij wil hebben.’ Hing het maar alleen van mijn tante af, ging het door haar heen. ‘In elk geval blijf ik voor het huwelijk. Dat wil ik voor geen geld missen.’

Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Je hebt gelijk. Een huwelijk hier in het binnenland is iets wat je niet elke dag kunt meemaken.’

Even later passeerden ze de afslag naar Big Sky en daarna duurde het niet lang of ze zagen de lichten van Coolabah Creek. Reya zat gespannen op het randje van haar stoel. Nu zou het niet lang meer duren of zij zou weten wat haar dromen waard waren. Nu zou zij uitvinden of haar toekomst werkelijk in dit land lag. De wereld die zij achter zich had gelaten was al vaag en nevelig geworden. Warren Livingston-Lowe niet meer dan een naam, zijn voorstel een illusie. De weken aan boord van het schip waren vergeten, en zo ook de afgelopen nacht. De toekomst waar zij zo vurig naar had verlangd, was nu heden.
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Tot Reya’s opluchting bleef Jackson niet langer dan nodig was om haar bagage uit te laden en even een praatje met Tom en Elaine Westwood te maken.

Tante E. was een en al hartelijkheid. ‘Wat ben je flink geworden, Reya — en zo knap! Ik verwachtte ook niet anders, hoor. Maar je ziet er vermoeid uit. Nu ja, het is ook een hele rit.’

‘Ik voel me prima,’ protesteerde Reya. Gelukkig verweten ze haar niet dat ze de dag tevoren niet was meegekomen, en daar was ze hen dankbaar voor. Ze keek haar tante onderzoekend aan. Er waren wat meer rimpels in haar ronde, knappe gezicht dan ze zich herinnerde en haar rossig-blonde haar, saamgebonden in een los knotje, was wel aan de kapper toe maar verder was ze toch niet veel veranderd.

Oom Tom leek helemaal niet veranderd, ondanks de moeilijke jaren die hij volgens Jackson achter de rug had. Hij was een breed geschouderde, gezette man met haar dat al vroeg grijs was geworden. Zij had hem niet anders gekend dan met zilvergrijs haar, dat scherp afstak tegen zijn door de zon gebruinde gezicht. Hij zag er patent uit, vond Reya. Het was een opgeruimde man die zich niet gauw zorgen maakte en met iedereen overweg kon. Ze herinnerde zich hoe hij ’s avonds thuis placht te komen en dan op zijn gemak met tante E. op de veranda een paar glaasjes bier dronk. Hij leefde in een mannenwereld en tante E. zorgde er wel voor dat het in huis precies toeging als hij het wilde hebben. Hij was, dacht Reya, haar tantes leven, ook al omdat zij geen kinderen hadden. ‘Ik ben een huismus,’ zei haar tante vaak. Zij ging nooit uit rijden en bemoeide zich niet met de schapen. Haar taak lag in het huishouden en in de tuin — ze bakte zelfs haar eigen brood, omdat oom daar zo dol op was. Er stonden altijd verse bloemen in de vazen, er lag schoon linnengoed op de bedden en het tafelzilver blonk.

Ze aten laat die avond, nadat Reya zich had geïnstalleerd in de kamer die ze vroeger ook altijd had gehad. Toen zij aan de lamsbout zaten, merkte tante E. op: ‘Je zult je handen op het schip wel vol gehad hebben aan die kinderen. Al beweerde Jackson dat je prima assistentie had!’ Ze knipoogde naar Reya.

Reya lachte terug, maar ging niet op haar woorden in. Jackson had kennelijk verslag uitgebracht over haar relatie met Warren. Ze wilde echter nu niet over Warren Livingston-Lowe praten. Dat kwam later wel. Vanavond was ze... thuis. Ze zuchtte en zei: ‘Jackson vond dat ik jullie maar een hoop last heb bezorgd door gisteren niet mee te komen. Het spijt me echt.’

‘Je had ook langer in Sydney moeten blijven,’ zei E. ‘Maar we vinden het heel fijn dat je er nu al bent.’

‘We hadden je wel willen afhalen,’ kwam Tom tussenbeide, ‘maar Jackson stond erop dat te doen. Zei dat hij je gisteren niet tot een beslissing had kunnen brengen.’

Een beslissing? Met hem mee te gaan of... helemaal weg te blijven? Hij had hier blijkbaar nog altijd veel in de melk te brokkelen.

‘Ik laat me niet graag tot iets forceren,’ gaf zij toe. ‘Ik had die mensen beloofd dat ik hen op zou zoeken.’ Ze zag dat haar tante moest glimlachen en vroeg zich af wat Jackson wel allemaal verteld zou hebben.

E. begon erover toen Tom de volgende morgen was uitgereden en alles weer rustig was in huis. Reya had haar ontbijt op bed gekregen en haar tante was nu naar haar toe gekomen. Zij zat in een stoel bij de openslaande deuren naar de veranda.

‘Die mensen bij wie je zou gaan logeren, was dat familie van de man die je op de boot hebt leren kennen?’

Reya was opgestaan en wilde naar de badkamer gaan om een douche te nemen. Dat zou dus even moeten wachten, dacht ze berustend. ‘Nee, het waren Engelse vrienden van Warren.’

‘O. Vertel me eens wat meer over Warren. Hij lijkt me heel aardig, af te gaan op wat Jackson verteld heeft.’

‘Er valt weinig over hem te vertellen,’ zei Reya. Ze wierp haar donkere, glanzende haar naar achteren en haalde er een kam door. ‘Je weet hoe het gaat als je een zeereis maakt. Je bent op elkaar aangewezen, en dan vind je het al lang fijn als er iemand is met wie je goed kunt opschieten.’

‘Je klinkt als een echte wereldreizigster,’ zei E. glimlachend, ik geloof dat je enorm geboft hebt. Jackson vermoedde dat je wel gauw weer terug zou willen naar Sydney... dat je niet lang bij ons zou willen blijven.’

‘Zo, heeft hij dat gezegd? Ik begrijp niet waar hij het vandaan haalt, want ik heb me ontzettend verheugd op dit weerzien!’

Ze hoorde zelf dat het er wat pinnig uitkwam. Dus liep ze maar naar de glazen deuren om de tuin waar de sinaasappelbomen gonsden van de bijen te bewonderen. Achter de tuin strekten zich de groene velden uit zo ver het oog kon reiken. ‘Hoe lang blijft het nog zo?’

‘Je bedoelt zo groen? Niet lang, hoogstens nog een paar weken. Dan verdort alles onder de hete zon en zitten we weer tussen de rode en bruine aarde.’ E. klonk een beetje triest. ‘Ik weet dat je het liever niet hoort, Reya,’ vervolgde ze, ‘maar je moet je niet te erg aan dit land hechten. Ik vind het fijn dat je bent gekomen, maar jij bent jong — jij moet jonge mensen kunnen ontmoeten, jonge mannen uit je eigen wereld. Zoals die Warren.’ Ze spreidde haar handen. ‘Om die reden vindt Jackson het beter dat je hier niet voor langere tijd blijft.’

Reya kon haar oren bijna niet geloven. Altijd weer Jackson! Waar bemoeide hij zich mee!

‘Om je de waarheid te zeggen... hij was gisteren speciaal naar Sydney gegaan om je je mooie ideeën over het leven hier uit het hoofd te praten,’ bekende E.

‘Had jij hem dat gevraagd?’

‘Nee, natuurlijk niet. Maar ik heb de kwestie wel aan hem voorgelegd. Ik had namelijk al zo’n idee dat je misschien lang zou willen blijven, en per slot van rekening is het belangrijk dat een meisje in het goede milieu verkeert.’

Jackson Brand heeft je een hersenspoeling gegeven, tante, dacht Reya. Was haar tante zelf ook niet als jong meisje uit Engeland naar Australië gekomen en had zij er soms het geluk niet gevonden? Waarom kon ze zich dan helemaal niet in Reya’s situatie verplaatsen? Het was allemaal de schuld van Jackson Brand, die per se niet wilde dat ze zelfs maar in zijn buurt kwam. Maar dit keer zou ze mooi niet toegeven!

'Die Warren die je op de boot hebt leren kennen,’ begon E. weer. ‘Misschien vind je me een berekenende koppelaarster, maar ik zou je toch aanraden niet al te lang weg te blijven uit Sydney. Zeker niet om mij een plezier te doen, hoe fijn ik het ook vind dat je er bent.’

‘Tantetje toch,’ zei Reya bestraffend. ‘Je vergist je danig als je denkt dat er een huwelijk in de lucht zit.’ Zij overwoog even of zij iets zou zeggen over het voorstel dat Warren haar had gedaan, en besloot dat maar niet te doen. Het zou ongeloofwaardig klinken en zij was toch niet van plan op zijn aanbod in te gaan. ‘Ik ken Warren nauwelijks. Alleen van de reis. En op zo’n schip is alles heel anders.’

‘Daar heb je gelijk in. Daarom vind ik dat je hem ook in zijn gewone dagelijkse doen moet leren kennen. Jackson zegt dat hij precies bij jou past.’

Jackson zegt! Reya kon het wel uitschreeuwen. Geïrriteerd riep ze, ‘Mijn hemel — wat weet Jackson ervan? Zij hebben elkaar amper vijf minuten gezien!’

E. voelde zich blijkbaar op haar teentjes getrapt. ‘Jackson is een mensenkenner, Reya,’ zei ze verwijtend. ‘Ik heb veel vertrouwen in zijn oordeel. Hij is mijn beste adviseur... op je oom na, natuurlijk!’

Rey zuchtte. ‘Dat is je goed recht, tante. Maar ik vraag mij toch af wat mijn relaties met andere mensen Jackson Brand aangaan... En nu moet ik onder de douche. Als ik niets voor je kan doen, zou ik straks graag een eindje gaan rijden.’

‘Dat is een goed idee, liefje,’ zei E., onmiddellijk weer inschikkelijk. ‘Blackberry Tart staat voor je klaar. Ik hoop dat je een fijne tijd zult hebben bij ons. En als het niets wordt met Warren — dan zul je over een poosje vast wel terug willen naar Engeland.’

Engeland! En zij was juist van plan om in Australië te blijven... ‘We zullen wel zien, tante,’ zei ze maar, om een einde aan het gesprek te maken.

Wat kenden tante en zij elkaar eigenlijk slecht, bedacht ze een tikje droef, toen ze onder de douche stond. Ze begon nu te vermoeden dat haar tante niet zo’n sterk karakter had als zij wel had gedacht. En wat haar zelf aanging... ach, hoe zou E. ook moeten weten dat haar liefde voor dit land echt heel diep zat? Ze was nog maar een schoolmeisje geweest toen ze wegging uit Australië en ze had nooit het hart op de tong gedragen.

Toen zij een half uurtje later beneden kwam, gekleed in een witte spijkerbroek en een rose blouse, bleek Mariene Newell juist op bezoek te zijn. Zeker om met haar tante te praten over de huwelijksreceptie, dacht Reya. Ze voelde een vreemde kriebel in haar maag. Ze voelde er eigenlijk weinig voor betrokken te worden bij de voorbereidingen van het huwelijksfeest van Mariene en Jackson. Nee, dan ging ze liever een eind rijden!

Maar dat kwam er voorlopig niet van. Ze botste tegen haar tante op, die net uit de keuken kwam met een grote schaal koekjes en een pot thee, en even later zaten ze gedrieën op de veranda.

‘Nou, nou... jij wist kennelijk ook niet hoe vlug je de stad weer moest ontvluchten!’ was het eerste wat Mariene zei. Ze keek zo mogelijk nog onvriendelijker dan Jackson gisteren, toen zij hem op het vliegveld van Sydney tegen het lijf was gelopen. Of speelde haar verbeelding haar parten? Zij had Mariene in het verleden slechts een paar keer ontmoet. Eigenlijk wist ze alleen van de trouwfoto uit de krant hoe ze er precies uit zag. Zij was langer dan Reya, had een gebronsde teint en lang donkerblond haar. Haar gezicht was niet onknap, maar een beetje streng, nogal manlijk. Toen ze naar haar stoel liep, viel Reya haar typische loop op; het was overduidelijk dat Mariene lange uren in het zadel doorbracht.

De twee jonge vrouwen taxeerden elkaar — alsof ze werkelijk rivalen waren. Reya voelde zich niet op haar gemak. Haar fraaie witte broek en mooie blouse vormden wel een schril contrast met Marlenes dagelijkse klofje, een oude spijkerbroek en een geruit overhemd. Mariene zou nooit moeite doen zich mooi aan te kleden. Dit was haar wereld, hier was zij geboren en getogen en hier hoorde zij nog altijd thuis, ook al was zij een paar jaar in een ander deel van het land geweest.

E. schonk thee in, en Mariene pakte het kopje van haar aan en nam een koekje. ‘Ik had eigenlijk niet verwacht dat je nog tijdig deze kant uit zou komen,’ was haar tweede opmerking aan het adres van Reya.

Reya klemde haar tanden opeen. Tijdig! Tijdig voor haar bruiloft met Jackson bedoelde ze zeker! Ze dwong zich tot een glimlach.

‘Nee? Dat was anders van meet af aan mijn opzet. Het lijkt me echt enig om mee te helpen met de voorbereidingen voor het feest.’

Mariene nam haar peinzend op. Ze nam een slokje van haar thee en wendde zich vervolgens tot tante E. Reya zag dat zij nog altijd een trouwring aan haar linkerhand droeg.

‘Daar wilde ik het met je over hebben, E.,’ zei ze. Reya had zich het liefste maar aan de conversatie onttrokken. ‘Het is werkelijk te gek voor woorden dat jij voor de receptie zou moeten zorgen.’

‘Kom, kom,’ wuifde E. deze bezwaren weg. En wel op zo ferme toon dat Reya haar mening omtrent haar tantes karaktervastheid meteen maar weer herzag. ‘Ik doe het op uitdrukkelijk verzoek van Jerry. Hij en Trisha zijn het er over eens dat het zo verreweg het gemakkelijkst is.’

‘Ach, Trisha!’ zei Mariene, met diepe minachting in haar stem. ‘Die vrouw zet mijn vader voor aap. Hij lijkt wel niet goed bij zijn hoofd, zich te laten paaien door zo’n juffertje. Ze had z’n dochter kunnen zijn! Ik wordt razend als ik zie hoe hij haar aanbidt... de dochter van een winkelier uit de stad... die nu de koningin speelt in het ouderlijk huis van Susan en mij... Natuurlijk heeft hij jou gevraagd de receptie te verzorgen! Hij weet maar al te goed dat zij het nooit klaar zou spelen. Zij kan alleen maar de mooie madam uithangen — en mooi is ze, dat moet ik helaas toegeven.’ Kwaad beet ze een stuk van haar koekje af. Maar ze was nog niet klaar met haar kritiek op Trisha. ‘Als ze ook maar een knip voor haar neus waard was geweest, had ze vader wel geholpen bij zijn geploeter tijdens de grote droogte. Ik zou hem wèl hebben geholpen... ik zou hem niet alleen voor alles hebben laten opdraaien!’

Reya vergat haar thee helemaal, ze kon haar oren bijna niet geloven. Zij had wel geweten dat Mariene geen hoge dunk had van haar stiefmoeder, maar dat ze haar zó verachtelijk vond... Ze vond het trouwens stijlloos dat Mariene zich zo liet gaan in aanwezigheid van een onbekende, want dat was zij per slot van rekening voor Mariene. Ook tante E. keek verstoord.

‘Zo mag je niet praten, Mariene! Je zou dankbaar moeten zijn dat je vader weer gelukkig is... en vergis je niet, hij is gelukkig. En wat dat werk op de farm betreft... ik heb Tom ook niet geholpen, ik ben daar nu eenmaal niet geschikt voor. En ik voel me daar heus niet schuldig over. Ik heb mijn eigen werk gedaan, net als Trisha. We zijn nu eenmaal niet allemaal even flink als jij. We zijn allemaal individuen, ieder met zwakheden - maar ook met even zovele deugden en capaciteiten. Vraag dat maar aan je vader.’

Mariene trok haar wenkbrauwen op. ‘Jij hoeft je niet te verontschuldigen. Je bent geen Australische, maar niemand zal ontkennen dat je grote verdiensten hebt. Maar ja, jij en Tom vallen nu eenmaal in een andere categorie dan wij. Dat mijn vader zijn maatstaven zo heeft verlaagd... is meer dan afschuwelijk, zeker als je bedenkt dat mijn moeder afstamde van de pioniers die dit land hebben opengelegd. Op Lilli-Pilli... op Big Sky... hebben we een traditie voort te zetten. Jackson en ik zijn Australiërs van de vierde generatie. Maar dat mens...’ Ze onderbrak haar woordenstroom en keek plotseling in de richting van Reya. ‘Wat heeft jou trouwens weer hierheen gedreven?’ De loop van het gesprek, dacht Reya, had haar zeker op het idee gebracht dat ook Reya iemand was die hier niet hoorde en van wie dus weinig te verwachten viel. Precies wat Jackson dacht! Marlene’s opmerking dat Tom en Elaine ook in een aparte categorie vielen, stond haar evenmin aan.

Voor zij antwoord kon geven op Marlenes vraag, ratelde die al weer door. ‘Die bruiloft zal trouwens niet veel voorstellen. En ik had, uit wat Jackson me heeft verteld, opgemaakt dat je veilig en wel in Sydney zat met je vriendje. En dat je daar wel zou blijven ook.’

Reya was verbijsterd. Jackson Brand had Warren wel een heel definitieve rol toebedeeld in zijn verhalen! Uiterst koel merkte ze op, ‘Dan heb je het toch verkeerd begrepen. Jackson weet heel goed dat ik naar Australië ben gekomen met Coolabah Creek als einddoel.’

Mariene gromde iets en zette haar theekopje bruusk weg. Zij stak een sigaret op. Er lag een harde trek om haar mond. Ze moest nu ongeveer dertig zijn, dacht Reya. Zij was getrouwd geweest, en nu weduwe. Zou Jackson het niet vervelend vinden dat zijn aanstaande vrouw het liefdesspel al van een andere man. had geleerd? Ze schrok van haar eigen gedachten. Maar ze kon zich ineens weer levendig haar eigen amoureuze ervaring met Jackson voor de geest halen. Ze voelde bijna het gewicht van zijn lichaam op het hare...

‘Einddoel?’ vroeg Mariene, met een snerend lachje rond haar lippen. ‘Je maakt je toch geen illusies dat je hier thuis hoort, hoop ik? En een partner zul je hier ook niet vinden. Er zijn geen loslopende mannen hier. Zelfs niet in de leeftijdsgroep van mijn vader.’

Reya moest even iets wegslikken. Dat was een regelrechte belediging, na wat zij had gezegd over Trisha. Zij keek naar E., maar die had blijkbaar niets gehoord of deed alsof. Reya wendde haar hoofd. De rook van Marlenes sigaret hinderde haar. Zij probeerde niet aan Jackson te denken, die toch wel als een huwelijkskandidaat kon worden aangemerkt. Tot voor kort, althans.

Maar Mariene was nog niet met haar klaar. ‘Neem een goede raad van me aan en blijf in je eigen kring... Heb je in Engeland nog verder geleerd? Ik heb eigenlijk nooit gehoord wat je bent gaan doen.’

‘Ik weet niet wat jij allemaal hebt gehoord,’ zei Reya. ‘Maar ik heb een diploma gezinsverzorging.’

Mariene staarde haar aan. Het leek of zij in lachen zou uitbarsten. ‘Nee maar! Als je hier zou zijn opgegroeid, net als ik, dan zou je vrijwel vanaf je geboorte hebben geweten hoe je een huishouden moet bestieren. Het is het pioniersbloed in ons — we hebben het met de geboorte meegekregen dat we opgewassen zijn tegen elke situatie. Al geldt dat natuurlijk niet voor mijn stiefmoeder.’ En voor jou, had zij eraan toe kunnen voegen, maar zij keerde zich naar E. en schonk verder gaan aandacht aan Reya. ‘Om terug te komen op wat ik je al zei — ik zou je willen vragen je maar helemaal niet te bemoeien met de bruiloft. Aangezien Trisha de zaak niet aankan... en het ook niet wil, zal ik alles zelf wel regelen. Ik ken die keuken van a tot z, en Lilli-Pilli is nog altijd mijn thuis.’

‘Nee, Mariene,’ onderbrak E. haar onverwacht krachtig. ‘Dat ben ik niet met je eens. Lilli-Pilli is niet meer jouw thuis sinds je met Teddy Newell trouwde en naar West Australië bent vertrokken. Of je het leuk vindt of niet, het is nu het huis van Trisha, van Trisha en je vader, en zij maken uit hoe het huwelijksfeest wordt geregeld. Daar moet jij je buiten houden. Het zou maar moeilijkheden geven met iedereen, en het is niet eerlijk tegenover Jerry.’

Als Reya niet zo volstrekt buiten het gesprek was gehouden, zou ze nu zeker hebben opgemerkt dat Mariene toch wel mocht uitmaken hoe haar eigen huwelijksdag zou verlopen. Maar ze zei niets, Mariene daarentegen protesteerde fel. ‘Ik mij er buiten houden? Denk je dat ik rustig kan aanzien hoe dat mens een volledige chaos maakt van het huwelijk van mijn enige zusje?’

Het duurde even voor tot Reya doordrong wat Mariene had gezegd. ‘Het huwelijk van mijn zusje.’ Dus Susan ging trouwen! Een seconde dacht ze nog dat Susan met Jackson zou gaan trouwen, maar toen besefte ze dat Jackson er helemaal niets mee te maken had. Ze was er zo zeker van geweest dat Mariene met Jackson zouden gaan trouwen, dat ze alles wat er over het komende huwelijk werd gezegd verkeerd had geïnterpreteerd!

Ze zag dat Marlenes hand trilde toen ze een nieuwe sigaret opstak. Mariene verzette zich dus tegen de regeling die haar stiefmoeder voor de bruiloft van haar zusje had getroffen, Mariene was niet zelf de bruid. Plotseling leek het Reya ook allemaal heel logisch. Ondanks het feit dat Jackson in haar ogen van zijn voetstuk was gevallen, had zij toch altijd een zeker respect voor hem blijven houden. Het lag ook eigenlijk niet in zijn aard zomaar weer in zee te gaan met iemand die hem eens had laten zitten. Als Mariene hem terug wilde, dan zou zij daar moeite voor moeten doen.

Voor Reya Barberton was feitelijk nog het belangrijkste dat Jackson Brand dus niet op huwelijksreis zou gaan, en dat zij hem geregeld zou ontmoeten. Dat vooruitzicht vond ze niet bepaald aanlokkelijk. Ongedurig ging ze wat verzitten, en tuurde over de wijde vlakte naar de lage heuvels aan de horizon. Reed ik daar nu maar, dacht ze vaag, en ze zag zichzelf al op de rug van Blackberry Tart, galopperend door het lange gras en de lage struiken...

Ze hoorde haar tante zeggen: ‘Het komt allemaal piekfijn in orde, Mariene. Susie krijgt een mooie bruiloft, en niemand hoeft te weten dat het eten niet in de keuken van Lilli-Pilli maar hier is klaar gemaakt. En al weten ze het wèl... wat dan nog? In de grote stad gaat het niet anders.’

‘De stad!’ Marlenes ogen schoten vuur. ‘Wij zijn mensen van het land en dat zijn we altijd geweest. Wij willen het op onze eigen manier doen, gastvrij, iedereen welkom. Ik heb mijn eigen droom over een bruiloft in stijl al op moeten geven vanwege Trisha. Ik wist dat ze er te lui voor zou zijn. Zij hoort niet bij ons, zij begrijpt onze stijl van leven niet eens. Maar Susie zal haar bruiloft krijgen!’

‘Nou, nou, Mariene,’ zei tante E. met een twinkeling in haar ogen. ‘Je maakt er wel een drama van. Je kunt Trisha moeilijk kwalijk nemen dat jij geen bruiloft in grote stijl hebt gehad. Je hebt nauwelijks iemand laten weten dat je ging trouwen, we hoorden het pas achteraf. Susie krijgt een bruiloft zoals we dat hier gewend zijn, met alles erop en eraan. Ook al vertrekt ze daarna naar de stad, waar ze waarschijnlijk haar verdere leven zal blijven.’ Dat laatste klonk ironisch. ‘Trisha zal ervoor zorgen dat alles in huis er piekfijn uitziet. Prachtige bloemen hier uit de tuin.’

‘Bloemen die mijn vader en ik hebben gezaaid,’ beet Mariene van zich af. ‘En de dienstmeisjes zijn er goed voor om het huis op te poetsen. En denk maar niet dat er logies aangeboden wordt — die arme gasten zullen in hun auto’s moeten overnachten of nog helemaal naar Djilla terugrijden.’

‘Daar weet ik niets van,’ zei tante E. ‘Maar de manier waarop je over Trisha praat, staat mij helemaal niet aan. Wat moet Reya wel denken? Ze is werkelijk heel lief, en ze is de vrouw van je vader. Je zou wat meer op je woorden moeten passen, zeker als er...’

Ze maakte haar zin niet af en Reya vroeg zich af wat ze had willen zeggen. Als er vreemden bij zijn?

Maar E. lachte haar toe en zei: ‘Ik had me daar toch bijna gezegd, als er kinderen bij zijn. Ik kan er maar niet aan wennen dat je geen kind meer bent, Reya — bijna eenentwintig!’

Het was duidelijk dat het gesprek Mariene in grote opwinding had gebracht. Met een blos op haar wangen vierde ze nu haar onlust bot op Reya. ‘Wie verwacht jij wel, dat je je zo mooi hebt uitgedost?’

‘Niemand.’ Reya had nooit kunnen vermoeden dat Mariene zo’n hekel aan haar had. Maar uit alles bleek dat ook zij behoorde tot de mensen die volgens Mariene niets te zoeken hadden in het binnenland, dat zij in Trisha’s categorie viel. E. zat zo’n beetje op de grens tussen die twee categorieën.

‘Waarom trek je niets iets praktisch aan en leer je niet eens paardrijden?’ vroeg Mariene. ‘Of ben je een van die vrouwen die ervan uitgaan dat de weg naar het hart van een man door de maag leidt?’

Het liefst had Reya haar een klap gegeven, maar zij zei heel rustig, ‘Ik kan goed paard rijden. En voor zover ik weet, is er hier geen man wiens hart ik ambieer... via zijn maag of via welk ander lichaamsdeel dan ook!’

E. hield even haar adem in. Mariene stond op. ‘Ik hoop dat je er zo over blijft denken. Beter voor je gezondheid.’ Ze glimlachte, maar het was geen aangenaam lachje. ‘Ik bedoel dat je per slot van rekening een stadskind bent... Ik ga maar eens kijken of ik Jackson kan vinden. Hij moet maar zeggen wat hij van die regeling van de bruiloft vindt. Bij zijn oordeel wil ik me eventueel wel neerleggen.’

E. keek haar wat zuur aan. ‘Mijn oordeel legt bij jou blijkbaar weinig gewicht in de schaal. Ga dan maar naar Jackson.’

E. keek haar na toen ze wegreed. ‘Arme Mariene! Ze heeft weinig takt. Het is verschrikkelijk dat zij haar man heeft verloren, maar ik hoop dat ze niet al te veel moeilijkheden maakt op Lilli-Pilli. Ze kon het vroeger al niet met Trisha vinden, en dat is er niet beter op geworden. Ze had niet terug moeten komen, maar ja, die bruiloft... Het zou het beste zijn als ze maar weer gauw een man vond.’

Jackson? Reya vermoedde dat eerder Jackson de aanleiding voor haar overkomst was dan de bruiloft van haar zusje. Ze vroeg zich af hoe Marlenes kansen lagen — en wat Mariene dan als de meest zekere weg naar het hart van een man zou beschouwen.

E. bracht de theeboel naar de keuken en Reya liep naar de stallen om te vragen of Spence Blackberry Tart voor haar wilde zadelen. Ze vond nu ook dat haar witte jeans geen ideaal rijtenue was, maar ze vertikte het toch om zich om te kleden, alleen omdat Mariene er iets van had gezegd.

Spence was de oudste knecht van haar oom en woonde al jaren op Coolabah Creek. Hij was gedrongen, had hele goede ogen en was watervlug, ondanks het feit dat hij hinkte ten gevolge van een ongelukkige val van zijn paard. Reya kon zich hem alleen maar op een farm in het binnenland voorstellen. Hier lag zijn leven.

Spence groette haar hartelijk en zei: ‘Hoe gaat het jou? Ik denk dat ik wel weet welk paard je wilt hebben...’

Reya moest lachen. ‘Het gaat prima, Spence. En ja, je raadt het goed. Hoe is het met Blackberry? Wordt ze oud?’

‘Ze houdt gelijke tred met ons,’ antwoordde Spence laconiek. Hij liep met haar naar de wei waar de paarden graasden. ‘Nee, Reya, Blackberry Tart is nog een puike merrie. Wat wil je ook — Ze komt van Big Sky. Wacht hier maar even, dan kan ik haar zadelen. Waar ga je heen?’

‘Zomaar een eindje het land in,’ antwoordde Reya. Ze had niet geweten dat Jackson Blackberry Tart had gefokt. Noch dat haar oom zijn paarden op Big Sky kocht. Enfin, de merrie bleef haar er even lief om. Ze zette al haar gedachten over de mensen om haar heen en hun problemen uit haar hoofd. Dat had ze altijd goed gekund op Coolabah Creek, een van de vele aantrekkelijke aspecten van de farm. Ze leunde tegen het hek en wachtte op Spence. Loom keek ze om zich heen en genoot van de zon en de geuren die opstegen van de velden. Achter haar lag de farm, een eenvoudige bungalow met een rood dak van gegalvaniseerd ijzer en slanke pilaren rondom de veranda. In de tuin van haar tante stonden de sinaasappel- en peperbomen in nette rijen. Daarnaast lag de moestuin, die zij zelf verzorgde.

Vreemd genoeg verscheen voor haar geestesoog een andere farm - Big Sky. Een lang, laag, ivoorkleurig gebouw met een zilverkleurig dak en een uiterst elegante veranda. Reya was nooit verder gekomen dan die veranda, waar de oleanders met hun zwaar geurende witte en rode bloemen de balustrade overwoekerden. Op die veranda had Jackson Brand haar...

Reya schudde haar gedachten van zich af. Waarom kon zij niet vergeten wat er die dag gebeurd was? Toen was het een traumatische ervaring geweest — de ontluistering van een idool en een droom, haar eerste kennismaking met dierlijke aandriften van een man. Maar nu ze bijna eenentwintig was, moest zij toch de relativiteit van dat incident eens kunnen inzien. Er was per slot van rekening niets dramatisch gebeurd.

Ze keek op haar horloge. Het ging door haar heen dat Mariene nu wel met Jackson zou zitten praten over de bruiloft van haar zuster. En dat hij haar zou zeggen wat zij moest doen. Hij was daar goed in, en zij hoopte maar dat Mariene zich zou kunnen vinden in zijn adviezen. Wat haarzelf betrof, zij had nooit veel gehad aan zijn wijze raadgevingen. Integendeel!

Even later hielp Spence haar in het zadel en kon ze dus vertrekken. De zon brandde op haar rug en haar hoofd, en ze raakte weer in de roes van gelukzaligheid, die het rijden door deze wijde vlakte, waar de horizon steeds verder leek terug te wijken, onveranderlijk bij haar teweeg bracht. Die onafzienbare weiden met slechts hier en daar een boom waaronder schapen samengroepten om beschutting tegen de zon te vinden, de blauwe lucht, weerspiegeld in het water van de drinkbakken. Zij herinnerde zich dat zij op zulke ritten Jackson Brand wel tegenkwamen op een van zijn prachtige paarden. En zij herinnerde zich nog precies het moment waarop zij, Jean en Lesley hem dicht genoeg genaderd waren om het felle blauw van zijn ogen te kunnen onderscheiden. Jean had altijd het hoogste woord gehad, maar Reya had gezwegen en alleen maar gekeken. Geen wonder dat dat gezicht voor altijd in haar geheugen geëtst stond.

Voor hem was zij natuurlijk niet meer geweest dan een dwaas, romantisch schoolmeisje. Hij had gedacht dat zij het was die hem achterna liep — en hij had al haar dromen en haar ontwakende gevoelens op botte wijze getorpedeerd.

Hij had zijn eigen imago van superheld grondig vernield.

‘Vernield, voorgoed vernield!’ zei ze hardop. Ze was kwaad op zichzelf dat zij zo voortdurend aan Jackson Brand moest denken. Krijsend vlogen een paar vogels op uit de bomen en zij drukte haar hielen in de flanken van Blackberry Tart, zodat de kleine merrie overging in een galop.
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De dagen daarop zag zij Jackson Brand niet. Vreemd genoeg leek het feit dat zij wist dat haar aanwezigheid hem irriteerde haar te stimuleren, zoals vroeger haar verliefdheid glans en opwinding verleend hadden aan de dagen die zij op Coolabah Creek doorbracht. Zij was nog niet gewend aan de gedachte dat hij niet met Mariene zou gaan trouwen, en zij zocht zijn gezelschap nu eerder dan dat zij het vermeed. Zij was dus een beetje verongelijkt dat hij zich niet liet zien.

Wat het resultaat was geweest van zijn gesprek met Mariene over de bruiloft kwam zij niet te weten. E. zei er niets over en ging rustig door met haar voorbereidingen. Zij zat voortdurend met haar neus in de kookboeken, en verdween op de vreemdste momenten mompelend naar de kelder om te zien of ze wel alles in huis had dat ze nodig dacht te hebben.

Het menu waarmee zij ten slotte voor de dag kwam, mocht er wezen: verschillende warme voorgerechten, een paar vleesschotels, salades, allerlei groenteschotels en een dessert waaronder de Australische specialiteit, Pavlova genaamd, meringue met slagroom en fruitsalade. Het was altijd het lievelingsdessert van Reya geweest. Reya vroeg zich af of haar tante niet veel te veel wilde klaarmaken, maar deze innig content: ‘De tafels moeten doorbuigen... zo ontvangen wij hier onze gasten.’

Over een paar dagen zouden zij naar Djilla moeten om inkopen te doen, en intussen ging Reya elke dag uit rijden door het land dat haar zo lang reeds in zijn ban hield. Zij wist dat zij hoopte op haar tochten Jackson Brand tegen te komen zodat zij hem met haar aanwezigheid zou kunnen irriteren, maar dat gebeurde niet. Het wond haar in hoge mate op.

Op een middag ging ze weer op pad, nadat ze had toegekeken hoe haar oom en Mack met hun herdershonden een troep schapen naar een ander stuk land hadden gedreven. Ze besefte dat ze Jackson Brand wilde zien, en reed daarom welbewust in de richting van Big Sky, langs een pad dat zij het laatste jaar dat zij hier had doorgebracht vaak met haar stiefzusjes had genomen. Zij vond het nog steeds even fijn op Blackberry Tart te rijden en ze genoot van de warme zon en het wijde parklandschap, de groene velden afgewisseld met boompartijen en struiken. In haar hart was de merrie van haar, was dit land van haar, en ze wist dat zij haar hele leven hier wilde blijven. In de verte zag zij de blauwe lucht weerspiegeld in het overborrelende water van een drinkbak en zij kon de loop van de kreek volgen aan de hand van de bomen langs de oever.

Al spoedig was zij in de schaduw van de bomen langs het riviertje en steeg af om een eindje te lopen. Gefascineerd zag zij hoe het bruine water zich nu door de rivierbedding voortspoedde. In andere jaren had er nauwelijks water gestaan. Zij hield van dit land! Als het je eenmaal in zijn ban had, dan was je verloren. Zij wilde kunnen zeggen: ‘Dit is mijn land, dit land dat als met tegenzin de mens toelaat en hem middelen van bestaan verschaft.’ Plotseling vroeg zij zich, zonder bepaalde aanleiding, af of Jackson Brand misschien dacht dat zij terug gekomen was omdat er een kans was... omdat zij hoopte dat haar oom en tante die immers geen kinderen hadden, haar Coolabah Creek zouden nalaten. De gedachte schokte haar, want zoiets was zelfs nooit bij haar opgekomen en ze wilde er ook niet aan denken.

Peinzend stond ze maar wat voor zich uit te staren, toen iets opeens haar aandacht trok. Jackson Brand, die nu in haar richting kwam gereden! Hij bereed een paard dat even zwart was als Blackberry Tart, maar veel groter, een hengst. Hij had haar ook gezien en even later sprong hij uit het zadel en liep op haar toe. Hij droeg geen hoed en zijn zwarte krulhaar glansde in de zon als de flanken van zijn paard. In zijn gezicht, bruin als teakhout, lichtten zijn felblauwe ogen op. Reya móest hem wel aankijken en ze voelde paniek in zich opstijgen. Zij had hem willen ontmoeten, maar nu was het of haar benen het zouden begeven.

Zonder iets te zeggen, staarde zij hem aan en hij staarde terug, terwijl hij langzaam naar haar toe kwam.

Hij zocht naar zijn sigaretten maar zijn ogen lieten haar niet los en dwaalden over haar rode blouse en zwarte jeans eer zij weer terugkeerden naar haar gezicht. Op heel gewone toon zei hij: ‘Zoals je daar staat in rood en zwart en met je hoofd gebogen, doe je me denken aan het trouwe, inheemse meisje dat staat te wachten op haar geliefde.’

Reya stond te knipperen met haar ogen. Zij had de een of andere onaardige opmerking verwacht en wist niet wat zij terug moest zeggen. Hij stak zijn sigaret aan en keek haar toen recht in haar ogen.

‘Ken je dat verhaal?’

‘Nee.’ Zij voelde haar hart bonzen, en bij het zien van zijn slanke, gespierde tors moest zij weer terugdenken aan die ene keer dat hij haar in zijn armen had genomen. Plotseling was ze bang dat hij haar gedachten zou kunnen raden. Hij kon wel meer van die buitenissige dingen, dat wist ze nog van vroeger. Zoals plaatsen vinden waar water in de grond zat of verdwaalde mensen opsporen. De eerste keer dat zij hier met vakantie was geweest, had hij een verdwaald kind teruggevonden. Dat was misschien wel bepalend geweest voor het ontzag dat zij voor hem had — hij was de held die verloren kinderen terugvond en wiens hand gekust werd door een van blijdschap huilende moeder.

Hij bukte zich en plukte een rood-zwarte bloem die aan de voeten van Reya stond. Even hield hij de bloem tussen zijn vingers en gaf hem toen aan Reya. Met trillende vingers nam zij hem aan.

‘De inlanders hebben een verhaal over deze bloem. Wil je het horen?’

‘Het is toch gewoon een Woestijnerwt?’

‘Ja, dat weet iedereen. Maar ik bedoel het verhaal. Zie je die lange rode bladen, en dat ronde, glanzend zwarte hart? Als je je fantasie een beetje laat werken zie je dat het een zwart meisje is met een rode jas.’

‘Ja,’ zei Reya, ondanks zichzelf geïnteresseerd.

Alsof hij het tegen een kind had, vertelde hij verder: ‘Die jas was gemaakt van papegaaienveren door de minnaar van het meisje, een krijger die met andere mannen van zijn stam ten strijde was getrokken. Zij bleef achter en wachtte op hem, vele jaren lang, maar hij keerde niet terug. Ten slotte kregen de goden medelijden met haar en veranderden haar in deze bloem. Laat dat,’ besloot hij met een raadselachtig glimlachje, ’een waarschuwing voor jou zijn, Reya Barberton.’

Zij voelde een blos naar haar wangen stijgen. Waarom vertelde hij haar dat verhaal? Zij hoopte dat hij niet was gaan denken dat zij op hèm had staan wachten. Had hij dan nog niet door dat zij even weinig van hem moest hebben als hij van haar?

Stamelend zei ze: ‘Een waarschuwing? Ik begrijp niet wat je bedoelt. Ik heb geen jas van papegaaienveren en — ik zit zeker niet te wachten op mijn — op een minnaar.’

Er trok een zuinig lachje over zijn gezicht. ‘Alles goed en wel, maar je moet ervoor zorgen dat zoiets jou niet overkomt. Je vraagt erom, weet je.’

‘Nee,’ repliceerde ze. ‘Ik kan je echt niet volgen. Ik ben me er niet van bewust dat ik om moeilijkheden vraag.’

‘Ik geloof van wel. Je bent romantisch aangelegd. Dat is nu eenmaal zo.’

Zij romantisch! Mijn hemel, dacht hij nog altijd dat ze verliefd op hem was? Het werd tijd dat hij eens van dat idee genezen werd. ‘Ik romantisch? Je denkt zeker dat ik nog altijd een dwaas schoolmeisje ben? Ik voorzie al een hele tijd met hard werken in mijn levensonderhoud, ook al ben ik veel jonger dan jij. Verbeeld je niet dat je me kent, omdat ik een paar keer hier geweest ben toen ik nog een tiener was.’

Hij kneep een oog half toe, monsterde haar met het andere en beaamde spottend: ‘Ja, ik kan zien dat je ouder bent geworden. En ik ken je natuurlijk ook niet. We komen nu eenmaal uit verschillende werelden — werelden die elkaar nooit zullen raken.’

Boodschap ontvangen en begrepen, ging het door haar heen. Hij wist aan alles wel de draai te geven die hem goed uitkwam! Hoe zij er op kwam wist zij niet, maar zij hoorde zich zeggen: ‘Mijn tante heeft anders door haar huwelijk het tegendeel van dit oude gezegde bewezen.’

Hij lachte wat ironisch. ‘Een compromis blijft mogelijk. En er zijn altijd mensen die bereid zijn zich op te offeren om de een of andere reden - meestal, uit liefde. Maar opoffering, tenzij het strikt in het geheim geschiedt, kan dodelijk zijn voor het ware geluk.’

Reya dacht na over zijn woorden. Hij dacht toch zeker niet dat haar tante zich had opgeofferd? Zij hield van Tom en zij hield van dit land, en Reya was er zeker van dat zij nooit ergens anders zou willen wonen - ook al was zij in Engeland geboren. E. leed niet in stilte... ‘Ik hou niet van mensen die in raadsels spreken,’ was alles wat zij zei.

‘Goed. Laten we het er dan op houden dat ik je met klem adviseer je niet weer te verliezen in romantische en irreële dromen nu je weer hier bent.’

‘Daar hoef je niet bang voor te zijn,’ zei ze blozend.

‘Na het huwelijk ga je dus weer weg.’ Het was een constatering, geen vraag.

‘Waarom zou ik? Ik vind het hier fijn... Wat hebben Mariene en jij trouwens afgesproken over de bruiloft?’

‘Mariene en ik?’ Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Je weet wat er afgesproken is. E. verzorgt de receptie. Dat heeft ze Trisha en Jerry beloofd. Met jou erbij kan het niet mis gaan.’

Reya haalde haar schouders op en liet de bloem die hij haar gegeven had op de grond vallen. Zij draaide zich om. ‘Ik ga naar huis.’

is mijn gezelschap je niet bevallen?’

‘Wat je zegt!’

ik vond het heel plezierig.’

ik neem aan dat het een toevallige ontmoeting was. Hoewel, je kunt hier uit zoveel paden kiezen...’

ik ga vaak over dit pad. Maar ik geef toe dat ik je met je rode blouse vanuit de verte al had gezien. Het zou onbeleefd geweest zijn je niet gedag te komen zeggen.’ Lang keken zij elkaar zwijgend aan, toen keerde Reya zich abrupt om en liep naar haar paard. Jackson volgde haar en hielp haar in het zadel.

‘Je bent een lieftallig persoontje. Ik herinner me dat je vier jaar geleden ook altijd op Blackberry Tart reed toen jij en je stiefzusjes mij zo genadeloos achtervolgden en ik jullie op de meest onverwachte plaatsen tegenkwam.’

Koel zei ze, hoewel zij haar hart voelde bonzen. ‘Jean was helemaal weg van jou — ik begrijp ook niet waarom. Maar dat is allemaal verleden tijd, niet? Ik laat het nu maar aan jou over om mij toevallig tegen te komen — of juist niet natuurlijk.’

Hij lachte raadselachtig en reed weg.

Op weg naar huis wist Reya in haar hart dat zij hem niet toevallig tegen gekomen was. Zij had geweten dat hij vaak over dat pad kwam. Het vervelende was dat hij ook wist dat zij dat wist. Zij was niet helemaal tevreden over het verloop van hun gesprek, maar ze was toch blij dat zij hem een paar dingen duidelijk had kunnen maken. In elk geval wist hij nu dat zij niet van plan was direct na het huwelijk braaf te vertrekken, alleen omdat hij dat wilde.

Een paar dagen later ging zij met haar oom en tante naar Djilla om de inkopen te doen die haar tante op haar lange lijstje had staan. Djilla was een klein maar bedrijvig stadje, dat als marktplaats fungeerde voor de farms in de wijde omtrek. Je kon er niet alles krijgen, maar toch had je er wel een redelijke keus. Tom liet hen alleen om een paar vrienden op te zoeken en Reya ging met haar tante de winkels af. ‘Alleen het beste is goed genoeg voor een bruiloft,’ zei E. heel gedecideerd. ‘De Ramseys zitten er warmpjes bij. Ik had alles natuurlijk wel telefonisch kunnen bestellen en laten bezorgen, maar ik zie graag wat ik koop. Als je het beste van het beste op tafel wilt brengen, dan moet je ook met de beste ingrediënten beginnen. Vind je ook niet?’

Reya was het helemaal met haar tante eens, en vond het vervolgens vermakelijk te zien hoe deze niet rustte eer zij werkelijk de beste spullen gevonden had die er in de stad te krijgen waren.

Na de lunch ging E. naar Jan’s Schoonheidssalon, waar zij tot grote verbazing van Reya een afspraak had gemaakt om haar haar te laten doen en haar handen te laten manicuren. Zij had nooit gedacht dat haar tante waarde hechtte aan dat soort dingen.

Terwijl haar tante bij de kapper zat ging zij zelf naar het grote warenhuis in de hoofdstraat om een cadeautje uit te zoeken voor het bruidspaar. Zij was verbaasd toen het meisje dat haar bediende vroeg: ‘Kwam jij hier een paar jaar geleden niet altijd met Mrs. Westwood? Je bent een nichtje van haar, niet? Ben je hier voor de bruiloft? Je zoekt zeker een cadeau voor de bruid?’

Reya gaf glimlachend toe dat het meisje gelijk had. ‘Ik weet echt niet wat ik moet geven. Misschien heb jij een idee? Ik ken Susan Ramsey amper.’

Het meisje liep naar een uitstalkast en kwam terug met een rood-gouden doosje. Er zaten zes koffielepeltjes in met mooie, paarlemoeren handvatten.

‘Dit zijn wel mooie lepeltjes,’ zei ze, en bekende toen: ‘Trisha Ramsey is mijn nicht’.

Reya keek verrast op. ‘Dan kom je zeker ook wel op de bruiloft,’ zei ze. De lepeltjes leken haar een heel passend cadeau -een klein, maar mooi geschenk.

De verkoopster moest lachen en gooide haar rode haar achterover. ‘Ik? Hoe kom je erbij? Jerry zou het best vinden, hij is een aardige oude baas, maar die dochters van hem zijn echte snobs. Mariene zou het nooit goed vinden dat Trisha gewone mensen uit de stad voor de bruiloft zou uitnodigen. Zij vindt dat zij ver boven dat soort mensen staat. Wat zo grappig is, is dat zij er zelf niet in geslaagd is een rijke veeboer aan de haak te slaan. Hoewel ze terug is om het nog eens te proberen, nu haar man overleden is. Maakt ze al vorderingen, dat je weet?’ vroeg ze nieuwsgierig.

Reya deed het doosje dicht en gaf het terug aan het meisje. ‘Ik neem dit,’ zei ze en voegde er koeltjes aan toe: ‘Ik ben bang dat ik niet weet waar je het allemaal over hebt. Ik ben nog niet op Lilli-Pilli geweest.’ Het meisje begreep dat Reya er niet op door wilde gaan en deed er ook het zwijgen toe.

Reya nam haar pakje in ontvangst en besloot nog een paar tijdschriften te gaan kopen en een doos bonbons voor haar tante, die dol was op zoetigheid. Daarna zou het wel tijd zijn om haar tante op te halen bij de kapper. Zij moest terugdenken aan wat het meisje in de winkel over Mariene had gezegd — dat zij er niet in was geslaagd een rijke schapenfokker aan de haak te slaan. Daarmee had zij natuurlijk Jackson Brand op het oog gehad. Mariene was per slot van rekening met Jackson verloofd geweest... om er vervolgens hals over kop met een ander vandoor te gaan. Reya vroeg zich af wat er tussen hen gebeurd was. Zij zou het wel nooit te weten komen. Het ging haar ook niet aan. Maar zij was er wel zeker van dat Mariene was teruggekomen om nog een keer haar geluk te beproeven. En het feit dat Jackson in de tussentijd niet met iemand anders getrouwd was, kon er op wijzen dat haar kansen nog zo slecht niet lagen. Maar zij zou wel haar best moeten doen.

Hij is niet gemakkelijk te hanteren, overdacht ze toen ze weer in de hoofdstraat stond. En half luidop mompelde ze, ‘Succes, Mariene.’ Maar ze was er niet zeker van of ze dat wel echt meende!

Bij de kapper hoefde zij niet lang te wachten voor haar tante verscheen, blij en opgetogen als een kind dat naar een verjaardagspartijtje gaat. Zij had haar haar een roodspoeling laten geven en in een coupe laten knippen die alle recht deed wedervaren aan haar knappe gezicht. Reya moest tot haar verrassing constateren dat haar tante er werkelijk heel knap kon uitzien. ‘Wat ben je mooi geworden, tante!’ riep zij uit.

Een grijnslach trok over het gezicht van E. ‘Dat duurt nooit lang. Binnen een paar dagen ben ik weer mijn gewone zelf,’ zei ze. Het was of er iets van spijt doorklonk in haar stem.

Ze gingen Tom opzoeken, met wie ze hadden afgesproken in het hotel bij het gerechtshof. Hij zat aan een biertje te midden van een groep mannen en begroette hen joviaal. ‘Jullie kennen mijn knappe echtvriendin, nietwaar? Als ik haar zo zie, vers van de kapper, dan schaam ik me dat ik haar niet meer mee uit neem. Het leven bij ons in het binnenland is weinig opwindend voor een vrouw.’

‘Onzin, Tom,’ zei E. lachend. ‘Je weet best dat ik voor niets ter wereld zou willen ruilen.’

Reya was er zeker van dat haar tante meende wat zij zei; misschien hield E. nog wel meer van het land dan zij zelf. Dat was niet uitsluitend voorbehouden aan Australiërs van de derde en vierde generatie. E. had ook haar jonge jaren in Londen doorgebracht, net als Lynette, de moeder van Reya. Hun vader was een architect geweest, die zijn dochters na hun middelbare school had meegenomen op een wereldreis. Reya wist niet precies hoe het allemaal gegaan was, maar E. had Tom ontmoet op een feestje, was verliefd op hem geworden en niet mee teruggegaan naar Engeland maar in Australië getrouwd. Het was dus maar goed dat zij het land had leren liefhebben.

Al gauw nadat zij Djilla uit waren, was tante E., die met Reya achter in de auto zat, in slaap gevallen. Een tijdje later, toen zij al op de grindweg zaten, maakte de auto een gevaarlijke slinger en reed bijna tegen een hek op. Tom remde krachtig en bracht de wagen tot stilstand, terwijl E. met een schok wakker schoot. ‘Wat is er aan de hand?’

Tom leunde achterover en wreef met zijn hand over zijn ogen. ‘Het spijt me — ik doezelde even weg. Een biertje teveel gehad, denk ik. Wil jij verder rijden, E.?’

‘Ik zou het niet aandurven, ik ben veel te moe. Ga maar even een dutje doen, Tom. We hebben geen haast.’

‘Als ik nu mijn ogen dicht doe, blijf ik minstens een uur onder zeil,’ zei Tom.

Reya bood direct aan: ‘Laat mij maar rijden, oom. Ik heb mijn rijbewijs en ik ben helemaal niet moe. Er is trouwens bijna geen verkeer op de weg — dus veel kan er niet gebeuren.’

‘We zullen waarschijnlijk in Tibooburra uitkomen,’ zei Tom schertsend. ‘Eén verkeerde afslag en je bent verloren.’

‘Als ik niet zeker ben van de weg maak ik u of tante wel wakker,’ beloofde Reya. Ze had haar portier al open en stapte op de weg. Het zou een hele ervaring voor haar zijn naar Coolabah Creek terug te rijden. De gedachte alleen al was een uitdaging. Het was alsof het land zelf haar uitdaagde. Alsof zij, als ze die uitdaging niet aannam, de eerste stap alweer had gezet op de terugweg naar de stad en de andere beschaving. Ze wist dat ze achter het stuur moest gaan zitten, en bewijzen wat zij waard was.

Tom was opgeschoven en zei toen zij naast hem kwam zitten: ‘Goed, laten we het maar eens proberen. Maar denk er aan — je moet me wakker maken als je niet zeker bent van de weg.’

Ze beloofde het nogmaals, startten en reed voorzichtig weg, omdat ze nog aan de auto moest wennen. Zij had nog nooit eerder op een grindweg gereden, haar rijervaring liet trouwens over de hele linie te wensen over. Ze had haar rijbewijs gehaald om zo nu en dan de Alford kinderen van school te kunnen halen of een boodschap te kunnen doen in de stad. Ze hoopte maar dat ze geen kangoeroes zou tegenkomen.

Ze was haar onzekerheid helemaal kwijt toen Tom even later weer indommelde. In haar spiegeltje zag ze dat ook haar tante weer in slaap was gevallen. Toch wond het haar wel op dat zij er nu alleen voor stond. Het kostte haar geen moeite de goede afslag van de grindweg te vinden waar ze landinwaarts moest, en slechts een keer twijfelde zij daarna. Zij minderde vaart en hoorde haar tante achter zich zeggen: ‘Hier moet je rechtsaf, Reya, anders belanden we in de grote wei van Jackson... Het gaat prachtig, liefje. Ik voel me echt verwend, met jou achter het stuur.’

Het was bijna donker toen zij met een gevoel van triomf en opluchting de auto tot stilstand bracht bij de garages van Coolabah Creek. Zij vond dat de tocht heel leerzaam was geweest, dat ze zich niet door het land op een dwaalspoor had laten brengen. En de volgende keer — de volgende keer zou zij ook weten welke afslag naar het land van Jackson leidde.

Zij was al uitgestapt voor zij zag dat er een auto geparkeerd stond onder een van de grote peperbomen. De stationcar van Jackson Brand.

Jackson stond op hen te wachten in het half donker van de veranda. Tom was weer tot leven gekomen en hielp hen de dozen en pakjes naar binnen te dragen. Reya zag dat Jackson haar scherp opnam; ongetwijfeld had hij gezien dat zij had gereden. Zij sloeg haar ogen niet neer en zei heel nonchalant in het voorbijgaan: ‘Ik heb mijn eerste rijles op de binnenwegen gehad.’

Zij wachtte niet op zijn reactie maar ging direct door naar de bijkeuken. E. volgde haar, maar Tom legde zijn pakjes op de tafel in de eetkamer en schonk daarna Jackson — en zichzelf—een glas whisky in. Hij riep om ijsblokjes en toen Reya hem die bracht, zei hij: ‘Er is post voor je gekomen. Ik hoop dat het goed nieuws is. Ik ben trots op je, Reya. Je hebt ons prachtig naar huis gebracht.’

Ze lachte dankbaar terug en negeerde Jackson, die haar misnoegd zat aan te staren. De brief die haar oom haar had gegeven, was van Warren, en zij ging naar de zitkamer om hem op haar gemak te lezen terwijl de anderen op de veranda gingen zitten met hun drankje.

Ze las de brief vlug, bijna ongeduldig. Haar aandacht werd voortdurend afgeleid door wat er op de veranda werd gezegd. Hij schreef dat hij naar Coolabah Creek kwam. Hij wilde een auto kopen en door de reis per auto te maken het echte Australië leren kennen. ‘Ik wil geen druk op je uitoefenen, Reya, maar nu ik een paar meisjes hier heb getest ben ik er meer dan ooit van overtuigd dat jij die rol moet spelen. Ik zal het script van John meebrengen, dan kunnen we een paar dialogen doornemen. Ik hoop dat ik niet tegen het verzet van je familie zal hoeven op te boksen, en dat je zelf je beslissing zult kunnen nemen. Als deze film een succes wordt, dan ligt er voor jou en mij een prachtige samenwerking in het verschiet.’

De brief bracht haar behoorlijk in verwarring. Het aanbod dat hij haar deed was ook wel erg verleidelijk. Maar ja, het was niet alleen dat de gedachte aan een filmrol haar angst aanjoeg, er was ook nog de vreemde bekoring die Coolabah Creek en het hele binnenland op haar uitoefende. Als zij nee zei tegen Warren zou dat bepaald niet zijn omdat haar familie tegen zijn plannen was. Zij zuchtte en deed de brief weer terug in de enveloppe. Warren zou haar later nog laten weten wanneer hij precies kwam — hij nam aan dat de bruiloft dan wel achter de rug zou zijn, wat hem speet want die had hij graag meegemaakt.

Zij schrok op toen zij Jackson vanuit de deuropening hoorde zeggen: ‘Wat zit je te glunderen! Goed nieuws?’

‘O — Warren komt hierheen,’ zei ze blozend. ‘Ik moet mijn tante vragen of hij hier kan logeren.’

‘Dat kan ongetwijfeld,’ zei hij droog, en zij liep langs hem heen om haar tante het nieuws te vertellen.

Die was een en al enthousiasme. ‘Natuurlijk kan hij komen, liefje. Ik vind het heel erg fijn — ik verlang er naar met hem kennis te maken.’

Reya nam een slok van de gin—tonic die voor haar was ingeschonken. Ze hoopte dat E. niet al te enthousiast zou worden en vroeg zich af of zij haar niet moest vertellen dat Warren slechts zakelijke belangstelling voor haar koesterde. Maar haar tante zou dat toch niet geloven. Ze herinnerde zich maar al te goed hoe de Alfords hadden gereageerd. Ze besloot daarom, althans voorlopig, maar niets te zeggen van Warrens plannen.

‘Wanneer kunnen we hem verwachten?’ vroeg E.

‘Dat weet ik nog niet. Hij wil met de auto uit Sydney komen, en zal er zijn tijd wel voor nemen. Hij... hij schrijft dat hij het me nog zal laten weten.’

‘Nu, ja, het is altijd goed,’ zei E. gastvrij. ‘We zullen morgen een kamer voor hem in gereedheid brengen.’

Jackson scheen weinig geïnteresseerd in het onderwerp en zei tegen E: ‘Je had al die proviand moeten laten bezorgen, Elaine. Dat zou ik je zeker hebben geadviseerd, maar ik wist helaas niets van je plannen.’

Hij altijd met zijn goede raad, dacht Reya cynisch. E. antwoordde opgewekt: ‘O, het was pure ijdelheid, Jackson. Ik wilde een excuus hebben om naar de kapper te kunnen gaan. Tom zou het je gisteren wel hebben verteld, maar je bent niet komen opdagen... Zeg eens, blijf je eten? Dat zou ik fijn vinden.’

Jackson antwoordde dat hij graag bleef en E. verdween in de keuken. Reya ging met haar mee — om haar te helpen en uit de buurt van Jackson te zijn.

Na het diner verontschuldigde zij zich en trok zich terug op haar kamer. Zij had geen zin meer in Jacksons gezelschap en dus schreef ze maar een brief aan haar vader en aan Hope, en een tweede aan Jean, waarin ze halfspottend refereerde aan ‘jouw idool van een paar jaar geleden. Hij is nog niet getrouwd, wat zeg je daarvan, maar Mariene is weer op het toneel verschenen, dus we zullen wel zien.’ Toen ze klaar was met haar brieven nam ze een douche en ging in bed nog wat liggen lezen in een van de tijdschriften die zij in Djilla gekocht had. Even later deed zij haar leeslampje uit. Zij had Jacksons auto niet horen wegrijden en vroeg zich al af hoe lang hij zou blijven, toen een schaduw zich aftekende tegen de hordeur naar de veranda.

‘Nee!’ Haar hart begon wild te kloppen en zij schoot overeind en knipte instinctief het bedlampje aan.

Het was, natuurlijk, Jackson Brand.

Reya moest met haar ogen knipperen tegen het lamplicht. ‘Wat wil jij?’

Zijn ogen stonden somber en zij voelde een lichte paniek in zich boven komen. Hoe durfde hij zo maar bij haar binnen te komen?

‘Je hebt geen welterusten gezegd voor je weg ging,’ zei hij.

Dit was belachelijk, dacht zij. Met moeite kon zij uitbrengen. ‘Daar heb ik niet aan gedacht - je kwam toch niet voor mij.’

‘Dat is zo.’ Zonder aarzeling liep hij de kamer door en kwam op de rand van haar bed zitten. Hij leunde over haar heen, waarbij zijn arm haar boezem raakte, en deed het bedlampje uit. Alleen het bleke maanlicht vulde nu nog de kamer.

‘Waarom heb jij vanavond gereden? Wil je je onmisbaar maken? Wat was er met je oom?’

Ze moest haar ergernis onderdrukken. ‘Ik heb geprobeerd mijzelf nuttig te maken. Mijn oom was moe, en tante ook.’ Zij vertelde niet dat haar oom een paar biertjes teveel had gedronken met zijn vrienden, en evenals Jackson sprak zij met gedempte stem. In het halfduister kon zij de uitdrukking van zijn gezicht niet zien, noch het blauw van zijn ogen.

‘Probeer je niet al te nuttig te maken,’ zei hij waarschuwend. Of was het dreigend. Zij kon het niet zien. Onverwacht voegde hij er aan toe: ‘Heb jij Warren Livingston-Lowe gevraagd hierheen te komen?’

Dat had zij natuurlijk niet - maar wat ging hem dat aan? Zij zou hem maar in de waan laten.

Toen zij geen antwoord gaf, drong hij aan: ‘Vertel me eens, wil je graag dat hij komt? Ondanks het feit dat je zo hals over kop uit Sydney bent weg gegaan?’

Zij bleef zwijgen. Zij voelde zich niet in staat de waarheid te zeggen, maar liegen stond haar ook tegen. Ze wist gewoon niet wat ze wilde. Eigenlijk wilde zij alleen maar dat men haar met rust zou laten, dat zij zelf in de stilte en de eenzaamheid van het wijde land haar waarheid zou kunnen ontdekken.

Minuten vergleden. Zij dacht niet meer aan Warren of aan haar eigen verwarde reacties op zijn komst. Zij was zich slechts van één ding bewust, namelijk dat Jackson Brand op de rand van haar bed zat. Hoewel haar ogen inmiddels aan het duister waren gewend, zag zij van zijn gezicht niet meer dan de contouren. Maar het maanlicht viel recht op haar gezicht. Zij deed haar zo beheerst mogelijk over te komen. Alsof het haar niets deed dat hij haar kamer was binnengedrongen en hij, wat haar betrof, de hele nacht kon blijven zitten.

Juist toen de spanning haar te veel dreigde te worden, leunde hij wat achterover. De onderkant van zijn rug raakte haar dijen. Nu werd het haar echt te gek. Zij wilde het bed uit springen — weglopen — ontsnappen...

‘Het is toch zeker niet de eerste keer dat je alleen bent in een slaapkamer met een man?’

Zij moest direct denken aan die nacht in Sydney, toen zij wakker was geworden en Warren aan de andere kant van haar bed had aangetroffen. Maar hij had haar toen niet aangeraakt, En nu voelde ze de warmte van Jacksons rug tegen haar benen. Haar keel was kurkdroog. Hij kon onmogelijk weten...

‘Zeg eens op,’ drong hij aan.

‘Wat maakt het jou uit?’ fluisterde ze. ‘In elk geval heb ik jóu niet gevraagd naar mijn kamer te komen.’ In een seconde was ze uit bed en naar de deur naar de hal gerend. Voor ze wist wat er gebeurde, had Jackson zijn armen om haar heen geslagen om haar tegen te houden. Zij boog haar hoofd en beet hard in zijn onderarm. Hij liet haar niet los, maar drukte haar zo mogelijk nog steviger tegen zich aan. O mijn hemel, dacht ze, die man is van schokbeton! En beet hem vervolgens nog maar eens, in opperste wanhoop.

Nu reageerde hij. Zijn vingers gleden naar haar hals en zij had een gevoel of zij zou stikken. Hijgend wilde zij om genade smeken, maar zij verzette zich toch. Zij wist dat zijn hartstocht was gewekt, en balanceerde tussen overgave, toegeven aan alles wat hij maar van haar verlangde, en luidop schreeuwen om hulp.

Zij besloot tot het laatste, maar of hij haar gedachten had geraden, sloot zich zijn hand om haar mond. Een ogenblik later liet hij haar los en glipte geruisloos als een schaduw de kamer uit.

Reya leunde tegen de wand om weer op adem te komen. Zij wist niet of zij moest huilen of lachen. Het liefst was zij hem achterna gerend om hem de huid vol te schelden. De gedachte aan haar oom en tante weerhield haar daarvan. Het had geen zin hen nu wakker te maken. Waar waren zij trouwens, dat Jackson zo maar haar kamer had kunnen binnensluipen — en haar had kunnen molesteren?

Nu ja, zo erg was het ook weer niet—maar toen zij de volgende morgen in de spiegel keek zag zij blauwe plekken op haar hals waar zijn vingers in het vlees gedrukt hadden. Zij moest een shirt met een hoge hals aandoen om de plekken voor het oog van haar tante te verbergen.
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Gelukkig had ze die dag weinig tijd om na te denken over wat er de vorige avond gebeurd was. Tom was al vroeg het huis uit en E. en Reya brachten het grootste deel van de dag in de keuken door met de voorbereidingen voor de bruiloft. Reya vergat zelfs de blauwe plekken in haar hals en knoopte haar shirt los, want het was erg warm in de keuken met zijn ouderwetse fornuis. Maar E. merkte niets. Toen ze ’s avonds naar bed ging, was Reya te moe om nog lang aan Jackson Brand te denken.

De volgende morgen pakten zij en E. alles wat ze hadden klaargemaakt, koud vlees, kip, sauzen, pasteien en de desserts in grote kartonnen dozen en vertrokken na een vlugge lunch naar Lilli-Pilli. Reya mocht weer rijden want E. voelde zich een beetje moe en zat trouwens niet graag achter het stuur. Reya, die nog nooit bij de Ramsey’s geweest was, was onder de indruk van het grote, witte huis met zijn groene dak dat in een prachtige tuin, uitgestrekt en goed onderhouden als een park, lag. Geen wonder, dacht zij, dat Mariene hierheen teruggekomen was!

Maar Mariene was in geen velden of wegen te bekennen en zij werden ontvangen door Trisha Ramsey, die even vurig rood haar bleek te hebben als haar nichtje in Djilla, en die op de veranda zat met een Siamese kat op haar schoot en een doos chocolaatjes naast haar op een tafeltje. Zij was een flinke vrouw van rond de dertig, met een mooie huid en fraai haar, alleen haar ogen waren wat flets, weinig expressief. Even moest Reya denken aan Marlenes harde oordeel over Trisha... zou ze soms gelijk hebben?

Trisha’s ogen lichtten echter op toen ze Reya en E. zag aankomen, hun armen vol met dozen en pakketten.

‘Trish, dit moet direct bij jou in de koelkast. Ik kan het op Coolabah niet kwijt. Dit is overigens mijn nichtje, Reya Barberton... Reya, Mrs Ramsey... Trisha. Kunnen we meteen doorlopen naar de keuken?’

De keuken was ruim en modern ingericht. Ernaast lag een ruimte met twee grote koelkasten en een enorme diepvrieskist, plus flinke wandkasten en tafels en werkbanken die werkelijk geknipt leken voor het gereedmaken van schotels voor een grote partij. Onder de ramen die uitzagen op bloeiende oleanders was een grote, dubbele aanrecht.

Trisha zag toe hoe E., geholpen door Reya, het voedsel opborg. Toen ze daarmee klaar waren, vroeg E.: ‘Waar is Jessie, Trish?’

‘In haar kamer. Ze doet ’s middags altijd een dutje.’

‘Ik wil haar graag nog even spreken voor we weggaan... Nu moet je eens horen, wat ik mij gedacht had... We gebruiken de klaptafels die in de garage zijn opgeslagen. Er moeten nog mooie oude kleden in huis zijn voor over de tafels. De oude Mrs. Ramsey heeft die zelf nog gehaakt voor ze ging trouwen. Jessie weet wel waar ze liggen. De tafels stellen we op in de zitkamer en op de veranda. Het is jammer dat we niet buiten kunnen eten, maar ja, met al die vliegen.’ Zo babbelde ze nog een tijdje door en Reya luisterde maar met een half oor tot ze opving: ‘Blijven er nog gasten slapen, Trisha? Ik kan wel een paar mensen onderbrengen.’

Trisha haalde haar schouders op en schudde van nee. ‘Bijna iedereen komt met een chartervliegtuig. Mr. en Mrs. Lane hebben dat geregeld, hij heeft connecties bij de luchtvaartmaatschappij. Het zijn allemaal heel rijke mensen. Verder komen eigenlijk alleen jullie, Jackson Brand en Milton Lane.’

‘De hoofdopzichter van Big Sky?’ E.’s nieuwsgierigheid was duidelijk geprikkeld.

‘Ja... hij is een neef van de bruidegom,’ legde Trisha uit.

‘O, zit het zo. Ik vind het wel heel opwindend, moet ik zeggen... gasten die letterlijk uit de lucht komen vallen en op dezelfde manier weer verdwijnen. Het maakt het allemaal veel eenvoudiger.’

E. ging daarna op zoek naar de huishoudster en Trisha maakte thee en verscheen met het blad op de veranda. Bij het inschenken ging ze zo onhandig te werk dat Reya haar de theepot het liefst had afgepakt. Mariene had wel gelijk! Trisha was werkelijk een hopeloos onhandig schepsel.

Terwijl zij terug reden naar Coolabah Creek merkte E. zuchtend op: ‘Arme Trish! Ze kan zelfs geen etentje voor zes mensen klaarmaken. Ik geloof niet dat ze hier echt gelukkig is... ze heeft niets om zich mee bezig te houden. Als je niet van hier bent, is het niet gemakkelijk je aan te passen.’

Was dat ook voor haar bedoeld, vroeg Reya zich af. Zat Jackson Brand weer achter die opmerking? Met opzet zei ze daarom: ‘Ik geloof dat ik naar jou aard, tante E... ik voel me enorm verbonden met dit land.’

‘Dat gaat wel over als het zomer wordt,’ zei E. luchtig, en vroeg zich daarna luidop af wanneer Warren zou aankomen.

Reya dacht dat zij de boodschap wel begrepen had.

 

De bruiloft verliep volgens plan. De hele dag was een groot succes en het enige waar Reya mee inzat, was het feit dat zij Jackson Brand weer zou ontmoeten. Maar dat was nu eenmaal niet te vermijden.

De huwelijksvoltrekking zou rond het middaguur plaatsvinden. Susan Ramsey was de dag tevoren aangekomen, en het chartervliegtuig zou om half twaalf landen op de landingsbaan van Lilli-Pilli. De gasten van de naburige farms was verzocht wat eerder te komen, omdat er auto’s nodig waren om de mensen uit de stad van het vliegveldje naar het huis te brengen, een afstand van een paar kilometer. Reya vond het allemaal heel spannend. Trisha was heel kalm en beheerst en zag er koninklijk uit in een champagnekleurige robe. Mariene, die de bruid hielp die pas later zou verschijnen, was in het blauw. Reya had een chiffon shawl om haar hals geknoopt en hoopte maar dat niemand zich zou afvragen waarom, want het was een zonnige en hete dag.

Jackson was er al toen zij aankwamen en Reya moest toegeven, hoe zij ook verder over hem dacht, dat hij er oogverblindend uitzag in zijn lichte tropenkostuum. Zij mompelde een nauwelijks hoorbare groet toen ze in de tuin langs hem heen liep en vermeed hem aan te kijken. Zij moest weer terugdenken aan wat er die avond in haar slaapkamer gebeurd was - het leek volstrekt irreëel op een zonnige dag als deze.

Gelukkig voor haar gingen Jackson, haar oom en een lange, laconiek kijkende jongeman die Milton Lane bleek te zijn, direct op weg naar het vliegveldje. Jerry Ramsey volgde hen en nog een auto van Lilli-Pilli, met een van de knechten achter het stuur. De vrouwen liepen naar de keuken waar E. nog een laatste keer inspecteerde of alles soepel verliep. Op de veranda en in de zitkamer stonden de tafels al gedekt met het mooiste kristal en zilver.

De gasten raakten later niet uitgepraat over de ontvangst, waarvoor zij alle eer aan Trisha lieten toekomen. E. liet hen maar in die waan, en zelfs Mariene hield haar mond. Ongetwijfeld alleen om de familiereputatie hoog te houden.

De voltrekking van het huwelijk, geleid door een oom van de bruidegom, vond plaats in de tuin en daarna ging men aan tafel. Mariene zat tussen Jackson en Milton Lane aan de hoofdtafel, terwijl Reya aan het eind van de andere tafels, de piloot en de copiloot van het chartervliegtuig als tafelheren had. Zij vond dat allang prachtig en vermaakte zich best, al dwaalde haar blik ook regelmatig af naar Jackson Brand. Als je hem zo zag zitten zou je nooit denken dat hij zijn zelfbeheersing zo zou kunnen verliezen als hij die avond had gedaan. Ze kon zich nu trouwens ook bijna niet meer voorstellen dat ze hem echt in zijn arm had gebeten, en ze huiverde bij de herinnering.

Nadat de toasts op het bruidspaar waren uitgebracht, ging men van tafel en viel het gezelschap in vrolijk pratende groepjes uiteen, waar de door Jerry Ramsey met gulle hand geschonken champagne niet weinig toe bijdroeg. Toen Reya even alleen stond te praten met Mariene, merkte die met een fijn lachje dat iedereen zou hebben misleid op: ‘Ik vraag me al de hele tijd af hoe jij toch aan die blauwe plekken in je hals komt... beetje èrg onstuimig door iemand gekust, misschien?’

Reya werd vuurrood. Ze wist niet wat ze moest antwoorden en zei daarom maar in het wilde weg: ‘Welke vlekken?’

Toen zij haar aankeek, kreeg ze de indruk dat Mariene wist hoe die vlekken in haar hals gekomen waren. Kon dat erop wijzen dat Jackson zich wel meer zo liet gaan tegenover vrouwen?

Ze besloot er verder niet aan te denken, liet Mariene staan en zocht haar piloten weer op.

Een tijdje later, toen de bruid zich al was gaan omkleden en bijna iedereen in de tuin was, kwam Jackson Brand naar haar toe. Zij had al gehoopt dat ze hem niet onder vier ogen zou hoeven spreken, maar ja, dat zou al te mooi geweest zijn. Met een half gevuld glas in zijn hand stond hij opeens naast haar. Onwillekeurig ging haar hand naar haar hals om te voelen of de shawl nog wel goed zat. Zij ogen volgden haar beweging. Jouw werk, beschuldigde zij hem in gedachten.

‘Je had niet weg moeten lopen,’ zei hij met zachte stem, alsof hij haar gedachten kon raden. ‘De man is nu eenmaal een jager. Als je rustig in bed was blijven liggen, was je niets overkomen.’ Zij voelde dat het bloed uit haar gezicht wegtrok en antwoordde met schorre stem, ‘Het is niets.’

Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Waarom dan die shawl? Of wil je zeggen dat je gewoon bent aan zulke plekken?’ Ze antwoordde niet, en hij vervolgde: ‘Je had trouwens beter iets met een hoge hals kunnen aantrekken.’

‘Bedankt voor je advies, maar mijn garderobe is niet zo uitgebreid. Ik ben niet zo... rijk als jouw vrienden.’

‘Susies vrienden,’ corrigeerde hij afwezig. ‘Het is jammer dat Warren Livingston-Lowe de bruiloft heeft gemist. Ik zie niet graag een knap meisje zonder partner.’

‘Het bevalt me uitstekend zo,’ antwoordde Reya, en voegde er vinnig aan toe: ‘Ik zou bepaald niet willen dat jij je verplicht voelt het gemis goed te maken.’

‘Het zou niet in mijn hoofd opkomen.’ En vervolgens liet hij haar gewoon staan.

Zij rilde - en wenste plotseling dat het feest voorbij was. Zij had er genoeg van. Zij wilde terug naar Coolabah Creek — weg, liefst zo lang mogelijk, van Jackson Brand. Had zij maar niet met hem gesproken. Natuurlijk had hij weer kans gezien de schuld van het incident in haar slaapkamer op haar te schuiven. Het lef! Alsof hij ook maar iets te zoeken had in haar kamer! Zij herinnerde zich wat Warren in Sydney had gezegd... ‘Hij zou pakken wat hij pakken kon... hij zou je niet sparen.’ Misschien was ze daarom ook wel voor hem weggevlucht, had ze hem daarom gebeten.

Eindelijk was alles voorbij. De bruid en de bruidegom gingen met hetzelfde vliegtuig mee als de gasten uit de stad en van het ene ogenblik op het andere was bijna iedereen verdwenen. Ook Mariene was nergens te bekennen en Reya dacht dat zij misschien aan het helpen was met opruimen, al leek haar dat onwaarschijnlijk. E. was moe en Tom besloot weg te gaan. Ze namen afscheid en Reya zat al in de auto toen Jackson naar hen toe kwam.

‘Het was piekfijn voor elkaar E.,’ zei hij. Zijn blik gleed over Reya maar hij betrok haar niet in zijn compliment aan haar tante.

E. lachte en Tom zei opgewekt: ‘Ze had een goeie hulp aan Reya. Bij ons zullen we wel nooit zo’n partij hoeven te organiseren. Geen kinderen en bijna geen familie... op een paar neefjes aan mijn kant en Reya aan de kant van E. na.’

‘Misschien moeten jullie nog eens in de weer voor Reya,’ zei Jackson met een sardonische glans in zijn blauwe ogen. Hij leunde nonchalant tegen de auto. ‘Een man komt niet zomaar helemaal naar het wilde westen.’ Zijn ogen martelden haar en zij dacht dat hij met opzet steeds weer naar haar hals keek. Het kostte haar echt moeite niet weer nerveus aan haar shawl te friemelen.

‘Wat zeg je me daarvan,’ zei E. en wendde zich half om naar Reya.

‘Och tante, ik ben niet eens verloofd.’ Inwendig kookte ze. Over het tuinpad zag zij Mariene en Milton aankomen met zware koffers die zij in de auto van Jackson laadden. Waar zou Mariene heen gaan, vroeg Reya zich af. Terug naar West-Australiïe? Niemand had daar iets over gezegd.

‘Hoor eens,’ hoorde zij Tom tegen Jackson zeggen. ‘Jerry heeft me verteld dat hij hier een manager wil neerzetten en zelf aan de Gold Coast gaan wonen.’

‘Ik dacht wel dat dat ervan zou komen,’ haakte E. in. ‘Het is eeuwig zonde dat hij geen zoon heeft. Het is altijd droevig als zulke grote bezittingen in vreemde handen overgaan, zeker wanneer een familie er generaties lang in heeft geïnvesteerd.’

Dacht ze ook aan Coolabah Creek, ging het door Reya’s hoofd. En las zij in Jacksons ogen dat hij vermoedde dat zij, Reya, klaar stond om de farm in te pikken als zij de kans kreeg?

Enfin, ze wist nu ook dat Tom nog neven had...

Maar Jackson maakte zelfs geen bedekte toespeling. Hij zei alleen maar, ‘Mariene is er ook nog. Er is geen enkele wet die verbiedt dat een vrouw een farm overneemt... en volgens mij zou zij het met een beetje hulp best redden.’

‘Arme Mariene,’ zei E. ‘Zij heeft het moeilijk. Ik ben blij dat ze een tijdje bij jou kan komen. Everlie kan wel wat assistentie gebruiken.’

Reya’s hart begon onrustig te kloppen. Mariene ging dus naar Jackson! Zij begreep niet waarom die gedachte haar zo hinderde.

Even later liep Jackson terug naar zijn auto en waren de Westwoods op weg naar Coolabah Creek. E. praatte honderduit over de bruiloft, de jurk van de bruid, de receptie en kwam daarna op Jerry’s vertrek naar de kust.

‘Het is natuurlijk heel begrijpelijk. Trisha heeft haar best gedaan, maar zij zal hier nooit aarden, nooit gelukkig worden.’ ‘Ik begrijp dat niet,’ zei Tom. ‘Trisha is geen stadskind. En kijk nu naar jou... jij was hier meteen thuis. En waarom willen ze per se naar de Gold Coast?’

E. dacht even na. ‘Het is een groot geluk voor Trisha dat zij met iemand als Jerry Ramsey getrouwd is... een man die haar de hele wereld kan bieden. En je kunt moeilijk ontkennen dat Lilli-Pilli niet de hele wereld is.’

Tom haalde zijn schouders op. ‘Er is hier heel wat te doen en te genieten. Wat vind jij daarvan, Reya? Vind je het hier saai?’ ‘Helemaal niet,’ begon Reya, maar E. liet haar niet uitpraten. ‘Reya is hier voor vakantie, dat is heel iets anders. Ik vind dat Jerry gelijk heeft. Hij is op een leeftijd gekomen dat persoonlijke relaties heel belangrijk zijn. Als Mariene maar een goede man zou kunnen vinden, zou Lilli-Pilli in handen van de Ramsey’s kunnen blijven, zij het in de vrouwelijke lijn.’

‘En had je al een kandidaat in je hoofd?’ vroeg Tom geamuseerd. ‘Ik kreeg de indruk dat het aardig boterde tussen haar, Jackson en Milton Lane. Maar Jackson is natuurlijk een verstokte vrijgezel.’

‘Geloof daar maar niets van,’ ging E. tegen hem in. ‘Moeder natuur heeft zo’n gezond en intelligent brok mannelijkheid als Jackson niet bedoeld om zonder vrouw en nageslacht het leven door te gaan. Nee, dat komt nog wel in orde.’

Reya wilde maar dat zij al thuis waren.

 

Warren belde de volgende morgen op. Reya hoorde, nog half in slaap, heel vaag de telefoon gaan en vijf minuten later stak haar tante haar hoofd om de hoek van de deur. ‘O, ik zie dat je wakker bent. Ik heb je maar niet geroepen. Warren heeft gebeld. Hij heeft een auto gekocht en is op weg hierheen. Ik vind het wel een waagstuk, maar het is ongetwijfeld dé manier om het land te leren kennen... Hij zal ons nog laten weten wanneer hij in Djilla arriveert. Ben je niet blij?’

Reya wist het eigenlijk niet. Eigenlijk wilde ze het liefst dat Warren haar met rust zou laten - althans wat zijn filmplannen met haar betrof. Ze nam aan dat hij in elk geval zou willen dat zij naar Sydney zou komen voor een proefopname, en de gedachte alleen daaraan al deed haar rillen. Maar ja, het was ook verre van zeker dat zij de rest van haar leven hier zou kunnen blijven. En daarom moest ze alle mogelijkheden open houden. Ze lachte maar eens naar haar tante, die vervolgde: ‘Ik heb gezegd dat hij zo lang kan blijven als hij wil. Jullie kunnen gaan picknicken samen... ik weet zeker dat je van Tom de Mini mag lenen.’

Er verstreken twee dagen voor zij weer van Warren hoorde, en Reya was die dagen rusteloos, niet in staat zich op iets te concentreren. Zij hielp haar tante, die nog moe was van de bruiloft, en sproeide ’s avonds de tuin. Overdag ging zij zo nu en dan uit rijden en zag hoe de mannen druk bezig waren met de schapen en de lammeren. Zij vroeg zich af hoe Mariene haar tijd doorbracht op Big Sky. Zou zij Everlie helpen, of zou zij met Jackson en Milton het land in gaan ? Zij had althans het gezelschap van twee knappe mannen, dacht Reya wrevelig. Nu ja, zij zou spoedig Warren hebben... of zij dat nu leuk vond of niet.

Zij was er bijna zeker van dat hij zou proberen haar uit Coolabah Creek weg te krijgen, maar zij was vastbesloten op haar stuk te blijven staan. Ze zou pas vertrekken als zij vond dat de tijd daar was. Wat was ze vol verwachting hierheen gekomen, met in haar hart de hoop dat dit land haar de vervulling van haar dromen zou brengen, de bevestiging van de waarheid die zij altijd diep in haar hart had meegedragen; Hier is mijn tehuis, hier hoor ik. Maar verder scheen niemand die mening toegedaan, zelfs haar tante niet, die haar vier jaar geleden toch nog had gevraagd te blijven.

Warren zou aan het eind van de middag op Coolabah Creek aankomen, en met toestemming van E. had Reya de Mini genomen om hem tegemoet te rijden.

Ze merkte tot haar verbazing dat de weg en het landschap, nu ze in de richting van Djilla reed, er heel anders uitzagen dan toen ze van de andere kant was gekomen. Desondanks was zij heel welgemoed en genoot ze van de rit die ze opnieuw als een uitdaging ervoer, een soort test of dit land haar nu wel of niet gunstig gezind was.

Zij had het zo druk met het uitstippelen van haar route dat zij zich pas realiseerde hoe ver zij al was gereden toen de zon begon onder te gaan. Verontrust vroeg zij zich af of Warren misschien de weg was kwijtgeraakt... of zou ze zélf soms verdwaald zijn? Zij hield stil op een smalle, hobbelige, zandwegen bleef even om zich heen zitten kijken. De lucht had zijn blauwe glans verloren, in een bosje tsjilpten de krekels en aan de oostelijke einder was de eerste ster al verschenen. Toen zij over haar schouder keek, zag ze dat de lucht in het westen zilver-groen was geworden. Aan de andere kant van het hek langs de weg blaatten de schapen. Zij zag in de verte een drinkbak onder een boom die haar vaag bekend voorkwam.

Het zou gauw donker worden. Wat moest zij doen? Doorrijden tot ze Warren gevonden had? Of omkeren en proberen de weg naar Coolabah Creek terug te vinden?

Na enig aarzelen had zij juist besloten maar terug te gaan, toen zij op de weg achter zich een auto zag naderen. Haar eerste onlogische reactie was dat het Warren moest zijn, maar toen realiseerde zij zich dat het Jackson Brands stationcar was, die nu net stilhield naast haar Mini. Hij schoof naar het portier aan haar kant en leunde uit het portierraampje. Reya schrok een beetje van de onheilspellende gloed in zijn ogen. Heel koeltjes zei hij: ‘En wat stelt dit voor? Ben je nu zelf aan het dwalen geslagen terwijl je gast waarschijnlijk mijlen de andere kant op uit de koers is geraakt?’

Zij moest even slikken. Zij was werkelijk blij dat hij was komen opdagen, want hoogstwaarschijnlijk had ze de weg terug niet kunnen vinden in het aardedonker. Maar zij hield zich flink en zei: ‘Ik zou heus niet verdwaald zijn. Ik weet precies waar ik ben.’

Hij lachte sardonisch. ‘Tot nu toe wel,’ gaf hij toe. ‘Maar als ik het voor het zeggen had, zou ik je toch niet in het donker verder laten rijden. Je kunt maar beter met mij mee gaan.’

Ze maakte al aanstalten om uit te stappen. ‘Waarheen?’

Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Waarheen dacht je? Je vriendje zoeken... ook al is het volgens mij zijn verdiende loon als hij de nacht in de auto zou moeten doorbrengen.’

‘Net als ik, zeker!’ protesteerde ze met een rood hoofd van woede. Maar toch stapte ze maar uit en klom naast hem in de auto. Jacksons ogen gleden langs haar figuurtje. Haar witte broek en rode truitje flatteerden haar zeer. Ze zag er heel leuk uit. Even bleven zijn ogen rusten op haar hals en de groenige plekjes die zij met make-up vrijwel helemaal had weten weg te werken. Ze had moeite rustig te blijven ademhalen.

‘Je hebt je fraai uitgedost, moet ik zeggen.’

‘Vind je?’

‘Ja. Maar ik heb er natuurlijk niet zoveel verstand van als die stadslui... Trouwens, die jurk van je, met Love erop gedrukt, heb ik je al lang niet meer zien dragen.’

‘Je hebt mij al een hele tijd niet meer gezien. Niet sinds de bruiloft.’

‘Heb je me gemist?’ vroeg hij droogjes, en zij wilde dat zij maar niets had gezegd.

Hij zette er een flink vaartje in. Toen zij onverwachts een scherpe bocht het land in maakten, reageerde zij meteen. ‘Je rijdt verkeerd!’

‘Je hebt gelijk,’ zei hij bewonderend — hoewel ze niet geloofde dat hij dat echt meende. ‘Dit is niet de weg naar Djilla, maar het is wel de weg die Warren Livingston-Lowe genomen heeft. Om precies te zijn, hier heeft hij geen wijs meer kunnen worden uit de aanwijzingen die ze hem wel gegeven zullen hebben. Ik hoop alleen maar dat wij hem niet helemaal tot -’

‘Tibooburra hoeven volgen?’ suggereerde Reya, en hij begon daar smakelijk om te lachen.

‘Waar heb je die naam opgevangen?’

‘O, je hoort wel eens wat,’ ontweek ze de vraag handig. Zij merkte dat zijn spontane lach haar goed had gedaan. Zij kon niet bedenken hoe Jackson wist dat Warren deze weg was ingeslagen, maar zij wilde graag geloven dat hij gelijk had. Hij had destijds ook dat kind teruggevonden.

Hij reed nu vrij hard en er werd niet meer gesproken. Het was donker geworden en de hemel was nu bezaaid met sterren. Reya zou niet kunnen zeggen hoeveel mijl zij al hadden afgelegd, toen dat waar zij naar zochten in zicht kwam. Een gestrande auto, met de bumper tegen een hek langs de weg.

Jackson remde, en in het licht van zijn koplampen zag Reya iemand uit de andere auto stappen. Het was inderdaad Warren, herkenbaar aan zijn paarse overhemd.

‘We hebben hem,’ zei de man naast haar. ‘Blij?’

Ze zei niets terug. Er kriebelde iets in de buurt van haar maag. Haar flirtpartij aan boord van het schip in aanmerking genomen, had haar hart nu moeten opspringen van blijdschap. Maar het was haar maag die ze voelde. Een hele deceptie voor haar tante...

Warren had een sigaret opgestoken — ongetwijfeld een van zijn kruidnagelsigaretten — en stond schijnbaar volkomen op zijn gemak op hen te wachten. Jackson zei geen woord, maar zij kon zijn gedachten raden. Ze voelde gewoon zijn minachting voor Warren en voor heel diens levenswijze. Het woord ‘verwijfd’ kwam weer bij haar boven. Ze voelde zich tussen twee vuren. Aan de ene kant wilde ze Warren verdedigen, maar ze zag hem toch ook met de ogen van Jackson. Maar Jackson kende hem helemaal niet. Zij wist dat hij heel intelligent was, dat hij succes had en alles over had voor zijn werk. Ook al had Jackson dan nooit van hem gehoord, hij had naam gemaakt.

Ze waren nu bij Warren aangekomen, en Jackson stopte achter diens auto. Pas toen zag Reya dat er aangereden kangoeroe op de weg lag. Haar maag keerde zich om en ze wendde maar snel haar blik af. Met trillende benen stapte ze uit. Ze kon gewoon niet nog eens naar de kangoeroe kijken en even was ze bang dat ze flauw zou vallen. Die bloederige, levenloze massa...

Warren kwam naar haar toe en kuste haar maar zij merkte het amper. Zij hoorde niet wat de twee mannen tegen elkaar zeiden. Gelukkig voelde ze zich al snel weer wat beter.

‘Hij kwam vlak voor me over de weg gevlogen,’ zei Warren heel laconiek, alsof hij een volslagen onbelangrijk voorvalletje beschreef. ‘Ik kon hem onmogelijk ontwijken... ik moest mijn stuur omgooien om zijn maat niet te raken, die vlak achter hem zat. Nu heb ik ook nog een lekke band, en de auto wil trouwens niet meer starten. Ik ben tegen die paal opgevlogen.’

‘Je hebt pech gehad,’ zei Jackson kortaf. Hij nam niet de moeite de auto te inspecteren — een fraai gestroomlijnd model in een mooie tint rood. In plaats daarvan liep hij naar de kangoeroe. Reya voelde zich weer onpasselijk worden. Zij had nooit goed bloed kunnen zien. Jackson kwam terug en zei: ‘We zullen de auto maar hier laten. Ik laat hem morgenvroeg wel ophalen door mijn monteur. Jij kunt in mijn auto mee terug.’

Reya liep met gesloten ogen naar de stationcar en stapte achterin. Zij liet zich wegzinken in de bank en voelde dat het zweet haar overal uitbrak. Gelukkig ging Warren voorin naast Jackson zitten. Eén dode kangoeroe — nu ja, een overreden kangoeroe — en zij was nergens meer. Zij hoopte maar dat Jackson haar reactie ontgaan was... Hij keerde de auto en terug ging het langs de weg waarlangs ze waren gekomen. De mannen praatten met elkaar maar zij luisterde niet naar wat zij zeiden. Zij had het te druk met haar eigen gedachten. Mariene zou wel anders gereageerd hebben, ging het door haar heen.

Haar maag kwam tot rust en zij voelde zich al heel wat beter toen de auto stilhield. Maar ze waren bij Big Sky en niet bij Coolabah Creek, en het was Mariene die de trappen van de veranda afkwam en niet haar tante. Warren en Jackson stapten uit en Jackson liep om de auto heen om het portier voor Reya open te doen. Hij pakte haar stevig bij haar arm en hielp haar bij het uitstappen. In het licht dat uit de ramen van het huis viel, nam hij haar kritisch op. ‘Het spijt me, maar je bent nog niet thuis. Het leek me beter om ze van hieruit te bellen. Dan weten ze wat er aan de hand is.’

Zij mompelde iets terug en probeerde in zijn schaduw te blijven, terwijl hij Warren voorstelde aan Mariene en daarna aan Milten Lane, die uit het niets was komen opduiken. Daarna gingen ze naar de veranda, waar een blad met drankjes gereed stond. Reya nam een slok uit het glas dat Jackson haar had gegeven. Het brandde in haar keel en zij zette het weer vlug weg.

‘Opdrinken!’ zei Jackson zachtjes. ‘Je ziet lijkbleek... zo kun je niet bij je tante aankomen. Is het die dode kangoeroe?’

Zij goot de whisky een een teug naar binnen en knikte. Tranen vulden haar ogen. Hij zou wel op haar neerzien dat zij zo weekhartig was, maar het kon haar op dit moment niet schelen.

Toen ze terugliepen naar de stationcar, nadat Jackson met Coolabah Creek had gebeld, ging Mariene ook mee en installeerde zich naast Jackson voorin. Op de achterbank legde Warren zijn arm om Reya’s schouders en trok haar tegen zich aan.

‘Ik ben blij dat ik hier ben! Ik kreeg zo’n honger dat ik er zelfs nog over heb gedacht een stuk uit die kangoeroe te snijden en dat boven een vuurtje te roosteren.’

Toen zij bij Coolabah Creek aankwamen, zei Jackson dat hij niet mee naar binnen kwam maar meteen terug wilde rijden. Warren bedankte hem voor zijn hulp, en Jackson zei dat hij graag nog eens met Warren wilde praten over diens werk.

‘Wanneer je maar wilt,’ zei Warren prompt.

Weg waren zij en Reya kon Warren voorstellen aan haar tante en haar oom en uitvoerig vertellen wat er allemaal gebeurd was. Over de Mini werd niets gezegd. Zij nam aan dat Jackson wel zou zorgen dat die terugkwam. E. ontving Warren heel hartelijk en toen zij hem meeloodste om hem zijn kamer te wijzen, ging Reya zich ook een beetje opknappen.

In de badkamer gooide zij koud water over haar gezicht. Zij vond dat zij er moe en opgewonden uitzag. Ze besloot maar wat meer make-up te gebruiken dan ze gewoon was. Ze wist nog niet wat ze nu eigenlijk vond van Warrens komst, maar één ding stond vast, ze zou hem verdedigen.

Het was haar opgevallen dat Jackson zich minder kritisch tegenover Warren had opgesteld, dan zij had verwacht. Waarschijnlijk om Mariene. Hij was zelfs uitgesproken vriendelijk geweest bij het afscheid.

Na het diner — een lekker maal, waarbij zowel haar oom als haar tante zich heel geïnteresseerd hadden betoond, vooral toen Warren hen had verteld dat hij televisiefilms maakte — gingen Reya en Warren de tuin in. Er was nog niets gezegd over zijn plannen voor haar toekomst en daar was ze blij om. Toen zij onder een oleander stilhielden en hij haar kuste, was het haar heel vreemd te moede. Alsof alles buiten haar om ging. Misschien was dat ook wel zo. Misschien maakte Warren altijd het hof aan meisjes die hij voor zijn films nodig had. Op het schip had ze daar niet bij stilgestaan. Maar ze had ook pas op het einde van de reis gehoord welke plannen hij met haar had. Ze zou destijds niet eens zo vreemd hebben opgekeken als hij haar ten huwelijk had gevraagd. Zo naïef was Reya Barberton! Hier viel het haar minder makkelijk zichzelf een rad voor ogen te draaien. Hier, in dit wijde land, was het of de weken op het schip nooit hadden bestaan.

Terwijl ze verder liepen, vroeg Warren: ‘De bruiloft is zeker achter de rug?’

‘Ja. Het feest was een dag of drie geleden.’

‘Kennelijk zat een huwelijksreis er dan niet in. Ik vind haar geen aardig mens.’

Reya wist even niet hoe ze het had. Toen begreep ze het ineens. Hij dacht natuurlijk dat Jackson en Mariene getrouwd waren. Ze had hem immers zelf verteld dat het Jacksons bruiloft was. Zij wist niet goed hoe ze zich er uit moest redden. ‘Jackson en Mariene zijn niet getrouwd,’ zei ze tenslotte maar. ‘Nog niet, tenminste. Ik had het in Sydney niet goed begrepen. De neef van zijn hoofdopzichter is getrouwd met Susie, een zusje van Mariene.’

‘Mijn hemel, dat kan ik zo vlug niet volgen op de late avond. Maar ik benijd Jackson niet als hij met die vrouw gaat trouwen.’ Ze zei er niet bij dat dat nog geenszins vast stond. Zij wist niet eens waarom ze ‘nog niet’ had gezegd.

‘Maar om op ons terug te komen,’ ging Warren verder. ‘Heb je nog nagedacht over mijn voorstel?’

‘Ik ben er nog niet uit.’ Ze voelde zich in het nauw gedreven. ‘Ik heb nooit aan acteren gedacht. Het lijkt mij onmogelijk.’ ‘Helemaal niet. En ik ben vastbesloten jou zover te krijgen.’ Hij verraste haar door haar weer te omhelzen. Hij kuste haar opnieuw, maar toen zij hem afweerde, zei hij alleen maar: ‘Je kunt wel aan mijn armen ontglippen, maar je komt niet uit mijn net. Ik blijf hier tot ik je heb overgehaald met mij naar Sydney terug te gaan.’

Reya deed er het zwijgen aan toe en in stilte liepen zij naast elkaar verder. Ze was er zeker van dat ze nooit met Warren zou gaan samen werken. Maar toch geloofde ze, tegen beter weten in, dat hij wel een actrice van haar zou kunnen maken, als ze maar wilde. De moeilijkheid was dat ze niet wilde. Zij wilde in dit land blijven, hier. Zij wilde iets bewijzen — aan Jackson Brand. Maar wat wilde ze bewijzen? Dat hij haar niet kon commanderen? Dat hij hier geen alleenheerser was? Dat hij niets voor haar betekende? Waarschijnlijk al die zaken en nog iets meer...
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De volgende morgen stond de Mini weer voor het huis. E. zei dat iemand van Big Sky hem had teruggebracht. Jackson had de boodschap meegegeven dat er een monteur naar de auto van Warren op weg was en dat ze die tegen het eind van de ochtend wel konden komen halen.

‘Zal ik niet hier blijven om je te helpen, tante?’ vroeg Reya. Het was haar opgevallen dat E. er slecht uitzag.

‘Nee, liefje. Dat is echt niet nodig. Ga jij maar met Warren mee. Je kunt niet verwachten dat hij hier nu de weg al weet. Maak je maar geen zorgen om mij. Ik weet zeker dat Warren nog een heleboel wil zien voor hij je meeneemt.’

Met een blik van desperatie in haar ogen keek Reya haar tante aan. Wat een manier van praten! Alsof ze ooit had bekend dat zij van Warren hield! En dat was ook niet het geval, al zag hij er die morgen wel heel aantrekkelijk uit in een blauw-wit geblokt hemd en donkerblauwe jeans... net een acteur uit een van zijn eigen films, dacht ze geamuseerd.

Zij namen de Mini en reden naar Big Sky. Onderweg zagen ze dat het merken van de lammeren in volle gang was. In een van de weiden zag ze Milton en Mariene, die zich in niets van de knechten onderscheidde met haar breedgerande hoed, zwarte overhemd en strakke spijkerbroek. Jackson kwam naar hen toe en vroeg: ‘Komen jullie voor de auto? Als je vijf minuten wacht, ga ik met jullie mee. Hij staat nog waar we hem hebben achtergelaten.’

Warren stapte uit met zijn filmcamera en even later hoorde Reya de camera snorren. Hij had niet gevraagd of ze meeging en ze had daar ook geen zin in. Zij wilde liever niet door hem gefilmd worden. Mariene mocht wat haar betrof de hoofdrol spelen.

Dit voorjaar kregen de lammeren gele plastic plaatjes in hun oor, de rammen in het linkeroor, de ooien in het rechter. Op Coolabah Creek en Big Sky werd niet meer gebrandmerkt in de wol. Met de plastic plaatjes van verschillende kleur was het heel eenvoudig de lammeren naar leeftijd en geslacht te scheiden. Zij rook de vertrouwde geur van wol in de zinderend hete lucht. Het gras in de weiden was platgetrapt en het rode stof dwarrelde hoog op.

Jackson was naar Warren toe gekomen en de twee mannen bleven staan praten bij het hek. Warren had zijn camera weer opgeborgen en bood Jackson een sigaret aan. Die hij prompt weigerde. Reya kon een glimlach niet onderdrukken — ze kon zich Jackson niet voorstellen met een kruidnagelsigaret.

Het gesprek leek een eeuwigheid te duren. Een keer draaide Jackson zijn hoofd in haar richting. Ze had geen idee waar ze over praatten. Ze stond er helemaal buiten — Jackson zou wel denken dat zij absoluut geen belangstelling had voor schapen of voor de andere facetten van het boerenleven. Dat bracht haar weer op Mariene die hard met Milton en de andere mannen mee zwoegde en absoluut geen aandacht schonk aan Warren of Reya — voor haar waren ze maar buitenstaanders die absoluut niet meetelden.

Eindelijk kwamen Warren en Jackson dan toch naar haar toe. Na een korte begroeting vroeg Jackson of zij de plaats zou kunnen terugvinden waar de auto van Warren stond.

Ze had graag ja gezegd, maar dat zou grootspraak geweest zijn. ‘Als je me precies uitlegt hoe ik moet rijden,’ begon ze.

Hij liet haar niet uitspreken. ‘Ik rijd wel mee. Warren, ga jij maar in de bak van de Mini zitten. Het is er redelijk schoon en niet al te oncomfortabel. Okay?’

Warren knikte. ‘Kruip jij maar achter het stuur.’ Grijnslachend zocht hij zich een plekje achter de stoel van Reya.

Even later waren ze op weg, aanvankelijk nog langs een pad maar daarna dwars door de velden.

‘Hoe lang denk je bij ons te blijven, Warren?’ vroeg Jackson na een paar minuten op vriendelijke toon.

‘Dat hangt voornamelijk van Reya af.’

‘Je hebt dus nog geen vaste plannen?’

‘Niet voor de komende maanden. In het najaar moet ik in Queensland filmen. Ik hoop dat Reya meegaat. Zolang zij zich hier amuseert, kan ik ook wel hier blijven... als haar familie het goedvindt, en daar ziet het wel naar uit. Dit land is nieuw voor mij en natuurlijk ben ik er in geïnteresseerd.’

Toen zij bij de auto van Warren waren aangekomen, zei Jackson: ‘Blijf zitten, Reya. Je hebt geen hoed en de zon is veel te warm.’ Warren stapte in, startte de motor en lachte dankbaar. Jackson liep terug naar de Mini en zei over zijn schouder, ‘Volg mij maar. We rijden naar Big Sky. Vandaar af weet Reya de weg.’ Reya maakte aanstalten uit te stappen, maar hij zei geïrriteerd-‘Blijf zitten, Reya — het heeft geen zin van de ene auto in de andere te hopsen. Er gebeurt je heus niets, zolang je je koest houdt.’ Er lag een ironische glans in zijn blauwe ogen.

Een blos schoot naar haar wangen, maar zij klemde haar kaken op elkaar en bleef waar zij was.

‘En wat zijn jóuw plannen ?’ vroeg hij, toen ze nog maar amper op weg waren. ‘Hoe lang denk jij te blijven?’

‘Zolang ik welkom ben bij mijn familie, wat het geval is,’ antwoordde zij gevat. Zij zag dat zij een gevoelige snaar bij hem had geraakt. ‘Ik probeer mijn tante zoveel mogelijk te helpen in het huishouden, weet je, en zij stelt dat op prijs.’

‘Als je jezelf maar niet aanpraat dat je hier voorgoed wilt blijven. De zomers zijn hier werkelijk een verschrikking. Je kent dit land nog maar heel oppervlakkig.’

‘En jij wilt dat zo houden?’

Een donkere wenkbrauw schoot de hoogte in. ‘Het zou op lange termijn waarschijnlijk het beste zijn.’

‘Wat bedoel je daarmee?’

‘Wat je maar wilt.’

‘Niets dus. Ik heb geen haast. Vier jaar geleden heb je me hier weggejaagd, anders was ik bij mijn tante gebleven en —’

‘Het is jammer dat je nu nog niet wijzer geworden bent en daar nog altijd zo over denkt. De afgelopen jaren heb je het toch goed gehad? Hier zou je alleen maar moeilijkheden hebben veroorzaakt. Je bent koppig. Ben je alleen maar teruggekomen om mij te demonstreren dat je toch je eigen zin hebt doorgedreven? Dan kun je tevreden zijn, ik heb het genoteerd. Maar ik vind dat je met Warren mee moet gaan om hem beter te leren kennen. Het is een aardige kerel, hij is kennelijk verliefd op je, en wat belangrijker is, hij heeft een beroep dat jou een interessant en afwisselend leven kan verschaffen.’

‘Probeer je voor huwelijksmakelaar te spelen?’ vroeg ze boos. Warren had Jackson blijkbaar niet verteld welke plannen hij met haar had. ‘Hoe dan ook, ik begrijp niet wat mijn terugkeer met jou te maken heeft.’

‘Niets natuurlijk,’ gaf hij toe. Maar hij voegde er fel aan toe, ‘Maar we schijnen hoe dan ook, al willen we dat niet eens, voortdurend te botsen. Al wat ik vraag, is dat je met volle teugen geniet - en dan vertrekt. En geen andere kansen laat lopen door hier te blijven talmen.’

Haar hart ging als een bezetene, maar ze zag kans op verveelde toon te zeggen: ‘Je vervalt in herhaling. Ik wilde maar dat ik bij Warren was ingestapt.’

‘Waarom heb je dat dan niet gedaan?’ vroeg hij ironisch. ‘Je hoeft niet altijd te doen wat ik zeg... om met je eigen woorden te spreken. Fascineer ik je nog altijd?’

Haar hart ging nog sneller kloppen. Bits viel ze uit: ‘Je hebt me nóóit gefascineerd.’

‘Nee? Ik zal eerlijker zijn en toegeven dat jij mij wel fascineert.’ Hij klonk grimmig en zij wist niet wat te denken. Ze verwachtte dat hij een paar weinig complimenteuze redenen zou gaan opsommen voor die fascinatie — haar koppigheid, haar domheid of iets in die richting — maar dat pakte anders uit. ‘Jij was altijd degene die opviel. Jouw zusjes - ach, dat waren gewone, aardige blonde meisjes. Jij was het meisje met de dromerige blik, de zachte, kwetsbare mond, en de donkere ogen waaruit het verlangen sprak naar iets dat je zelf nog niet kende. Jij was sexy. Je bent nu oud genoeg om te trouwen, en het is duidelijk dat je daarnaar verlangt. Wees dus voorzichtig... voorzichtig, hoor je me... en vergeef je liefde niet aan de eerste de beste.’

Reya knipperde met haar ogen. Ze was gespannen en kon hem niet goed volgen. ‘Probeer je me... voor Warren te waarschuwen? Een minuut geleden drong je er nog op aan dat ik met hem mee zou gaan.’ Haar stem haperde. Ze was nogal ontdaan over zijn beschrijving van haar als jong meisje. De laatste keer had hij haar nog beschreven als een spichtig schoolkind!

‘Ik heb het niet over een bepaald iemand,’ zei hij kortaf. Hij remde voor een hek en zij sprong uit de auto om het open te maken. ‘Ga nu maar bij Warren in de auto zitten. Wij hebben elkaar weer lang genoeg gezien.’

Zij zei niets terug, maakte het hek open en liet hem passeren. Ze was helemaal in de war. Eerst had hij er op gestaan dat zij bij hem in de auto bleef... en nu zette hij haar er uit.

Warren keek haar verbaasd aan toen zij instapte. ‘Wat is er? Je kijkt alsof jullie ruzie hebben gehad.’

Ze haalde haar schouders op. ‘Ach, die man werkt op mijn zenuwen. Dat is altijd zo geweest. Ik kan hem niet uitstaan.’ ‘Je bent zijn type niet,’ zei Warren. ‘Als ik het voor het zeggen had, zou je geen moment met hem alleen zijn. Hij is mij wat al te stoer, echt zo’n machoman!’

Reya onthield zich van commentaar. Zij wilde ook geen moment met Jackson meer alleen zijn. En dat hij een bruut kon zijn... had ze aan de lijve ondervonden.

 

De dagen die volgden, moest Reya nog een paar keer terugdenken aan wat Jackson had gezegd. Al had ze het ontkend, ze wist dat ze inderdaad door hem gefascineerd was. Al bedoelde zij dat niet als compliment. Zij kon het niet helpen. Het was altijd al zo geweest. Vroeger, toen zij hier was als schoolmeisje, en later in Engeland.

De enige redelijke verklaring die zij voor haar obsessie kon bedenken was dat hij de man was die haar hoop en haar dromen ruw had verpletterd, alsmede haar pas ontwaakte en nog prille emoties. Die had hij weggevaagd op de veranda van Big Sky, nu vier jaar geleden. En dat zij hem zou fascineren — zij moest tot de pijnlijke conclusie komen dat dat er gewoon op neerkwam dat hij haar sexy vond. Hij vond haar fysiek aantrekkelijk.

ze was blij dat ze alles althans tot op zekere hoogte op een rijtje had weten te zetten, en tot haar grote opluchting liet Jackson zich niet zien op Coolabah Creek. Met Warren maakte zij lange tochten, in de Mini of te paard, kriskras door het land.

Zij had nu het eerste deel gelezen van het script van de film die hij zou gaan produceren, en hoewel zij het interessant vond, kon zij zich toch niet identificeren met de vrouwelijke hoofdrol, Marie, de intelligente, kordate dochter van een rijke man die verliefd werd op een veedrijver. Berenice Esmond, dacht ze, was de rol op het lijf geschreven en zij zou hem ook perfect kunnen spelen. Maar Reya was hopeloos verlegen zodra zij haar tekst hardop moest zeggen.

Een zondagmiddag was zij met Warren naar de kreek gegaan, die al veel water verloren had. E. had zich niet goed gevoeld, daarom had Reya de lunch klaargemaakt en was haar tante na het eten wat gaan rusten. Warren lag in een hangmat, die tussen twee bomen was gespannen, en Reya zat bij hem en las een stuk van de tekst van Marie. Wat klonk haar stem iel in de stilte die hen omringde. Plotseling sprong Warren uit de hangmat, sloeg zijn armen om haar heen en gaf haar een kus op het puntje van haar neus.

‘Je gelooft nog niet in jezelf, hè? Trek je er maar niets van aan, met een beetje ervaring kom je wel los en tegen de tijd dat we weer terug zijn bij Arthur zul je eens zien hoe goed het gaat.’

Reya schudde van nee. ‘Ik word nooit een Berenice Esmond.’

‘Dat zou ik ook niet willen,’ zei hij, onverwacht scherp, en kuste haar opnieuw, nu op haar lippen. ‘En wat er ook gebeurt, ik zal je altijd kunnen gebruiken.’

Wat hij daarmee bedoelde, kon ze hem niet vragen, want zij zag dat iemand in hun richting kwam gelopen, zijn lange schaduw viel over het gazon. Haar hart begon sneller te kloppen. Jackson Brand. Hun ogen ontmoetten elkaar. Warren had zijn arm nog rond haar schouders. Het script lag in de hangmat.

‘Het spijt me als ik jullie stoor,’ zei Jackson. ‘Jullie moeten naar huis komen.’

Reya bloosde. Zij vroeg zich af of hij gehoord had waarover zij spraken. Zij wilde niet dat hij kennis zou krijgen van haar theater-ambities, hoe gering die ook waren. Zij had het zo druk met haar eigen verwarde gevoelens dat zij pas in de gaten kreeg dat er iets vervelends voorgevallen was, toen Warren vroeg, ‘Wat is er gebeurd?’

Toen realiseerde zij zich pas dat Jackson wel erg afgemeten had geklonken. Verschrikt keek zij naar hem op.

‘Niets ernstigs,’ stelde hij hen gerust. ‘Je weet dat Elaine zich de laatste tijd niet zo goed heeft gevoeld. Ze heeft al meer last gehad van die pijnen, maar nu zijn ze wel heel erg geworden. Tom gaat met haar naar het ziekenhuis in Djilla voor onderzoek. Ze zullen daar vannacht moeten blijven.’

Reya voelde zich schuldig dat zij zich niet eerder had gerealiseerd dat haar tante zo ziek was. Maar E. was nu eenmaal niet iemand die met haar kwalen te koop liep. ‘Ik ga haar meteen helpen pakken. Arme E.! Ik had haar vanmiddag nooit alleen mogen laten.’

‘Overdrijf nu niet,’ probeerde Jackson haar te kalmeren. ‘De situatie is niet kritiek. En zij was niet alleen. Haar koffer is al gepakt. Tom wist niet waar jullie waren. Toen ik toevallig langskwam, kon ik jullie gaan zoeken.’

En Jackson had hen natuurlijk direct gevonden... Zij liepen nu langs de kreek in de richting van het huis, Reya voorop. Zij hoorde Jackson tegen Warren zeggen: ‘Het is het beste als jullie voorlopig naar Big Sky komen.’ ’Dat is erg vriendelijk aangeboden,’ zei Warren.

Geagiteerd riep Reya over haar schouder:‘Dat is helemaal niet nodig.’ Zij zou wel met haar oom en tante praten, dacht ze. Zij hoefden niet te doen wat Jackson zei en het lokte haar helemaal niet om naar Big Sky te gaan.

Toen zij bij het huis aankwamen, hielp Tom E. al in de auto. Reya vergat alles wat zij had willen zeggen toen zij zag hoe bleek haar tante zag. Het was duidelijk dat zij veel pijn had.

‘Tante, ik wist helemaal niet dat je er zo slecht aan toe was. Waarom heb je me niets gezegd?’

‘Ach, kindje, het is niets,’ glimlachte E. ‘Ik heb alleen weer die zeurderige pijn. Een paar tabletjes, en ik ben weer thuis. Jackson zorgt wel voor jullie zolang wij weg zijn.’

‘Ja.’ zei Tom. ‘Pak maar in wat je nodig hebt en ga mee met Jackson. Ik heb het met hem besproken.’

Reya protesteerde niet. Zij wist dat het geen wantrouwen van haar oom was maar hij was wat ouderwets in zijn opvattingen en zou het niet juist vinden dat zij met Warren alleen in het huis achterbleef. Er zat niets anders op dan zich maar in het onvermijdelijke te schikken. Zij hoopte dat het maar voor een of twee nachten zou zijn.

Op weg naar Big Sky vroeg zij zich op een gegeven moment af of Mariene nog altijd daar zou logeren.

Dat bleek het geval. Ze was met Milton aan het tennissen toen zij aankwamen, Reya en Warren in Warrens auto, Jackson in zijn stationcar. Als Reya had gedacht dat Mariene Everlie aan het helpen zou zijn in de keuken, dan had zij zich vergist. Mariene begroette hen door haar racket omhoog te steken maar bleef op de tennisbaan. Jackson bracht hen naar hun kamers.

Reya was bijna klaar met het uitpakken van de spulletjes die zij had meegebracht, toen Jackson aanklopte. ‘Mag ik binnenkomen?’

‘Ja.’ Ze had er nu spijt van dat ze zich had omgekleed. Waarom was haar keus nu net op de jurk met het opschrift LOVE gevallen... Zijn ogen gleden over haar jurk en twinkelden geamuseerd. Zonder verdere inleiding zei hij, ik wilde je alleen maar zeggen dat het niet mijn idee was dat jullie hier zouden komen.’

Zij beet op haar lip. ‘Dat klinkt heel gastvrij,’ zei ze sarcastisch. Hij negeerde die opmerking gewoon.

‘Tom wilde je niet alleen in huis laten met Warren... daar kwam het wel op neer. En je tante wilde je niet belasten met de zorg voor het huishouden. Daarom hebben we deze oplossing gekozen. Je hoeft Everlie niet te helpen. Ze heeft twee dienstmeisjes en ze kan het wel aan, ook al is ze in verwachting.’

Daarom, ging het door Reya heen, kon Mariene ook rustig gaan tennissen terwijl Everlie in de keuken bezig was met het klaarmaken van het avondeten voor... ja, voor hoeveel mensen eigenlijk? Zeven volwassenen en drie kinderen. Niet zo weinig dus. Maar Everlie kon dat wel aan, net als Mariene, zij was een kind van het land. Reya wist niet wat ze moest zeggen om het gesprek gaande te houden. De manier waarop Jackson haar aankeek maakte haar zenuwachtig. Zij voelde hoe zijn ogen elk detail van haar in zich opnamen... dat hij als het ware door haar jurk heen keek.

Toch verraste het haar volledig toen hij plotseling op haar toeliep en haar onstuimig tegen zich aandrukte. Even viel er een geladen stilte. Reya hoorde haar eigen hart bonzen. Of was het bet zijne? Zij hief haar hoofd op en keek hem aan. Ze zag een ader aan zijn slaap kloppen en bleef er secondelang gehypnotiseerd naar kijken. Toen keken ze elkaar diep in de ogen en zij scheen haar identiteit te verliezen in het onpeilbare diepblauw. Zij leunde voorover en even raakten hun lippen elkaar. Zij voelde dat hij verstrakte en wist dat zij zich los moest maken. Zij deed een stap achteruit. Haar eigen, onuitgesproken vraag hamerde in haar hersenen. Waarom? Waarom overkomt ons dit? Omdat hij haar sexy vond? Wat betekende dat eigenlijk? En zou zij weer de schuld krijgen? De vorige keer had hij gezegd dat ze rustig in bed had moeten blijven, dat er dan niets gebeurd zou zijn... Bewegingloos stonden zij tegenover elkaar, secondelang. Toen zei ze fluisterend: ‘Wat heb ik dit keer verkeerd gedaan?’

‘Niets.’ Hij had even zacht gesproken als zij. Maar met iets vrolijks in zijn stem ging hij verder: ‘Het komt door de combinatie van die jurk met jouw fluweel-zwarte, ultra-expressieve ogen.’

Ze liep een paar passen de kamer in. ‘Je had niet naar mij toe hoeven komen.’

‘Daar heb je gelijk in.’ Zij verwachtte half dat hij zijn excuses zou aanbieden, maar alles wat hij zei was, ‘We eten om acht uur. Dat is...’ - hij keek op zijn horloge - ‘over achttien minuten. Ik zie je aan tafel.’

Hij liep de kamer uit en Reya ging voor haar toilettafel zitten om wat lippenstift en oogschaduw op te doen. Maar de langste tijd staarde ze in de spiegel naar zichzelf, als was ze een onherkenbaar persoon. Morgenmiddag, dacht ze, gaan Warren en ik terug naar Coolabah Creek. Ze bad - maar niet alleen daarom -dat haar tante dan weer thuis zou zijn.

Ze voelde dat er iets in haar veranderde, maar ze durfde nog niet onder ogen te zien wat dan wel.

 

Het diner verliep stroef. Mariene en Warren zaten voortdurend in elkaars vaarwater. Warren was Engels, hij wist van niets, kortom, hij was op een niet nader gespecificeerde manier inferieur. Zo dacht Mariene blijkbaar over iedere buitenstaander. Warren maakte er van zijn kant geen geheim van dat hij Mariene absoluut niet aantrekkelijk vond. Milton was de vijfde aan tafel. Everlie en Don en hun kinderen aten in hun eigen appartementen. De animositeit die er hing tussen Mariene en Warren leek aan Milton voorbij te gaan. Tennis, het werk op de farm, het weer, het lekkere eten — voor andere dingen had hij geen belangstelling.

Na het eten gingen Jackson en Mariene een tijdje schaken. Milton verdiepte zich in een boek over wolveredeling en Warren en Reya besloten een eindje te gaan wandelen. Zij liepen door de tuin tot aan de grote schuur waar de schapen geschoren werden en bekeken alles wat daar stond uitvoerig. Warren bleek er meer van af te weten dan Reya. Ze dacht dat Mariene hem onderschatte als zij hem afdeed als de eerste de beste knaap uit de grote stad. Toen ze weer naar buiten liepen, vroeg ze, ‘Waarom vind je Mariene niet aardig, Warren?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze lijdt aan een super ego... ze is te bazig, en daar houd ik niet van bij vrouwen. Irriteert het jou dan niet?’

‘Ja, nogal,’ gaf ze toe.

Ze wandelden langzaam terug naar het huis. Warren begon stukken uit South of the Gulf te citeren en tot haar verbazing wist Reya precies waar zij in moest vallen met de tekst van Marie. In het donker was het zoveel gemakkelijker... het was alsof je een masker droeg en zij dacht dat er diep in haar misschien toch wel een actrice school.

Warren legde zijn arm om haar schouders. ‘Fantastisch! Misschien begin je me nu te geloven als ik je zeg dat je het best kunt.’ De kus die hij haar gaf, onderging ze als een beloning. En als je de kus van een man onderging, was er toch iets niet in orde, dacht zij.

Ze ging direct door naar haar kamer en betrapte zich erop dat zij, toen zij voor de spiegel stond, de kussen van Warren van haar lippen veegde. Voor zij haar bed in stapte, sloot zij de binnendeur en de deur naar de veranda af. Ze wist heel goed tegen wie, en dat was niet Warren.

De volgende dag gingen zij in de auto van Warren het land weer op, waar de mannen met hun honden de ooien en de lammeren bijeen dreven voor het merken van de lammeren. Warren had zijn filmcamera weer meegenomen en maakte een paar opnamen, onder andere van Mariene, die tussen de knechten aan het werk was. Na een tijdje kwam zij naar hen toe.

‘Souvenirs van je uitstapje in de primitieve wereld?’

‘Zo zou je het kunnen noemen,’ antwoordde Warren op effen toon. ‘Maar niettemin, bedankt voor je medewerking, je deed het goed.’

Ze leek hem niet te begrijpen. Reya zei, ‘Ik was vroeger ook altijd graag bij het merken van de lammeren op de farm van mijn oom.’

Mariene keek haar verwonderd aan, en toen Warren even weg was om met een van de knechten te praten, merkte ze op; ‘Ik neem aan dat je Warren wilt imponeren door de indruk te wekken dat je oom een rijke schapenboer is?’

Reya trok haar wenkbrauwen op. ‘Ik weet niet wat je bedoelt. ’

Mariene lachte cynisch. ‘Stel je niet aan - dat weet je best. Maar wees maar niet bang, ik zal je niet verraden. Het kon per slot van rekening wel eens heel belangrijk voor jou zijn.’ Met die woorden liet ze Reya staan.

In gedachten verzonken liep Reya terug naar de auto. De zon brandde op haar hoofd, het was dom dat zij geen hoed had opgezet. Jackson, die druk aan het werk was met de anderen, had nauwelijks aandacht geschonken aan de bezoekers. Toch had ze wel verwacht dat hij hen even zou zijn komen begroeten. Zij ging in de auto zitten. Wat kon Mariene bedoeld hebben? Ze wist wel dat Coolabah Creek lang niet zo groot was als Big Sky of Lilli-Pilli, maar zij had nooit indruk willen maken op Warren met de farm van haar oom. Ze besloot er maar niet langer over na te denken.

Zonder Jackson te hebben gesproken, reden ze ten slotte weer weg. Reya zette elke gedachte aan hem uit haar hoofd en schonk al haar aandacht aan het landschap. Het groen verdween al uit het gras, de wilde bloemen verdorden en nu verschenen die rood-bruine kleuren die ze zich zo goed herinnerde. Ze moest er niet aan denken dat ze dit land voorgoed vaarwel zou moeten zeggen.

Toen zij die avond na een wandeling in de tuin terugkwamen in huis, vertelde Jackson dat Tom had opgebeld.

‘Tom moet met je tante naar Sydney, Reya,’ zei hij en er klonk bezorgdheid door in zijn stem. ‘Zij moet naar een specialist.’

Mariene, die met Milton zat te schaken, keek op en zei: ‘Ik neem aan dat jullie dan ook naar Sydney terugrijden.’

‘Als het nodig is,’ zei Warren en keek Jackson vragend aan.

Reya voelde zich in verwarring gebracht. Was haar tante ernstig ziek? Zou Tom willen dat zij naar Sydney kwam? Jackson schudde zijn hoofd.

‘Je tante wil niet dat jullie je zorgen maken. Dus blijf rustig hier, we zien wel wat er gebeurt. Misschien zijn ze over een paar dagen al weer terug.’ Met een lachje in zijn ogen voegde hij eraan toe: ‘Tot zolang is dit jullie huis.’

Reya werd bleek. Zij ging ervan uit dat hij hen liever niet te gast had, dat hij hen alleen omwille van haar oom onderdak bood. Nu, zij vond het ook geen pretje. Maar zij wilde hier zijn als haar tante terugkwam en daarom zou ze zich niet laten wegjagen.

Tegen Warren was Jackson bijzonder innemend. De volgende dag stelde hij voor hem de hele farm eens te laten zien en alles te vertellen wat er bij het runnen van zo’n groot bedrijf zoal kijken kwam. Hij vroeg niet of Reya meeging. Zij bleef daarom thuis met Mariene die, omdat Everlie zich niet goed voelde, die dag de leiding van het huishouden op zich had genomen.

Mariene bleek echt bazig te zijn. Zij stuurde Reya met de kinderen naar het schoolklasje, waar de oudsten hun huiswerk moesten maken en de jongste, Michael, met spelletjes bezig gehouden. Zo verliep de morgen.

De mannen zouden niet thuiskomen voor de lunch en Reya maakte een grote salade klaar. Het diner was een gezamenlijke affaire, Reya de groente en Mariene de kip.

Na het diner gingen Mariene en Warren aan het schaakbord zitten. Het werd geen vriendelijk partijtje, want allebei waren zij erop uit koste wat kost te winnen.

Laat op de avond belde Tom. E. moest naar het ziekenhuis voor een galsteen-operatie en Tom bleef in Sydney. Reya sprak met hem en vroeg of zij ook naar Sydney zou komen, maar daar wilde hij niet van horen.

Ze legde zich maar bij de beslissing van haar oom neer, want er zat niets anders op, hoe vervelend ze het ook vond in het huis van Jackson te moeten blijven, die wel zei dat ze welkom was, maar haar verder links liet liggen.

De dagen daarop hielp zij Everlie, terwijl de anderen, met inbegrip van Warren, de hele dag weg waren. Het waren de langste dagen van haar leven en ze raakte steeds gedeprimeerder. Niet alleen maakte ze zich zorgen over haar tante, ze moest er ook voortdurend aan denken dat Mariene met de mannen op het land was... dat zij de hele tijd bij Jackson was...

Het was een grote opluchting dat Tom belde dat de operatie goed was verlopen en dat E. het goed maakte.

‘Ze heeft al naar je gevraagd, Reya. En of Warren nog steeds bij je was.’

‘Ja, oom. Zeg maar dat ze zich geen zorgen hoeft te maken.’

‘Mooi zo. Amuseer je maar, er is genoeg te beleven op Big Sky. Zeg tegen Jackson dat alles goed verlopen is.’

Dat deed zij direct nadat hij met de anderen was thuisgekomen. Zij trof hem alleen, Mariene en Milton waren zich gaan verkleden en Warren was weer naar buiten gegaan om de zonsondergang te filmen.

Zij betrapte zich erop dat zij op zijn gezicht zocht naar de sporen van een andere vrouw. Het was een belachelijk idee, maar het was de waarheid. Alsof zij in het zweet en de stof op zijn gezicht de afdruk van de lippen van een andere vrouw zou kunnen ontdekken. Zij was boos op zichzelf. Wat ging het haar per slot van rekening aan?

Maar er was iets in haar veranderd, dat besefte ze maar al te goed. Was het omdat zij al die dagen alleen thuis had gezeten, alleen met haar gedachten? Voorheen had ze niets liever gewild dan dat Jackson zo gauw mogelijk met Mariene zou trouwen en dat zij op een lange huwelijksreis zouden gaan. Nu besefte ze dat als dat gebeurde, zij zelf ook zou moeten vertrekken.

Ze had een blad met glazen, ijs en whisky op de veranda klaar gezet. Jackson deed wat ijsblokjes in een glas, goot er whisky bij en dronk het in een teug op. Zij staarde hem aan.

‘Wat is er?’

Juist op dat moment moest zij natuurlijk weer terugdenken aan wat er tussen hen op deze veranda gebeurd was... hoe hij haar op de bank die naast haar stond had neergeworpen. Zij wilde er niet meer aan denken. Koel zei ze: ‘Mijn oom heeft opgebeld. E. is geopereerd en ze maakt het goed.

Hij lachte versluierd. ‘Dat is goed nieuws.’ Hij zette zijn glas op tafel en trok zijn wenkbrauwen vragend op. ‘Nog iets?’

Zij balde haar vuisten. ‘Ja, ik geloof niet dat wij... Warren en ik... hier blijven.’

‘Zo,’ Hij schoof een lok van zijn voorhoofd. ‘Natuurlijk moest het eens zover komen, maar ik had gedacht dat je het langer zou uithouden. Hangt het je nu al de keel uit, het huishouden en het leven op een farm? Is dat het?’

‘Helemaal niet,’ zei ze heftig. ‘Met hier bedoel ik, in jouw huis.’

Zijn ogen versomberden. ‘Wat heeft je oom gezegd? Je moet me geen verhaaltjes proberen te vertellen... je hoeft me eigenlijk helemaal niets te vertellen. Ik wéét wat Tom wil. En je tante. Denk niet dat ik je smeek bij ons te blijven. Maar zolang je in dit deel van het land bent, blijf je op Big Sky. Bij mij. Ik ben verantwoordelijk voor je, nu je familie weg is.’ Hij streek over zijn stoppelbaard en keek haar recht in de ogen. Zij keek terug -en wist op hetzelfde moment dat ze dat niet had moeten doen.

Het was of er warm water door haar ruggegraat stroomde. Alsof ze een elektrische schok had gehad die haar op haar benen deed wankelen. Haar hart begon sneller te kloppen. Ze voelde zich weer precies als vier jaar tevoren, toen zij als zij hem alleen maar zag in een soort vervoering was geraakt, een vreemd, onbestemd gevoel destijds. Nu was een en ander des te heviger. Ze hunkerde naar hem, was bijna ziek van verlangen.

Haperend zei ze: ik kan hier niet blijven... het is...’

Hij stak zijn hand uit. Maar hij raakte haar niet aan, pakte slechts zijn sigaretten van tafel.

‘Neem een sigaret.’

Ze accepteerde, hoewel ze bijna nooit rookte. Ze wilde zich een houding geven en vond dat dat haar aardig lukte.

Maar hij zag wel dat zij gespannen was. ‘Kalmeer,’ zei hij. ‘Je hebt je teveel zorgen gemaakt om Elaine. Maar dat is nu voorbij.’

Ze lachte flauwtjes.

‘Speel je schaak?’ vroeg hij onverwacht.

‘Nee... dat wil zeggen, ik heb het maar een paar keer gedaan.’

‘We zullen vanavond een partijtje spelen,’ besloot hij. ‘Het zal je gedachten wat afleiden.’

Ze beet op haar lip. Dat was bepaald wel nodig, maar zij betwijfelde of een partijtje schaak met hèm het beoogde effect zou hebben.

‘Wat ik nog wilde zeggen,’ vervolgde hij, ‘Als je hier weg gaat kun je niet weer in Pott’s Point gaan logeren. Je zult iets anders moeten bedenken.’ Reya voelde het bloed naar haar wangen kruipen en stond al op het punt te protesteren, toen hij vervolgde: ‘Ik heb met Warren gepraat en hij heeft verteld wat er gebeurd is... wat jij niet hebt gedaan. Ik weet, en jij ook, dat je tante het nooit goed zou vinden dat je met een man in een kamer sliep - met wie dan ook - voor je met hem getrouwd was. Jij en Warren vinden dat misschien ouderwets, maar zo is het nu eenmaal. Heb je al enig idee waar je je intrek wilt nemen, of wil je dat ik een van mijn kennissen in de stad bel om te vragen of ze iets voor je kunnen regelen?’

Ze wist niet hoe ze zich een houding moest geven. Warren had hem dus over Sydney verteld... Maar wat had hij precies verteld? En waarom? Doodsbleek stamelde ze: ‘Ik wil er niet met je over praten. Het gaat jou niet aan.’

Zij drukte haar sigaret uit in de asbak. Jackson greep haar bij haar pols toen zij zich oprichtte. Haar zenuwen schreeuwden het uit. Ondanks alles wilde haar lichaam niet anders dan dat hij haar naar zich toe zou trekken en haar zou omhelzen. Ze wist wat ze in het diepst van haar hart wilde en die wetenschap deed haar bijna bezwijmen. Hoe kon zij zulke gevoelens koesteren voor iemand die haar zo grof en agressief behandelde?

Er gebeurde niets. Maar zijn ogen leken eerder zwart dan blauw toen hij vroeg: ‘Ga je met Warren trouwen?’

Zij schudde wild van nee. Jackson had haar immers nog altijd in zijn ban.

‘Wat wil hij van je?’

‘Heeft hij je dat niet verteld?’

‘Waarom vertel je het zelf niet?’

Reya haalde diep adem. ‘Hij heeft me een rol aangeboden in de film die hij gaat maken. In Queensland.’ Ze besefte hoe ongeloofwaardig het klonk.

‘Mijn hemel,’ zei hij langzaam. ‘Dus je hebt ambities in die richting. Daarom heb je hem dus hier uitgenodigd.’ Hij liet haar pols los en drukte met een woest gebaar zijn sigaret uit in de asbak.

Bijna mechanisch wreef zij haar pols. ‘Het doet zeker pijn?’ Hij nam haar van hoofd tot voeten op, alsof hij haar in een totaal nieuw licht zag. Hij fronste zijn wenkbrauwen en zei abrupt: ‘Ik moet onder de douche. Tot straks.’

Na het diner gingen Warren en Mariene weer schaken. Milton wist niet beter te doen dan maar weer een boek over de schapenteelt op te zoeken. Jackson haalde nog een ivoren schaakbord te voorschijn en een mooie houten doos met stukken.

‘Deze stukken zijn gesneden door de eerste William Jackson Brand die zich in Australië vestigde,’ vertelde hij Reya, terwijl hij de stukken op het bord zette. ‘Dat was nog in de tijd van de pioniers, toen dit deel van het land nog niet opengelegd was.’ Hij legde haar in kort bestek de grondregels uit en zij begonnen te spelen. Het ging haar niet zo slecht af, als zij had gevreesd.

Warren had intussen, voor de eerste keer, van Mariene gewonnen, en zij kwamen bij hen staan kijken. Reya trok zich niets van Mariene aan tot die opeens uitriep: ‘Wat heb je met je pols gedaan?’

Toen maakte zij een hopeloos verkeerde zet, en was de partij meteen voorbij. ‘Niet iedereen kan schaken,’ merkte Mariene hatelijk op.

Warren zei dat ze het er niet slecht van af had gebracht, en Jackson voegde daaraan toe: ‘Och, er zijn meer dingen op de wereld dan schaken.’

Hij beloofde Reya de volgende avond weer een partijtje met haar te zullen spelen.

Zij liep naar de veranda en staarde naar de donkere hemel waarin de sterren fel flonkerden.

Warren was haar gevolgd, maar zij had die avond geen behoefte aan zijn gezelschap. ‘Ik ben moe,’ zei ze. ‘Ik ga naar bed.’
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Warren ging de volgende morgen niet met de anderen mee. Tijdens het ontbijt had hij niet veel gezegd, en daarna was hij op de veranda gaan zitten. Reya wilde weer met de kinderen naar het schoolklasje gaan, maar Everlie wilde daar niet van horen. ‘Warren is expres thuisgebleven, hij zou het me hoogst kwalijk nemen als ik hem van jouw gezelschap beroofde.’

Reya ging hem opzoeken en vroeg: ‘Wat wil je eens gaan doen?’ Haar stem klonk koel, want ze nam hem nog altijd kwalijk dat hij met Jackson over haar had gepraat.

Warren stond op. ‘Ik zou wel eens willen weten wat ik je misdaan heb. Vanmorgen heb je me amper aangekeken en gisteravond heb je ook bijna niets tegen me gezegd.’

Ze had kunnen zeggen dat hij de laatste dagen ook niet al te veel aandacht aan haar had besteed, maar eigenlijk kon haar dat niet zoveel schelen. Ze keek hem recht in zijn ogen en zei zonder omwegen, ‘Ik vind het unfair wat je Jackson hebt verteld... over mij.’

‘Wat heb ik hem dan verteld?’

‘Iets heel persoonlijks.’ Zij voelde dat ze bloosde, en wist bijna zeker dat hij heel goed begreep waarop zij doelde.

‘Je hebt gelijk,’ gaf hij na een seconde aarzeling toe. ‘Ik heb iets verteld over Arthurs flat. Het spijt me... het kwam gewoon ter sprake. Heeft hij het er met jou over gehad?’

Zij haalde haar schouders op en herhaalde, ironisch, zijn eigen woorden, ‘Het kwam gewoon ter sprake.’ Ze zag dat haar antwoord hem irriteerde en voegde er vlug aan toe: ‘Jackson... maakt zich zorgen over mijn logeeradres. Als ik hier weg ben, bedoel ik. Hij voelt zich verantwoordelijk nu mijn oom en tante er niet zijn.’

‘Dat lijkt me juist de moeilijkheid. Hij mag een fantastische kerel zijn, maar ten opzichte van jou gedraagt hij zich bepaald aanmatigend. Dat heb ik hem ook gezegd toen hij impertinente vragen begon te stellen. Hij heeft zijn Mariene, en dat moet genoeg zijn. Ik heb hem trouwens niets gezegd van jouw filmplannen. Ik wil niet dat hij daar ook een stokje voor steekt.’ ‘Dat zal hij niet doen,’ antwoordde ze droog. ‘Ik kan het weten... want ik heb het er zelf met hem over gehad.’

‘En wat was zijn commentaar? Dat je als actrice nooit iets zou bereiken?’

Denk jij dat misschien, was haar eerste reactie. Maar zij zei alleen maar, ‘Hij heeft helemaal geen commentaar gegeven.’ Hij kwam naast haar aan de balustrade van de veranda staan en legde zijn arm om haar schouder. ‘Ik heb hem precies verteld wat er in Sydney gebeurd is. Dat we in een kamer geslapen hebben, meer niet. Daar moet hij maar tegen kunnen. Zijn we nu weer goede vrienden?’

‘Natuurlijk.’

Hij kuste haar. Zij liet het toe, maar het kostte haar moeite. Op het schip had ze er nooit enige moeite mee gehad, maar nu irriteerde het haar. Zij schaamde zich voor zichzelf.

Later gingen ze naar de kreek om een liefdesscene uit de film door te nemen. Reya voelde dat het veel beter ging dan in het begin. Ze kreeg het gevoel dat ze, als ze dat werkelijk zou willen, best een behoorlijke actrice zou kunnen worden. Warren had per slot van rekening veel ervaring.

Na de lunch ging Warren met de auto de anderen opzoeken op het land. Reya ging niet mee... ze wilde vooral niet de indruk wekken dat ze Jackson achterna liep...

Ze besloot een eindje in de buurt van het huis te gaan wandelen om te proberen alles wat er de laatste dagen gebeurd was weer eens op een rijtje te zetten. Een ding was duidelijk: Jackson obsedeerde haar. Ze moest daarom hier zo snel mogelijk weg zien te komen. Maar het zou belachelijk zijn te vertrekken voor haar tante terug was. Die zou haar meer dan ooit nodig hebben, als zij thuiskwam. Dat zou wel gauw zijn, want Tom kon natuurlijk op Coolabah Creek niet gemist worden. Jackson zou wel een oogje in het zeil houden dat alles goed ging, maar hij had zijn handen al vol aan Big Sky.

Wat Warren betrof... Ze wist dat zij pas als laatste redmiddel met hem in zee zou gaan. Natuurlijk was het niet eerlijk dat zij hem dat dan niet vertelde. Zij zou hem moeten zeggen dat hij naar Sydney terug moest gaan om een ander meisje voor de rol van Marie te vinden. Maar hij was zo vasthoudend. Ze vroeg zich wel eens af of dat iets te maken kon hebben met het feit dat zij een beetje leek op Berenice Esmond. Dat was Margaret Alford ook direct opgevallen!

Reya liep weer in de richting van het huis. Ze wilde een eindje gaan rijden om al die hersenschimmen uit haar hoofd te laten waaien. Toen ze vlakbij het huis was, zag ze dat Jackson in zijn stationcar kwam aanrijden, uitstapte en naar het huis liep. Plotseling keerde hij zich om, zag haar en kwam terug. Haar hart begon weer onstuimig te kloppen.

‘Hallo! Ik was net naar jou op zoek. Ik ga namelijk naar Coolabah Creek. Heb je zin om mee te gaan? Warren gaat ook mee.’

Ze staarde hem aan als was hij de engel Gabriel. Alleen al naar hem te kunnen kijken, zijn stem te horen als hij haar naam zei... zij kon er niet genoeg van krijgen.

‘Warren is er niet, maar ik ga graag mee,’ zei ze vlug.

Hij fronste zijn wenkbrauwen en zij dacht: hij wil niet met mij alleen. Maar daar trok ze niets van aan. ‘Ik ga mijn zonnebril even halen. Kom je nog mee naar binnen, of wacht je hier?’

‘Ik wacht wel. Zeg tegen Everlie dat we naar Coolabah Creek zijn.’

Hij liep terug naar zijn auto en Reya snelde naar haar kamer. Vlug verwisselde ze haar jeans en blouse voor de LOVE-jurk. Ze vroeg zich af waar Mariene was, maar was allang blij dat zij niet in huis was. Ze voelde zich veel beter dan die ochtend. Warren deprimeert me, dacht ze, Jackson brengt me tot leven. Het werd tijd openlijk toe te geven dat ze nooit over haar verliefdheid heen was gekomen. Dat dat ook haar voornaamste motief was geweest om naar Australië terug te keren.

Hij stond een sigaret te roken toen ze bij hem terugkwam. De uitdrukking die op zijn gezicht verscheen toen hij haar zag, maakte duidelijk dat hij heel goed door had dat ze zich speciaal voor hem had omgekleed. Ze sloeg haar ogen neer.

‘Een broek is zo warm,’ verontschuldigde ze zich. ‘Een jurk is... veel koeler.’

‘O, je hoeft je niet te verontschuldigen,’ antwoordde hij droog. ‘Ik ben een en al bewondering. Jouw benen zijn een lust voor het oog. Al zal ik er onderweg niet naar kunnen kijken. Heb je Everlie gezegd waar we heen gaan?’

‘Ja.’

‘Wat heb je vandaag allemaal gedaan? Ik dacht dat Warren de hele dag bij jou wilde blijven.’

‘We hebben vanmorgen een liefdesscene doorgenomen aan de kreek.’ Ze zei het met opzet om te zien hoe hij zou reageren.

‘Ik neem aan dat je het over die film hebt waarin je wilt gaan spelen,’ zei hij. ‘Ik hoop dat de scene je goed afging.’

‘Ik geloof het wel. Warren zegt dat ik het wel in me heb. Dat vindt Arthur ook... de man van de flat in Pott’s Point.’ Ze zag dat Jackson zijn wenkbrauwen fronste toen zij die naam noemde. Hij inhaleerde krachtig voor hij zijn sigaret in het asbakje uitdrukte.

‘Er zijn blijkbaar twee kanten aan Reya Barberton,’ zei hij. ‘En een van die kanten kende ik helemaal niet tot voor kort... het meisje met de steraspiraties. Ik dacht dat je niets anders wilde dan’ — hij keek naar haar jurk — ‘LOVE!’

‘Dan heb je je vergist, vind je ook niet?’ Een-nul voor mij, dacht ze. Het was een hele opluchting dat hij niet weer begon over zijn favoriete thema — haar kalverliefde voor hem, die zij altijd zo heftig ontkende.

‘Hmm,’ zei hij. ‘Ik geef toe dat het zo beter is.’

Een-een, dacht ze, en was blij dat ze moest uitstappen om een hek open te doen.

Zwijgend reden ze verder tot Jackson stilhield in de schaduw van een paar bomen, bij een tank waarin zich de blauwe lucht weerspiegelde. ‘Binnenkort is het weer tijd om de tanks en de drinkbakken te gaan schoonmaken,’ zei hij. ‘We moeten zorgen dat we zoveel mogelijk profijt trekken van de onweersbuien gedurende de zomermaanden.’

Reya knikte, fronsend. Ze waren nu op het land van haar oom, maar Jackson bleef praten van ‘wij’ en ‘ons’. ‘Oom Tom zal weer gauw thuis moeten komen, denk ik. Hij kan de farm niet aan Mack overlaten, dat weet ik. Het is een beste kerel, maar je moet hem alles voorkauwen. En jij kunt natuurlijk ook niet overal bij zijn.’

Jackson startte de motor weer. ‘Je oom hoeft zich geen zorgen te maken. Ik heb Bill March op Coolabah Creek ingezet.’

Reya vroeg niet wat hij daarmee bedoelde, en kwam dat dus ook pas later te weten.

Een tijdje later passeerden ze Mack en Bill March die bezig waren met het merken van lammeren. Jackson stapte uit om iets met hen te bespreken. Toen hij terugkwam, zei hij tegen Reya: ‘Bill vraagt of we bij hen blijven eten. Wat zijn jouw plannen voor de rest van de dag? Moet je op een bepaalde tijd terug zijn op Big Sky?’

‘Nee,’ zei ze, na even te hebben nagedacht. ‘Maar waar gaan we dan eten? In het huis van mijn oom?’

‘Waar dacht je? Linette schilt wel een aardappeltje meer. Dat is geen probleem.’

Reya staarde hem aan. ‘Bedoel je dat zij — in het huis van mijn tante wonen?’

‘Waar zouden ze anders moeten wonen?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen. ‘In het huisje van Mack is geen plaats, en er is geen tweede bungalow op het terrein. Ze komen heus niet aan jouw spullen,’ voegde hij eraan toe, ‘als je je daar soms zorgen over maakt. Je weet dat er vier slaapkamers zijn.’

Reya wist niet wat zij ervan moest denken. Natuurlijk had haar oom Jackson gevraagd een oogje in het zeil te houden. Maar om nu zomaar andere mensen in zijn huis te laten, dat vond ze te ver gaan.

‘Weet mijn oom ervan?’

‘Natuurlijk. Waar maak je je zo druk over? Vind je dat ik het jou had moeten vertellen — jou om toestemming had moeten vragen?’

‘Nee,’ zei ze. Maar eigenlijk vond ze van wel. Al was het natuurlijk typisch iets voor Jackson om haar overal buiten te houden. Er werd weinig meer gezegd tijdens de rest van de rit.

Voor Reya was het een vreemde gewaarwording door iemand anders dan haar tante welkom te worden geheten op Coolabah Creek. Linette March was achter in de twintig, een flinke blonde landsdochter. Ze begroette Reya heel hartelijk toen Jackson hen aan elkaar voorstelde en zei: ‘Kom binnen. Het eten is voor goed een half uur klaar... dan is Bill ook wel thuis. Je weet waar alles is, Reya. Als je je even wilt opknappen, er hangen schone handdoeken in de badkamer. Willen jullie iets drinken? Bier?’ Ze keek hen allebei aan en Jackson zei: ‘Bier lijkt me geweldig, Linette. En jij, Reya?’

‘Geef mij maar liever limonade, als dat er is.’

Linette verdween naar de keuken - naar de keuken van haar tante E. - en Reya keek om zich heen. Er leek niets veranderd. Zij plofte neer in een van de leunstoelen en Jackson volgde haar voorbeeld.

Na een paar minuten zei ze op beschuldigde toon: ‘Warren en ik zouden dus best weer hier kunnen logeren...’

Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Twee vrouwen aan het roer van hetzelfde schip? Dat is vragen om moeilijkheden. Trouwens, Linette vindt bezoek best leuk, maar het zou teveel gevraagd zijn haar te belasten met logé’s.’

Reya keek hem kwaad aan. Waarom moest hij altijd de dienst uitmaken? Beslissen wie in het huis van haar oom moest wonen en wie niet? Zij had verdorie meer recht om daar te zijn dan Linette en Bill March!

Linette kwam terug met de drankjes en tien minuten later kwam Bill thuis. Reya ging naar de keuken. Het was per slot van rekening de keuken van haar tante. Heel gedecideerd ze zei: ‘Ik zal je wel met het eten helpen, Linette.’

Maar Linette zie op even ferme too: ‘Nee, Reya, het is heel vriendelijk van je aangeboden, maar ik ben liever alleen in de keuken. Ga jij de mannen maar gezelschap houden.’

Reya beet op haar lip. Ze draaide zich om, maar ze was toch niet van plan terug te gaan naar de zitkamer. Ze zou wel een eindje in de tuin gaan wandelen. Voor zij bij de deur was, zei Linette: ‘O, ja, Reya. Mijn zuster komt morgen uit Bourke over voor een paar dagen. Ik was net met de kamers bezig. Neem jij je spullen vanavond mee?’

Een ogenblik stond Reya sprakeloos. Toen zei ze kortaf: ‘Dat moet je maar aan Jackson vragen,’ en liep toen vlug de keuken uit, bang dat ze haar kalmte zou verliezen.

Het diner was één grote kwelling voor haar, hoewel Linette heel lekker had gekookt. Niet een maal keek ze naar Jackson, die tegenover haar zat, en nam amper deel aan het gesprek. Haar ogen smeulden. Ze wist dat ze onredelijk was, maar ze haatte hem om wat hij nu weer had geflikt. Na het diner dronken ze koffie in de zitkamer. Reya bood niet aan te helpen met afwassen, hoewel het dienstmeisje blijkbaar vrijaf had en Linette alles zelf moest doen. Toen Linette terugkwam in de kamer ze ze tegen Jackson: ‘Ik heb nog een slaapkamer nodig, voor mijn zusje. Kan Reya haar spullen vanavond meenemen?’

‘Natuurlijk,’ antwoordde Jackson. ‘De auto is groot genoeg.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Dan zou ik maar gaan pakken, Reya. We moeten eens terug.’

Reya liep zonder iets te zeggen de kamer uit. Maar zei ging niet naar haar eigen kamer, maar naar die van Warren. Er stond nog een van zijn koffers, en dus gooide ze al zijn resterende spulletjes daar maar in. Ze zette de koffer op de veranda en liep toen terug naar de zitkamer.

Jackson stond meteen op. ‘Klaar?’ Zij knikte. ‘Bedankt voor het diner, Linette... je kunt geweldig koken. Jij bent maar een geluksvogel, Bill. Over een dag of twee kom ik weer langs om nog even over het scheren van de schapen te babbelen. Tot dan.’

Reya slaagde erin niet al te onvriendelijk afscheid te nemen. Ze wist dat ze zich afschuwelijk had gedragen, maar ze kon gewoon niet anders.

‘Is dit alles?’ vroeg Jackson, toen hij de ene koffer op de veranda zag staan.

‘Ja.’ Ze had geen zin hem uit te leggen dat ze haar eigen spullen niet had ingepakt, omdat ze zo gauw mogelijk hier terug wilde komen.

Er werd niets gezegd voor ze al een aardig eind gevorderd waren en hij haar onverwacht vroeg: ‘Wat had je vanavond? Ik heb je nog nooit zo zwijgzaam meegemaakt. Linette is een heel aardige vrouw, maar als ik me niet vergis heb je haar heel koel behandeld. Wat zat je dwars?’

‘Wat denk je?’ zei ze grimmig. ‘Ik vind het niet zo leuk toe te zien hoe andere mensen het huis van mijn tante overnemen.’

‘Mijn hemel!’ riep hij uit. ‘E. vindt dat best. Wat wil je trouwens anders? Dat de Marches in een tent gaan kamperen? Bill is niet op Coolabah Creek om vliegen te vangen, hij heeft de eindverantwoordelijkheid voor het bedrijf. Er zijn nog bergen te verzetten voor iemand van ons met vakantie kan.’

‘Mijn oom zal dan wel gauw terugkomen.’

‘Dat denk ik niet. Ik heb hem aangeraden omwille van je tante zijn vakantie nu op te nemen. In dat geval blijft hij zeker nog een maand weg.’

Reya’s adem stokte. Jackson Brand liet zich wel gelden! Het was juist iets voor hem haar oom ‘aan te raden’ wat hij moest doen... en dan vervolgens een van zijn eigen mensen in diens huis te installeren! Bitter realiseerde ze zich wat er achter al zijn plannen stak — hij wilde haar weg hebben! Ze besefte ook dat ze de strijd niet zou kunnen winnen, dat ze inderdaad zou moeten vertrekken - als haar oom tenminste zijn raad opvolgde. Wat een misère. Want Tom zóu Jacksons advies opvolgen — voor E.’s gezondheid zou hij alles overhebben, wist ze.

Toch ging ze tegen hem in. ‘Mijn oom neemt vast geen vakantie... Waarom zou hij altijd jóuw raad opvolgen?’

‘Waarom denk je? Maar als je mij soms een of ander duister motief toeschrijft, dan vergis je je lelijk. Ik denk alleen aan de Westwoods. E. heeft geen goede vrienden in Sydney. Ze moet Tom om zich heen hebben, en ik heb hem in staat gesteld met een gerust geweten daar te kunnen blijven. Ik kan Bill March op Big Sky wel missen, nu ik, althans voorlopig, Milton Lane heb.’ Ik, ik, ik, dacht Reya boos. Hij deed alsof alles van hem was, en verschoof de mensen om hem heen als stukken op een schaakbord. En toen zei hij iets wat haar diep raakte, waardoor ze besefte dat hij inderdaad de baas was.

‘De twaalf jaar of daaromtrent dat Tom Westwood nu Coolabah Creek voor mij beheert, heb ik altijd geweten dat ik geen betere bedrijfsleider zou kunnen krijgen. Ik zou wel een heel armzalige baas zijn als ik nu niets voor hem en zijn vrouw deed. Daarom moet je maar eens ophouden alleen aan jezelf te denken. Tom komt niet eerder terug, alleen omdat jou dat beter uit zou komen. Je hebt Livingston-Lowe laten komen — hij is duidelijk verliefd op je, en je hebt dat uiterst aantrekkelijke aanbod bij hem los weten te peuteren. Je kunt met hem vertrekken waarheen je wilt. Ik denk dat je iedereen een plezier zou doen daar niet te lang mee te wachten.’

Reya leunde achterover in haar stoel. Het werd haar even bijna teveel. Hij was dus de eigenaar van Coolabah Creek — haar oom was slechts bedrijfsleider. Daarom had Mariene gezegd dat de Westwoods tot een andere categorie behoorden dan Jackson en zij. En daarom ook had haar tante altijd zoveel waarde gehecht aan Jacksons oordeel en advies. Natuurlijk had iedereen, zelfs jackson en haar oom en tante, altijd aangenomen dat zij op de hoogte was van de stand van zaken. Maar zij had het nooit geweten! Wat een idioot was ze geweest!

Uitgeput sloot ze haar ogen. Nee. Reya Barberton zou deze strijd niet winnen. Zij moest zien dat zij hier heelhuids wegkwam. Zij sloeg haar ogen op en zag dat zijn hand naar het dashboard ging om zijn sigaretten te pakken.

‘Wil je roken?’

‘Nee, dank je.’ Haar stem was nauwelijks hoorbaar. Ze keek niet naar hem en dat was ook niet nodig, ze zou dat gezicht uit kunnen tekenen. Dat donkere krulhaar, zijn rechte neus, zijn intelligente voorhoofd... zelfs dat speciale lachje van hem en zijn ongewoon helderblauwe ogen.

Hoe zat het nu eigenlijk met haar gevoelens? Haatte zij hem? Of hield zij van hem ? Het maakte niet uit — hij wilde haar niet. Ze moest de strijd opgeven, en Warren zeggen dat ze met hem mee zou gaan. Op die manier zou haar aftocht niet volledig smadelijk zijn. En misschien zou zij op den duur Jackson Brand wel vergeten.

Vreemd dat haar op dat moment inviel dat hij een keer tegen haar gezegd had: wees voorzichtig, word niet verliefd op de eerste de beste. Plotseling werd ze heel draaierig. Alles in haar verlangde wanhopig naar de man die naast haar zat. Ze had er alles voor willen geven als hij haar nu in zijn armen zou nemen. Zelfs al was het alleen maar omdat hij haar sexy vond...

Ik word gek, dacht ze want hij was minder hard gaan rijden en even later stond de auto stil. Zij dorst amper adem te halen.

‘Hoor je dat?’ vroeg hij zacht.

Zij sperde haar ogen open en haar hart begon sneller te kloppen. ‘Wat?’

‘Een dingo. Luister maar eens goed.

De raampjes stonden open en nu de motor zweeg, was het doodstil. Zij luisterde ingespannen en hoorde toen, ver weg op de uitgestrekte vlakte waar ze vaag de silhouetten van schapen tussen de bomen onderscheidde, een angstaanjagend huilen. De horizon werd blauw verlicht door een bliksemflits.

‘Ik wou dat ik mijn geweer bij me had,’ zei Jackson gespannen. Hij stak zijn hand al uit om het contactsleuteltje om te draaien, maar bedacht zich toen. Met schorre stem zei hij: ‘Kom,’

De minuten die volgden waren hemel en hel voor haar. Ze lag in zijn armen en hij kuste haar — kuste haar zoals nog nooit iemand haar had gekust. Ze drukte zich tegen zijn harde lichaam, en haar handen woelden in zijn haar. Zij wilde dat dit nooit zou ophouden. Door haar dunne jurk heen voelde ze zijn hand op haar borst branden... Toen hij haar los liet en de auto weer startte, was zij het liefst in tranen uitgebarsten. Pijn, schaamte en verlangen vulden haar gemoed.

Hij sprak geen woord, al had zij er alles voor gegeven als hij maar iets had gezegd, zich had verontschuldigd, haar had gevraagd of zij het hem kwalijk nam.

Toen klonk weer het ijselijk gejammer van de dingo. En Jackson zei grimmig: ‘Ik ga thuis mijn geweer halen.’
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De lichten brandden nog in het huis toen zij op Big Sky aankwamen. Reya liep direct door naar haar kamer. Ze wist dat ze zo de anderen niet onder ogen kon komen, ze zag doodsbleek.

Maar wat was er eigenlijk helemaal gebeurd? Ze had ontdekt dat Jackson de baas van haar oom was en dat zij daarom zeker geen misbruik kon blijven maken van zijn gastvrijheid. Ze kon onmogelijk een hele maand op Big Sky blijven. Als zij niet uit vrije wil vertrok, zou hij haar ongetwijfeld wel zover weten te krijgen.

En wat was er verder gebeurd? Jackson had haar gekust, dat was alles. Er was niets bijzonders gebeurd. Als ze dat maar goed voor ogen hield. Ze keek in de spiegel en probeerde een lachje op haar gezicht te toveren. Het lukte niet erg. Nu ja, ze moesten maar denken wat ze wilden, ze konden niets bewijzen van er viel niets te bewijzen. Toch liep ze met lood in haar schoenen naar de zitkamer.

Mariene en Milton hadden blijkbaar een partijtje schaak gespeeld, want Warren zat in een tijdschrift te bladeren. Hij keek haar weinig vriendelijk aan toen ze binnenkwam. Ze vermoedde dat hij boos was omdat ze met Jackson op stap was geweest. Hij bleek overigens niet de enige te zijn. Mariene vroeg op kille toon: ‘Waar is Jackson?’

Zij besloot tot een afleidingsmanoeuvre. ‘Er is een dingo in de buurt van de schapen. Jackson is zijn geweer halen om erachter aan te gaan.’

Ze staarden haar verbluft aan, en voor ze iets hadden kunnen terugzeggen, kwam Jackson binnen. ‘Er zit een dingo in het veld. Ga je mee, Warren?’

‘Nee,’ zei Warren kortaf.

Jackson keek Milton en Mariene aan. Die besloten met hem mee te gaan, met het gevolg dat Warren en Reya even later alleen in de kamer zaten.

‘Je had ook mee moeten gaan,’ zei Reya en zonk op de bank neer, al was ze veel liever meteen naar bed gegaan.

Hij gaf daar geen antwoord op, maar kwam naar haar toe en bleef bij de bank staan. ‘Waarom ben je er vanmiddag vandoor gegaan met Jackson?’

Ze trok vragend haar wenkbrauwen op. ‘Vandoor gegaan? Jackson kwam ons allebei halen, maar jij was er niet.’

Hij keek haar even oplettend aan. ‘Jij vindt hem een beetje te aardig naar mijn smaak. Hij is ook de reden dat je zo weinig enthousiast bent over South of the Gulf.’

‘Onzin,’ zei ze. ‘We zijn naar Coolabah Creek geweest. Bill March en zijn vrouw hebben er hun intrek genomen. Hij leidt het bedrijf zolang mijn oom weg is, en dat zal zeker nog wel een maand duren. Ze kregen een zusje van Linette te logeren en hadden daarom nog een slaapkamer nodig... reden waarom ik jouw spullen heb meegebracht.’ Ze probeerde zo normaal mogelijk te klinken, alsof alles wat zij die middag had meegemaakt haar nauwelijks raakte.

Warren ging naast haar zitten. ‘Weet je,’ zei hij, ‘we moeten hier weg. Jij gaat toch met me mee?’

‘Ja,’ antwoordde ze aarzelend, ook al had ze daartoe al besloten. ‘Maar ik weet niet of ik wel ga meedoen met South of the Gulf', Warren...’

Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Je laat me niet in de steek, hoor, Reya! Je hebt het me min of meer beloofd. In Sydney gaan we een paar proefopnamen maken. Je bent fotogeniek, dat staat vast, en je leert vlug. Jon kan gemakkelijk het scenario zo veranderen, dat het voor jou geschreven lijkt. Ik voorspel je dat het een groot succes wordt. Nee, ik laat je niet gaan. Ik krijg wat ik wil hebben, en jij wordt een tweede Berenice Esmond.’

Reya zat hem aan te horen met een gevoel van volstrekte hulpeloosheid. Ze besefte dat het niet gemakkelijk zou zijn hem van zijn plannen af te brengen. Ze had trouwens weinig keus. Naar de Alfords kon ze niet terug - en wat restte haar verder nog? Terwijl al die gedachten door haar hoofd gingen, trok Warren haar naar zich toe. Ze verzette zich niet toen hij haar begon te kussen, maar wel schoot haar door het hoofd dat ze nooit een tweede Berenice zou worden. Nooit zou ze Warrens maitresse willen zijn.

‘Morgen,’ fluisterde Warren haar in het oor. ‘Zullen we morgen vertrekken?’

‘Overmorgen. Ik moet mijn spullen nog ophalen op Coolabah Creek.’

‘Goed,’ stemde hij toe. ‘Dan gaan we morgen naar Coolabah Creek, en rijden overmorgen zo vroeg mogelijk weg.’

Ze bleven niet op de anderen wachten maar gingen naar bed. Reya kon de slaap niet vatten. Ze dacht aan Warren en aan haar eigen toekomst. Zo gauw haar oom en tante terug op Coolabah Creek waren, zou ook zij weer terug willen... Had ze dan geen greintje trots? Tegen die tijd zou Mariene, die zich toch al gedroeg als de vrouw des huizes op Big Sky, wel met Jackson getrouwd zijn, of althans weer verloofd.

De gedachte daaraan deed haar pijn. Heel haar wezen verzette zich ertegen. Ze wist dat ze ondanks alles maar een ding verlangde, namelijk de vrouw van Jackson Brand te zijn...

De volgende morgen aan het ontbijt bleek zij niet de enige te zijn die het moeilijk had. Mariene zette zich boos aan tafel, waar de anderen al zaten. Zij had juist met haar vader getelefoneerd. ‘Hij heeft me zoéven verteld dat hij een bedrijfsleider op Lilli-Pilli wil aanstellen, een reis naar de Fidji Eilanden gaat maken en dan aan de kust gaat wonen. Het is natuurlijk mijn stiefmoeder die daar achter zit! Zij zal al zijn geld er doorheen jagen, hij gaat teveel drinken en hij sterft nog eens aan een hartaanval. Als hij zich niet in de netten van dat mens had laten verstrikken, had hij een rustige oude dag kunnen hebben op Lilli-Pilli. Maar ik sta machteloos. Ik heb echter bedacht dat Milton maar bedrijfsleider moet worden op Lilli-Pilli. Wil jij hem aanbevelen, Jackson? En zouden we er vandaag heen kunnen gaan?’

Jackson zei dat het goed was, al klonk het niet van harte. ‘Je kunt op goede referenties rekenen, Milton. Als ze daar tenminste om vragen.’

Milton bedankte hem wat afwezig, alsof het hem eigenlijk allemaal koud liet.

De dingo, vernam Reya, was niet geschoten. Hij had wel drie lammeren dood gebeten; vermoedelijk de reden voor Jacksons abominabele humeur. Ze zag er vreselijk tegenop hem te moeten zeggen dat zij en Warren de volgende dag zouden vertrekken.

Pas nadat Milton en Mariene naar Lilli-Pilli waren vertrokken, kreeg ze de gelegenheid hem onder vier ogen te spreken. Warren was in een andere kamer met zijn filmcamera bezig.

‘Wat is er nu weer?’ vroeg hij weinig uitnodigend, toen ze hem op de waranda achterna liep. Hij stond op het punt weg te gaan.

Met vaste stem zei ze: ‘Warren en ik vertrekken morgen. Het is heel vriendelijk van je geweest ons hier gastvrijheid aan te bieden, maar nu mijn oom en tante nog wel een tijdje weg zullen blijven, kunnen we daar niet langer misbruik van maken. Het was per slot van rekening niet jouw idee, zoals je zelf hebt gezegd.’

Hij sprak haar niet tegen. Maar zijn wenkbrauwen vlogen omhoog en hij keek haar doordringend aan.

‘Waar ga je in Sydney wonen?’

Zij bloosde. ‘Wat gaat jou dat aan? Maak je maar geen zorgen. Oom Tom zal wel iets voor me vinden. In elk geval heb jij je zin.’

Hij vroeg niet wat ze met dat laatste bedoelde. Koel zei hij: ‘Ik hoop dat jij ook je zin krijgt. Dat jij in Sydney meteen contact opneemt met je oom. En bovenal, dat je goed nadenkt en geen overhaaste dingen doet! Niet dat het mij persoonlijk veel uitmaakt, maar ik vind het mijn plicht je te waarschuwen.’

‘Alsof jijzelf je altijd zo keurig gedraagt!’ viel ze uit. Want onmiddellijk moest ze weer denken aan zijn bepaald weinig ingetogen liefkozingen van de vorige avond.

‘Als je doelt op wat er gisteravond gebeurd is... of liever, met gebeurd is,’ zei hij op effen toon, ‘dan moet ik je gelijk geven. Ik zal dan ook blij zijn als je weg bent... Was er verder nog iets?’

Ze moest zich op haar lip bijten voor ze haar stem weer in bedwang had. ‘Warren en ik gaan straks naar Coolabah Creek om de rest van mijn spullen op te halen. Dan kunnen we morgenvroeg vertrekken.’

Hij knikte. ‘Uitstekend.’ En weg was hij.

Toen ze terugkwamen van Coolabah Creek, waar Reya het rijk alleen had gehad omdat Linette haar zuster in Djilla was afhalen, had Everlie de lunch voor hen klaar. Reya had amper in haar kamer gekeken en na de lunch besloten ze nog een eindje te gaan rijden.

Ook op Big Sky waren de mannen bezig de schapen die over enkele dagen geschoren moesten worden af te zonderen van de andere. Jackson was met de vrachtwagen op pad gegaan om drinkbakken en watertanks te inspecteren. Warren filmde de mannen, die op hun motorfietsen en met behulp van hun honden de schapen bijeen dreven. Reya had zich uitgestrekt in de schaduw van een paar bomen en sloeg vol bewondering de honden gade, die alert en intelligent op de fluitsignalen van hun meesters reageerden.

Reya hoorde de vrachtwagen aankomen en wist dat het Jackson zou zijn. Maar ze keek niet op of om. Als hij haar links wilde laten liggen, dan moest hij dat zelf weten. Al wist ze dat het haar pijn zou doen.

Maar hij kwam direct naar haar toe. ‘Heb je je spullen gehaald op Coolabah Creek?’ vroeg hij.

‘Ja.’

‘Je bent natuurlijk ook thuis geweest. Heb je je post gekregen? Heeft je tante je het grote nieuws verteld?’

Het grote nieuws? Angst sloeg haar om het hart. Wat zou er nu weer gebeurd zijn? Ze had helemaal vergeten dat die dag de post bezorgd werd, en dus ook niet even op haar kamer gekeken of er brieven voor haar waren. ‘Nee. Wat is er voor nieuws?’

Zijn blauwe ogen stonden uitdrukkingsloos. ‘Tom heeft formeel het aanbod geaccepteerd dat ik hem een tijdje geleden heb gedaan. Hij wordt bedrijfsleider op een fokkerij van mij in de Southern Highlands. Met ingang van 1 januari. Dat betekent dus dat de Westwoods niet terugkomen op Coolabah Creek en dat Bill March er voorgoed blijft.’

Reya kon het niet direct bevatten. Maar één ding hamerde in haar hoofd: De Westwoods komen niet terug op Coolabah Creek! Geleidelijk werd haar alles duidelijk. Hij had Tom een andere farm aangeboden - alleen om haar, Reya Barberton, weg te krijgen. O, het was gewoon om misselijk van te worden. Van later terugkomen kon nu geen sprake meer zijn. Dit was haar laatste dag in haar droomland. Ze had verloren. Een meisje als zij móest het ook wel verliezen van een man die zo hard en meedogenloos was als Jackson Brand.

Ze zocht op zijn gezicht naar tekenen dat hij genoot van zijn overwinning, maar hij stond haar volstrekt neutraal, hoogstens afwachtend aan te kijken.

Ze wist niet wat zij moest zeggen. Haar mond voelde droog aan. De zon leek ineens ook minder fel te schijnen. Het kristalheldere middaglicht leek getemperd.

Jackson zei: ‘Je tante zal het fijn vinden. Ze heeft twaalf jaren van hard werken en eenzaamheid achter de rug.’

Reya sloot haar ogen, opende ze weer en keek hem aan. ‘Jij hebt mij hier nooit willen hebben, hè?’

‘Jij? Wat heb jij er mee te maken? Jij hebt toch je nieuwe carrière?’

Zij staarden elkaar bewegingloos, zwijgend aan. Hoe onlogisch het ook was, zij zou haar leven hebben gegeven als hij haar nog een keer in zijn armen had willen nemen, als zij nog een keer zijn mond op de hare had kunnen voelen...

Koel zei hij: ‘We krijgen storm. Warren en jij moeten maar zo snel mogelijk naar huis rijden. Ik zie je vanavond.’ Hij liep naar de vrachtwagen en reed naar Warren en de knechten.

Haar paard, en ook het paard van Warren, begonnen nerveus te hinniken. Reya zag dat de lucht bleek, ja haast wit geworden was. Aan de horizon kwamen donderwolken opzetten. Het begon hevig te waaien.

Warren kwam op een drafje naar haar toe gelopen.

‘We krijgen storm. We moeten zien dat we zo vlug mogelijk thuiskomen.’

Hij hielp haar in het zadel, steeg zelf ook op en weg waren ze.

Donkere wolken pakten zich samen. Bliksemflitsen schoten door de hemel maar zij hoorden nog geen donderslagen. Warren kon maar met moeite zijn paard in bedwang houden, een nerveus en schichtig dier dat het erger te kwaad had dan Reya’s rijdier. Toen de eerste donderslag weerklonk, sloeg het paard van Warren op hol. Reya zat vlak achter hem en beide paarden joegen in wilde vaart over het land. Een grote droge graspol, door de wind opgejaagd, deed het paard van Warren schrikken. Het struikelde en viel, Warren onder zich bedelvend. Een seconde later was het echter alweer overeind. Warren werd meegesleept aan één voet, die in de stijgbeugel vastzat.

‘Maak je voet los!’ schreeuwde Reya terwijl ze haar paard de sporen gaf en achter hem aan ging. Het was verschrikkelijk aan te moeten zien hoe Warrens lichaam op de grond bonkte, terwijl zijn paard maar door galoppeerde. Pas na ettelijke meters slaagde Warren erin zich te bevrijden. Het begon nu ook nog te regenen.

Reya was dodelijk ongerust. Ze sprong uit het zadel en knielde bij Warren neer. Tot haar grote opluchting vertoonde hij nog tekenen van leven. Vloekend probeerde hij in een zittende positie te komen. Zij boog zich over hem heen en vroeg, ‘Heb je pijn, Warren? Is het heel erg?’

Zijn gezicht was asgrauw geworden toen hij probeerde op te staan.

‘Mijn enkel... hij is vast gebroken. Het kan ook mijn been zijn. Probeer iemand hierheen te krijgen... zorg dat er een auto komt... een dokter! Ik kan hier niet in die vervloekte regen blijven liggen.’

Hulpeloos keek zij om zich heen. De dichtstbijzijnde bomen stonden zeker honderd meter van de plek waar zij zich bevonden. Nee, dat zou haar niet lukken. ‘Ik kan je onmogelijk naar een droge plek brengen, Warren. Je zult hier moeten blijven liggen terwijl ik hulp ga halen. Ik ga Jackson zoeken... misschien is hij al met de vrachtwagen deze kant op.’

‘Ga dan alsjeblieft en sta daar niet te kletsen,’ viel Warren uit. ‘Ik wilde dat ik nooit naar dit godvergeten land gekomen was! Ik heb een dokter nodig en Jackson Brand zorgt maar dat er onmiddellijk een komt. Je denkt toch zeker niet dat ik de rest van mijn leven als invalide wil slijten?’

‘Het spijt me —’ begon Reya, maar hij liet haar niet uitpraten. ‘Maak dat je weg komt, verdorie!’

Fronsend keek ze om zich heen. Ze wist eigenlijk niet precies waar zij waren. Doordat de paarden op hol waren geslagen, waren zij een heel eind uit de koers geraakt. En het regende nu zo hard dat ze geen twintig meter voor zich uit kon zien. Maar ja, er zat niets anders op. Zij moest maar op haar instinct afgaan. Ze hoopte dat ze Jackson vlug zou vinden en zelf niet zou verdwalen in deze zondvloed...

De goden waren echter met haar. Ze vond hem toen hij juist op het punt stond in zijn vrachtwagen te stappen. De knechten hadden hun motorfietsen al gestart om weg te rijden.

‘Wat is er gebeurd? Waarom ben je teruggekomen?’ vroeg hij.

‘Warren heeft een ongeluk gehad. Het is niet ernstig, maar hij heeft zijn enkel verstuikt en hij kan niet lopen... en zijn paard is weg. Alsjeblieft! Je moet meegaan!’

‘Natuurlijk.’ Hij draaide zich om en floot een van de knechten terug. Hij overlegde even met hem, waarschijnlijk wat er met haar paard moest gebeuren, en klom toen naast haar in de vrachtwagen. Op weg gingen ze door de stromende regen. Hoe moest dat morgen nu, vroeg Reya zich paniekerig af. De wegen werden letterlijk weggevaagd.

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Jackson.

‘De paarden sloegen op hol,’ vertelde ze. ‘Het paard van Warren schrok van een voorbijvliegende graspol en de donder en struikelde. Hij sleepte Warren een heel stuk mee, voor hij zijn voet uit de stijgbeugel kon losmaken.’

‘Waar ligt hij precies?’

Het verbaasde Reya dat zij Jackson zonder moeite naar de plek van het ongeluk kon leiden. Toen zij daar aankwamen, bleek diens humeur er, begrijpelijkerwijs, niet beter op geworden.

‘Waar ben je zo lang gebleven?’ klaagde hij. ‘Op die manier krijg ik longontsteking ook.’

Jackson gaf geen commentaar. Hij knielde naast hem en betastte de enkel door het zachte leer van Warrens laars. De regen hield plotseling op en een bundel zonnestralen viel door een gat in de wolken.

Warren zei, ‘Laat mijn enkel maar met rust. Ik heb liever dat een dokter ernaar kijkt. Je weet misschien wel veel van schapen, maar ik denk niet dat je iets weet van gebroken botten.’

‘Dan vergis je je,’ zei Jackson kalm. ‘Ik heb meer gebroken botten gezet dan je zou denken... en echt niet alleen van schapen! Die laars zullen we helaas kapot moeten snijden. Enfin, dat komt wel als we thuis zijn. Leun op mij en Reya en zorg dat je niet op je voet steunt. Dan brengen we je naar de vrachtwagen.’

Warren kreunde toen Jackson hem overeind hielp. Zij installeerden hem zo goed en zo kwaad als het ging op de voorbank en vertrokken naar Big Sky. ‘Doet het erg pijn, Warren?’ vroeg Reya.

‘Ja, het doet verduiveld veel pijn.’

‘Dat komt door het opzwellen,’ zei Jackson. ‘Het is jammer dat je je laars niet meteen hebt uitgetrokken. Maar ja, misschien is het ook wel beter dat je niets hebt geforceerd.’

Na wat een eeuwigheid leek, arriveerden ze bij Big Sky. Reya en Jackson hielpen Warren naar zijn kamer en installeerden hem op bed. ‘Ga droge kleren aantrekken, Reya,’ zei Jackson. ‘Ik help Warren wel zich uit te kleden.’

Ze deed zoals hij had gezegd en toen ze terugkwam, lag Warren in pyjama op zijn bed. Met een handdoek was hij zijn haren aan het drogen en hij keek verre van gelukkig.

Jackson stond bij zijn bed met een verbanddoos en een schaar die er heel professioneel uitzag. Reya vroeg of zij kon helpen, maar voor ze uitgesproken was, viel Warren woedend uit tegen Jackson. ‘Laat haar liever zo vlug mogelijk een dokter bellen. Dat gehobbel in die vrachtwagen heeft de zaak er alleen maar op verslechterd. Kan de vliegende dokter niet komen?’

‘Je enkel is opgezwollen, meer niet,’ zei Jackson rustig. ‘Die dokter komt alleen voor echte noodgevallen. Dit kun je echt wel aan mij overlaten.’

‘Dat betwijfel ik,’ zei Warren kwaad. ‘En ik ben een heel eind meegesleurd door dat paard. Ik eis dat een dokter ernaar kijkt. Als die vliegende dokter niet kan komen, laat dan maar iemand uit Djilla komen.’

‘Dan zou je lang moeten wachten,’ antwoordde Jackson, nog steeds dodelijk kalm. ‘En die laars moet eraf, anders kon het weleens écht pijnlijk worden.’ Hij knipte de laars van Warrens voet, en die moest zich daar toen wel bij neerleggen.

Het ging allemaal heel vlug en efficiënt. Jackson betastte daarna de enkel, die flink was opgezwollen, en zei, ‘Ik denk dat het maar een heel klein botje is. Dat is zo weer geheeld. Ik zal het voorzichtig zetten, en er daarna een verband om doen. Morgen brengen we je naar Djilla.’

Warren wilde weer protesteren, maar Jackson gaf hem daar niet de gelegenheid toe. ‘Luister nu eens goed. Je bent hier nu eenmaal in het binnenland. Ik zal doen wat ik kan en daarna krijg je een stevige whisky van me. Mocht het je nog interesseren, de weg naar Djilla is na zo’n stortbui volstrekt onbegaanbaar. We kunnen dus alleen maar hopen dat het vannacht droog blijft.’

Hij keerde zich naar Reya, die bleek was geworden en toch wel medelijden had met Warren. ‘Ga jij maar een whisky halen voor je vriend. Je hoeft hier niet bij te zijn. Breng voor mij trouwens ook maar een glas mee.’

Ze liep naar de kamer, en schonk met trillende hand twee grote bellen whisky in. Ze staarde naar de donkere tuin, en probeerde niet te denken aan Warren en wat die nu doormaakte.

Ze schrok op toen ze achter zich hoorde zeggen, ‘Je mag je weer omdraaien.’ Jacksons stem klonk geamuseerd. ‘Laat eens kijken hoe jij eruitziet.’ Hij pakte haar bij haar schouders en draaide haar naar zich toen. Zijn handen bleven op haar schouders rusten, terwijl hij haar kritisch bestudeerde. Het was zo donker in de kamer geworden dat hij wel niet zou kunnen zien hoe dodelijk bleek ze zag maar zijn handen noteerden ongetwijfeld dat ze over haar hele lichaam trilde.

‘Ik dacht dat je alleen niet tegen bloed kon,’ zei hij. ‘Maak je maar geen zorgen over Warren. Ik heb hem niet al te veel pijn hoeven doen. En wat ik zei over de weg naar Djilla, is waar. Maar morgen kunnen we daar wel heen, als het tenminste niet opnieuw gaat regenen. Je hebt die arme man wel de wildernis in gelokt, vind je niet? Drink dat nu maar eens op, dat zal je goed doen.’ Hij gaf haar een van de glazen die zij had ingeschonken. Zijn vingers raakten de hare en het was of er een elektrische schok door haar heen voer. Hij sloeg zelf het andere glas achterover.

‘Laten we nu maar eens de patiënt gaan opzoeken,’ zei hij, terwijl hij de glazen weer vulde.
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Milton en Mariene waren, waarschijnlijk vanwege de storm, niet terug gekomen van Lilli-Pilli. En dus zaten Reya en Jackson die avond met zijn tweeën aan tafel. Geen van beiden had veel te zeggen. Hij was in gedachten verzonken en zij voelde zich op van de zenuwen. Ze vroeg zich af hoe dat nu morgen allemaal moest. Zou Jackson Warren naar Djilla brengen om röntgenfoto’s te laten maken, en zo ja, wat dan?

‘Wat vind je,’ vroeg Jackson onverwachts. ‘Zullen we straks een partijtje schaak spelen?’

‘Ach.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het heeft nu weinig zin meer om mijn schaak te verbeteren.’

‘Daar heb je gelijk in. Maar het zou ons van andere dingen kunnen afhouden.’

‘Wat bedoel je?’

‘Wat denk je dat ik bedoel?’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘We zijn alleen in huis.’ Er lag iets gespannens in zijn stem, en Reya voelde dat ze vuurrood werd.

‘Everlie en Don zijn ook in huis,’ zei ze stijfjes.

‘In hun eigen appartement,’ repliceerde hij sardonisch. ‘En je moet niet vergeten dat dit mijn huis is.’

Zij schoof haar stoel achteruit. ‘Ik ga eens zien hoe Warren het maakt. Zijn enkel zal nog wel pijn doen en -’

‘Ik denk dat hij nergens last van heeft. Ik heb hem iets gegeven waardoor hij wel tot morgenvroeg zal blijven doorslapen.’ ‘Het is natuurlijk geen pretje wat hij heeft meegemaakt. Ik denk niet dat hij me erg dankbaar is, maar ik geloof dat ik het botje weer goed op zijn plaats heb. De foto’s zullen dat morgen moeten bevestigen. Denk je dat jij hem morgen naar Djilla kunt brengen? Ik zou het zelf anders wel gedaan hebben, maar nu Milton er niet is, kan ik eigenlijk niet weg.’

‘Ik kan hem wel brengen.’

'Je kunt een hotel nemen, als ze hem een paar dagen in het ziekenhuis willen houden.’

Ze knikte. En daarna? Had ze willen vragen, maar ze dorst niet.

Ondanks zijn beweringen verliet ze toch de eetkamer om te zien hoe het met Warren ging. Maar die bleek, zoals Jackson had voorspeld, diep in slaap. Even bleef ze in de logeerkamer dralen. Jackson was haar gevolgd en stond nu vlak achter haar, maar zij draaide zich niet om.

Toch verraste het haar nog dat hij haar plotseling tegen zich aantrok. Zijn handen sloten zich om haar borsten. Ze greep zijn polsen en probeerde zich los te maken. Haar hart bonsde tegen haar ribben en ze hijgde: ‘Laat me los! Ik wilde maar... ik wilde dat dat ongeluk niet was gebeurd... ik heb genoeg van dit land en van jou! Ik wil weg...’

Zij voelde dat hij verstijfde, maar hij liet haar niet direct los. Zijn handen gleden naar haar heupen, en hij fluisterde met zijn mond tegen haar haar: ‘Er zijn momenten geweest dat ik er veel voor zou hebben gegeven een uur met jou alleen te zijn voor je weggaat, Reya Barberton. We zouden dan over en weer veel van elkaar hebben kunnen leren. Maar het is waarschijnlijk beter dat we afstand bewaren.’

‘Doe dat dan,’ viel zij uit. ‘Ik ken jou goed genoeg! En ik wilde dat ik je maar eens aan je verstand kon brengen dat ik het type niet ben voor stoeipartijtjes! Een uur “instructie” van jou is wel het laatste waar ik naar verlang... twee minuten zijn meestal ruim voldoende!’

Hij liet haar abrupt los en liep de kamer uit.

Zij bleef staan waar ze was, de handen tot vuisten gebald. Haar hart klopte wild. Zij besefte dat het waar was wat hij had gezegd. Zij waren praktisch alleen in huis. Wat had jij gezegd? Een uur alleen met haar... Wanhopig besefte ze dat vanavond de laatste avond was waarop ze met hem alleen zou kunnen zijn. Daarom moest ze, zo snel mogelijk, naar haar kamer gaan en de deur op slot doen...

Maar ze ging niet naar haar kamer. Ze gaf toe aan haar diepste verlangens en als een slaapwandelaarster ging zij door het donkere huis op zoek naar Jackson...

Zij vond hem op de veranda. Hij leunde tegen de balustrade. De veranda werd flauw verlicht door een leeslamp die in de zitkamer brandde. Hij draaide zich om toen hij haar voetstappen hoorde.

‘Wat is er? Ik dacht dat je naar bed was gegaan, om van mij af te zijn.’ Zijn stem klonk effen, volstrekt emotieloos.

‘Nee,’ zei ze. Het was duidelijk dat hij liever had gehad dat ze inderdaad naar bed was gegaan. Zij vroeg zich af of hij op Mariene wachtte. Reya twijfelde er niet aan dat Mariene terug zou komen. Terug bij Jackson Brand.

‘Waarom kan ik hem niet haten... of althans vergeten, vroeg zij zich wanhopig af.

Hij had zich intussen niet verroerd. Zij zag dat hij zijn wenkbrauwen vragend had opgetrokken. ‘Ik dacht... je hebt voorgesteld een partijtje te schaken. Misschien...’ Haar stem begaf het en ze liep op de balustrade toe.

Hij dacht even na. Ergens in de verte hoorde zij een dingo huilen. Toen zei hij droog: ‘Ik ben van gedachten veranderd. Het heeft geen zin met jou een spelletje schaak te spelen. Of welk spelletje dan ook.’

Zij wendde zich naar hem om en keek hem aan. Hij ontweek haar blik niet, deed een paar stappen in haar richting en haalde een pakje sigaretten uit zijn zak.

‘Wil je roken?’

Reya schudde van nee. Het liefst had zij gezegd: ‘Mijn tante zou het niet goed vinden.’ Zij moest zich inhouden om niet in een hysterische lachbui uit te barsten. Hij stak een sigaret op en zei toen: ‘Kom. Laten we een eindje in de tuin gaan wandelen. We kunnen elkaar niet blijven aanstaren.’

Half onwillig legde ze haar hand in de zijne. Maar zij kwamen niet ver. Voor ze wist wat haar overkwam, had hij haar tegen zich aangetrokken en vond zijn mond de hare. Minutenlang duurde hun kus. Hij deed een stap achteruit en trapte de sigaret uit die hij had laten vallen.

Alsof zij uit een droom ontwaakte, stamelde zij: ‘Waarom... waarom liet je me los?’

‘Waarom dacht je?’ Zijn stem klonk laag, gespannen. ‘Omdat ik met je wil vrijen, daarom.’

Een halve minuut verstreek.

‘Ik zou je niet tegenhouden,’ zei ze onvast. Haar hart klopte snel, en ze staarde in de onpeilbare diepte van zijn ogen.

Hij bewoog zich niet. ‘Dat weet ik. En dat is het juist, nietwaar? Er is iets tussen ons... maar dat is dan ook alles. We voelen ons fysiek aangetrokken tot elkaar... meer niet. Het is een vreemde speling van de natuur. Natuurlijk zou ik met je kunnen vrijen, en natuurlijk zou jij me niet tegenwerken. Dat was al zo toen je zestien jaar oud was, en ik je op die bank daar neerwierp.’ Hij gebaarde met zijn hand. ‘Maar als het gebeurde, zou het verder tot niets leiden... en daarom kan het maar beter niet gebeuren.’ Hij pauzeerde even en ze hoorde hoe gejaagd zijn adem ging. ‘Ondanks mijn vele tekortkomingen heb ik nog wel een geweten, zeker waar het jou betreft. Ik wou dat dat ongeluk de hele zaak niet in de war had geschopt. Dat je morgen weg zou rijden, dat je toneelcarrière een succes zou worden, dat je nooit meer terug zou komen. Begrijp je dat?’

Reya moest iets wegslikken. ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik begrijp niet dat wij...’ Maar ze kon de woorden haar mond niet uit krijgen.

Jackson ging op de bank zitten. Hij stak een sigaret op. Ze liet zich op het andere eind neerzakken en vroeg met verstikte stem: ‘Mag ik ook een sigaret?’

Hij gaf haar de sigaret die hij had aangestoken en nam zelf een andere.

‘Hoe dan ook,’ vervolgde hij onverwacht. ‘Denk goed na voor je in zee gaat met Livingston-Lowe.’

‘Ik dacht dat je hem mijn type vond?’

‘Hij bekommert zich niet genoeg om jou. In zijn wereld zijn de mensen nu eenmaal zelfzuchtig, gekunsteld. Als het niet om je carrière was, zou ik je aanraden hem te laten zitten en met je tante mee naar het zuiden te gaan...’

‘Je hoeft me niet te zeggen wat ik moet doen,’ zei ze bits. ‘Dat maak ik zelf wel uit. Waarschijnlijk ga ik terug naar Engeland...’

‘Met Livingston-Lowe?’

‘Wat doet dat ertoe? Ik heb... plannen.’ De laatste woorden waren nauwelijks verstaanbaar.

‘Wanneer heb je die gemaakt?’

‘Toen jij me vertelde wat je mijn oom hebt aangedaan!’

Hij staarde haar aan. ‘Mijn hemel, wat heb ik je oom dan aangedaan? Ik heb hem Clover Hills aangeboden. Hij zal het daar prachtig vinden.’

‘Dat bedoel ik ook niet. Je heb hem van Coolabah Creek verjaagd.

Hij keek haar scherp aan. ‘Heb je geen brief van je tante gekregen?’

Zij voelde zich opeens wel schuldig dat zij de brieven die in haar kamer lagen nog niet eens had gelezen.

‘Heeft zij je niet geschreven dat Tom zelf had besloten hier niet terug te komen?’ vervolgde Jackson. ‘Hij is tot de conclusie gekomen dat je tante lang genoeg ver van de bewoonde wereld heeft moeten leven.’

Reya geloofde hem niet. Haar tante hield van dit land. Evenveel als haar oom. Zij wilde hem juist zeggen dat zij geen woord geloofde van zijn beweringen, toen de auto met Mariene en Milton voor het huis stilhield.

Jackson stond op, deed de lamp op de veranda aan en liep hen tegemoet. Hij bleef even met Milton staan praten en liep toen met hem naar binnen om bier te halen. Mariene zette zich in een stoel recht tegenover Reya en keek haar onderzoekend aan. Reya wilde vervelende vragen van Mariene voorkomen, en begon daarom zelf: ‘Hoe is het gegaan op Lilli-Pilli? Wordt Milton bedrijfsleider bij jouw vader?’

Mariene haalde haar schouders op. ‘Ik zie niet in wat het jou zou interesseren, maar als je het per se wilt weten; mijn stiefmoeder heeft een neefje dat ook van een boerderij komt — een soort kippenren, meer niet - en hèm wil ze op Lilli-Pilli hebben. Als mijn vader niet oplet, dan raken we Lilli-Pilli nog kwijt aan de familie van dat mens. Maar ja, Trisha’s wil is wet. Zolang het duurt.’ Zij leunde achterover en sloeg haar benen over elkaar. ‘Wat zat jij hier in het donker met Jackson? En waar is Warren?’

Reya bloosde en trok vervolgens wit weg. ‘Warren heeft een ongeluk gehad. Zijn paard is gestruikeld en heeft hem een eind meegesleurd. Er is iets in zijn enkel gebroken. Jackson heeft het gezet en hem iets gegeven om te kunnen slapen.’

‘Dat komt verduiveld slecht uit. Ik dacht dat jullie morgen zouden vertrekken. We kunnen toch moeilijk nog weken opgescheept zitten met een invalide. Het huis is al vol genoeg.’ ‘Het is niet jóuw huis,’ flapte Reya eruit.

‘Nog niet,’ riposteerde Mariene. ‘Maar vergis je niet, dat zal gauw genoeg wel het geval zijn. Als je denkt dat je de keus hebt tussen Jackson en Warren, dan houd je jezelf voor de gek. Dit is de allerlaatste keer dat jij op Big Sky bent, nu je oom niet meer terugkomt naar Coolabah Creek.’

Op dat moment kwamen de mannen terug met hun bier. Reya stond vlug op, zei dat ze niets wilde hebben en verdween naar haar kamer.

Daar vond ze twee brieven, een van haar tante en een van Margaret Alford. Ze ging op bed liggen en begon met de brief van haar tante, benieuwd wat er waar was van Jacksons wilde verhalen.

Haar tante bevestigde dat zij niet terug zouden komen naar Coolabah Creek en dat het haar wel speet, vooral om de vrienden die zij er had gemaakt, maar dat zij verwachtte in het Zuiden ook heel goed te kunnen aarden. Tom was al naar Clover Hills geweest en was heel enthousiast teruggekomen. ‘Als je geen betere plannen hebt, liefje - trouwen bijvoorbeeld, en ik vind Warren werkelijk heel aardig — dan moet je naar ons komen. Ik had je al veel eerder willen laten komen, maar Jackson heeft me dat terecht afgeraden. Je hebt nu zoveel van de wereld gezien - en je hebt Warren ontmoet. Ik besefte niet dat hij zo’n beroemdheid was tot ik vanmorgen een stukje in de krant las over een van de sterren in een tv-serie die hij gemaakt heeft.

‘Die vrouw, Berenice Esmond, is nu in Melbourne en een van de verpleegsters heeft me verteld dat ze haar op de televisie heeft gezien en dat ze erg knap is. En over een paar dagen schijnt ze naar Sydney te komen. Misschien ontmoet je haar wel — wat zul je toch een opwindend leven krijgen! Zou zij meespelen in de film die Warren in Queensland gaat maken?’

Reya las niet verder. Ze vroeg zich af of Warren ook wist dat Berenice Esmond naar Syndey kwam en of dat verandering zou brengen in de rolbezetting. Intuïtief voelde ze dat als Berenice weer op het toneel verscheen, Reya Barberton gauw zou zijn vergeten. Niet dat zij dat erg vond...

Haar tante schreef nog dat zij goed herstelde na haar operatie en dat Tom later naar Coolabah Creek zou komen om de verhuizing te regelen. ‘Jij hoeft je daar geen zorgen om te maken, Jackson regelt alles wel zo dat het piekfijn in orde komt.’

Prachtig toch dat Jackson altijd bij de hand is, dacht Reya cynisch. Maar haar hart kromp ineen.

Margaret Alford schreef dat Reya direct weer bij hen in dienst kon komen. Zij bood haar zelfs een flinke salarisverhoging aan en meer vrije tijd.

Maar het interesseerde Reya niet. Ze kon maar aan een ding denken. En al wist ze dat haar verlangens onmogelijk in vervulling konden gaan, zij beletten haar wel haar aandacht op iets anders te concentreren.

Zij had een onrustige nacht en was de volgende morgen vroeg op. Nadat zij een douche had genomen en zich had aangekleed, ging ze naar Warren om te zien hoe hij het maakte. Jackson bleek al bij hem te zijn en had zojuist zijn enkel geïnspecteerd. Hij leunde tegen de deur van de veranda toen Reya binnenkwam.

Hij begroette haar met een vriendelijk ‘Goedemorgen!’ maar gaf verder absoluut geen blijk dat er de vorige avond iets bijzonders tussen hen was voorgevallen. Het zat haar dwars dat hij zo laconiek kon reageren.

‘Ik heb het ziekenhuis opgebeld,’ zei hij. ‘Ik geloof dat ik het botje goed heb gezet, maar ze moeten natuurlijk foto’s maken. Denk je dat je het redt naar Djilla, Reya?’

Haar hart leek stil te staan. Zij had gehoopt dat hij, nu Milton terug was, hen zelf naar Djilla zou brengen.

‘Als je het bezwaarlijk vindt, kan ik Mariene altijd vragen hem weg te brengen.’

‘Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde ze koel. ‘Ik rijd wel.’

‘Uitstekend.’ Hij keek Warren aan. ‘Ik geloof niet dat je je veel zorgen hoeft te maken. Ik heb heel wat van die gevallen gezien in de loop der jaren, en je bent er volgens mij goed van afgekomen. Ze zullen wel een drukverband om je enkel doen. Of misschien moet hij in het gips. Maar over een paar dagen zul je, met behulp van een stok, wel weer aardig uit de voeten kunnen.’ Hij keerde zich om naar Reya. ‘Ik raad je aan al je spullen mee te nemen. Het Woodpack is een heel goed hotel, vlak bij het ziekenhuis. Bel me maar op om me te laten weten hoe alles is afgelopen.’

Het duizelde haar; dus zo deed hij dit soort zaken af! Zij kon nauwelijks iets uitbrengen, knikte alleen maar. Even later verliet hij de kamer.

Direct nadat Jackson weg was, zei Warren: ‘Het kan me niet schelen wat die schapenboer zegt, maar ik blijf niet in dat ziekenhuis in Djilla. Ze kunnen me daar wel een week houden. Ik wil naar een specialist in Sydney, en daar ga ik naar toe. Jij kunt wel rijden, niet?’

Reya staarde hem aan. ‘Naar Sydney?’

‘Natuurlijk. Ik laat röntgenfoto’s maken van mijn enkel en blijf misschien een dag in het ziekenhuis. Jij kunt in die tijd de auto laten nakijken in een garage. Dan kunnen we de volgende dag weg.’

Ze beet op haar lip en wist niet goed wat ze moest zeggen. Al lokte het haar weinig aan met hem naar Sydney te moeten rijden, toch altijd zo’n kleine tweeduizend kilometer en dat over niet al te beste wegen. Er zat echter niets anders op. ‘Ik zal wat voor je te eten halen en dan ga ik inpakken,’ zei ze.

‘Zo mag ik het horen,’ zei hij tevreden. Ze was al bijna bij de deur toen hij eraan toevoegde: ‘Ik heb trouwens een belangrijke brief van Arthur gehad. Ik moet zo gauw mogelijk terug zijn in Sydney.’

Zij wachtte, maar toen hij verder niets zei, liep ze de kamer uit. Ze vroeg zich af of zijn haast om in Sydney te komen iets te maken kon hebben met het feit dat Berenice Esmond ook naar Sydney op weg was. Maar dit alles verdween uit haar gedachten toen ze de eetkamer binnenkwam en op Jackson en Mariene stuitte. Hij had zijn handen op haar schouders, en haar hoofd was naar hem opgeheven.

Mariene keek haar aan met iets van triomf in haar ogen en Reya moest terugdenken aan wat zij de avond tevoren had gezegd: ‘Het zal gauw mijn huis zijn...’

Jackson liet zijn armen vallen en wilde een stoel voor haar aanschuiven. ‘Ik zal eerst Warren zijn ontbijt maar brengen,’ zei ze.

‘Daar zorgt Everlie wel voor,’ zei hij, en verslagen ging ze zitten. Milton was het huis al uit en Jackson, dacht zij, zou wel zijn gebleven om erop toe te zien dat ze echt, definitief, vertrok. Ze at zonder veel eetlust wat het meisje voor haar neerzette. ‘Ik kan je nu al vertellen wat onze plannen zijn,’ zei ze. ‘We vertrekken morgen uit Djilla.’

Mariene keek heel tevreden, maar Jackson fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hoe denk je dat klaar te spelen?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Met de auto. Ik rijd. Warren wil per se naar een specialist in Sydney. Nadat ze hem in Djilla hebben onderzocht, natuurlijk.’

Hij zweeg, maar ze zag dat hij kwaad was. Zo gauw ze kon, ging ze naar haar kamer om haar koffers te pakken.

Toen ze daarmee net was begonnen, kwam hij opeens binnen. Hij had niet eens de moeite genomen om te kloppen. Ze was echt bang voor hem, zo somber en dreigend keek hij haar aan. Met trillende stem zei ze: ‘Waarom kijk je me zo aan? Wat is er aan de hand?’

‘Jij rijdt niet naar Sydney,’ zei hij kortaf. ‘Je hebt niet genoeg ervaring voor zo’n lange tocht. Zeker niet als je nog een halve invalide bij je hebt, die extra zorg behoeft. Het gebeurt niet. Versta je me?’

‘Ik versta je heel goed.’ Ze was bleek geworden, maar nu kwam de kleur weer terug op haar gezicht. ‘Maar je kunt mij niet tegenhouden. Het is gewoon belachelijk. Warren en ik weten best wat we doen.’ Zij keerde hem haar rug toe, en Jackson deed een paar stappen de kamer in en pakte haar bij haar pols. Hij dwong haar hem aan te kijken. Zijn blauwe ogen schoten vuur. Met verwrongen stem zei hij: ‘Als ik het net zo verrekte druk had, bracht ik je zelf.’

‘Dat zou geen nut hebben,’ zei ze koel. ‘Ik red me wel. Het is belangrijk voor Warren dat hij morgen naar Sydney kan vertrekken. Jij kunt ons rustig vergeten. Je zult ons niet meer zien.’ ‘Ik ben verantwoordelijk voor je.’

‘Warren is verantwoordelijk voor mij.’

‘Meen je dat echt?’ Ze zag dat hij haar niet geloofde.

Ze had hem voor de voeten willen gooien dat hij wel de laatste was om verantwoordelijkheid te claimen. Hoe durfde hij! Hij verjoeg haar uit ‘zijn’ land, uit alles bleek dat hij niets liever wilde dan dat zij zo gauw mogelijk zou vertrekken, en nu dit...

‘Ja,’ zei ze, en liep naar een kast om verder te gaan met pakken.

Even later hoorde zij de deur van haar kamer dichtgaan. En het geluid van zijn voetstappen, toen hij het huis uitliep. Hij had niet eens gedag gezegd.

Zij begon automatisch en zonder erbij na te denken haar spullen bij elkaar te zoeken. Toen ze terloops even uit het raam keek, zag ze Mariene door de tuin lopen en even later hoorde ze de vrachtwagen starten. Weg waren ze, dacht zij bitter. Zonder afscheid te nemen.

Het kostte haar moeite maar ze slaagde erin haar tranen terug te dringen. Hij had gelijk —hij was hard, onbehouwen en onmogelijk om mee te leven. En hij had haar zomaar aan de kant geschoven.

Toen ze klaar was met haar koffer liep zij naar de kamer van Warren, die al geheel gekleed op zijn bed zat te wachten. Vlug pakte ze ook zijn koffers.

Everlie en de twee dienstmeisjes waren de enigen die hen uitgeleide deden. Warren ging achter in de auto zitten, en Reya nam achter het stuur plaats, na afscheid te hebben genomen van Everlie en haar voor haar goede zorgen te hebben bedankt. Er stonden tranen in haar ogen toen ze wegreed.

Tijdens de rit had zij al haar aandacht nodig voor de weg. Warren leek in gedachten verzonken en zei ook niet veel. In het ziekenhuis kon Reya Warren overlaten aan de goede zorgen van een hoofdzuster en een paar verpleegsters.

‘Mr. Livingston-Lowe zal zeker een nacht moeten blijven,’ zei de hoofdzuster tegen Reya. ‘Ben je zijn verloofde?’

Reya lachte maar eens. Ze zei dat ze in het Woodpack Hotel logeerde, voor het geval ze haar wilden bereiken. Warren moest zelf maar zeggen dat hij de volgende morgen wilde vertrekken. Want op zijn gezicht stond duidelijk te lezen dat hij niet veel vertrouwen had in het kleine ziekenhuis.

‘Ik bel je straks,’ zei hij, en drukte een kus op haar wang. Zijn ogen stonden afwezig en ze dacht: hij denkt vast aan Berenice Esmond.

Zij reed naar de nabij gelegen garage en vroeg of de auto die middag kon worden nagekeken.

De monteur zei dat hij laat in de middag klaar zou kunnen zijn. ‘Goed,’ zei Reya, en vroeg waar het Woodpack Hotel was. Het bleek pal om de hoek te zijn. Ze boekte en ging direct naar haar kamer. Ze had alleen een tasje met spullen voor de nacht meegenomen en de rest van haar bagage in de auto gelaten.

Na zich even te hebben opgeknapt, ging ze naar de eetzaal en bestelde een lichte lunch. Ze had niet veel eetlust en voelde zich doodop na alle emoties en de rit naar Djilla.

Na de lunch besloot ze wat te gaan rusten en ondanks de drukkende warmte in haar kamer was ze al spoedig in slaap gevallen. Ze werd wakker toen er op haar deur werd geklopt.

‘Miss Barberton, telefoon.’

Vlug schoot zij in haar sandalen en liep naar beneden. Om de een of andere reden dacht ze dat het Jackson zou zijn, met de mededeling dat hij alsnog naar Djilla zou komen en haar en Warren naar Sydney zou rijden. Maar zij kreeg Warren zelf aan de telefoon. Zij was nog niet goed wakker en begreep niet goed wat hij haar vertelde. Hij zei dat zij direct met zijn bagage naar het ziekenhuis moest komen.

‘Maar de auto is nog niet klaar,’ protesteerde zij.

‘Neem maar een taxi,’ zei hij geïrriteerd. ‘Haal mijn bagage in de garage op en kom hier naar toe. Ik heb geboekt voor een vlucht naar Sydney.’

‘Heb je alleen voor jezelf geboekt?’ hoorde zij zich zeggen.

‘Ja, natuurlijk. Jij moet met de auto komen. Die wil ik niet achterlaten en jij hebt tijd genoeg.’

Ze wist niet hoe ze het had. Het hart zonk haar in de schoenen. Ze had het al erg genoeg gevonden met Warren naar Sydney te moeten rijden, maar alléén? Ze begon: ‘Maar Warren, ik geloof niet dat ik-’ Hij liet haar niet uitpraten.

‘We praten in de taxi wel verder. Je moet opschieten, ik moet over een half uur op het vliegveld zijn.’

Ze vroeg de receptie een taxi te bellen en rende naar haar kamer om haar handtas te halen. Door het raam van haar kamer zag ze dat het weer hard regende.

Ze deed precies wat Warren had gevraagd, haalde zijn bagage uit de auto die nog niet klaar was en reed door naar het ziekenhuis. Warren stond haar al op te wachten in de hal. De doktoren hadden er geen enkel bezwaar tegen dat hij vertrok. ‘Jouw schapenboer heeft, met meer geluk dan wijsheid ongetwijfeld, het botje goed gezet,’ vertelde hij haar in de taxi. Zijn enkel zat in het gips, hij had een mooie stok gekregen en was er blijkbaar in geslaagd de staf van het ziekenhuis ervan te doordringen dat hij zo vlug mogelijk naar Sydney moest. Er gingen maar vier vliegtuigen in de week, en als hij vandaag niet mee kon, zou hij twee dagen hebben moeten wachten.

‘Maar we zouden morgen met de auto gaan,’ zei Reya. Hij wuifde haar bezwaren weg. ‘Het zou me minstens vier dagen gekost hebben. Jij kunt alle tijd nemen. Je kunt ook, als je dat wilt, de laatste nacht in Kurrajong of Windsor blijven. Bel me maar bij Arthur, dan zorg ik er wel voor dat iemand je komt ophalen. Het is van daar af maar een kilometer of honderd. Als mijn voet beter is, kom ik je zelf halen.’

‘Je meent het,’ zei ze bitter.

Hij keek haar scherp aan. ‘Wat is er? Zou dat niet fijn zijn?’ ‘Bijzonder fijn,’ antwoordde ze. Ze wendde haar gezicht af en staarde maar wat naar buiten. Inmiddels was het nog harder gaan regenen. Met trillende stem zei ze: ‘Ik vind het echt geen plezierig vooruitzicht in mijn eentje met jouw auto dat het hele eind.

‘Nee, het spijt mij ook, maar je zult je best redden. Ik moet nu eenmaal zo snel mogelijk naar Sydney, dat heb ik je al gezegd.’ ‘Je hebt me niet gezegd waarom.’ En toen hij niet reageerde, ‘Toch niet omdat Berenice Esmond daar ook is?’

Ze zag dat zij hem met die opmerking overviel en besefte dat hij het haar niet had willen vertellen. ‘Hoe weet je dat?’

‘Ik heb een brief gehad van mijn tante... die had het in een blad gelezen.’

Er viel een lange stilte, waarna hij vroeg, ‘Jij wilde eigenlijk liever niet meedoen in South of the Gulf, nietwaar?’

Reya schudde van nee. Het was haar vreemd te moede; Warren was opeens een vreemde voor haar.

‘Daar had ik al zo’n idee van. Ik vind nog altijd dat je die rol heel goed aan zou kunnen, maar als Berenice hem wil hebben, dan moet ik haar de voorkeur geven. Ik heb haar gemaakt, weet je. En de rol is per slot van rekening voor haar geschreven. Het blijkt haar in Amerika met die andere knaap niet zo goed bevallen te zijn.’ Even zweeg hij. ‘Je moet niet denken, Reya, dat ik je wil laten vallen. Als je in Sydney bent, moet je in elk geval proefopnamen maken. Ik zal je er goed voor betalen. Je moet in elke geval naar Sydney komen. Berenice moet een lesje hebben, voor ik haar terugneem.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Begrijp je nu waarom ik daar wil zijn voor zij aankomt? Ik wil daar wil zijn voor zij aankomt? Ik wil niet het risico lopen dat Jon of Arthur zich verkeerde opmerkingen laten ontvallen.’

Reya luisterde naar wat hij zei of het haar niets aanging. Jackson had gelijk. De wereld waarin Warren leefde was zelfzuchtig en gekunsteld. Warren was meer geïnteresseerd in zijn werk dan in zijn relaties met andere mensen. Toch vermoedde ze dat Berenice Esmond meer voor hem betekende dan enige ander vrouw. Zeker meer dan Reya Barberton.

Op het vliegveld aangekomen, was Warren er uitsluitend in geïnteresseerd hoe hij heelhuids uit de taxi moest komen. Een kruier nam zijn bagage over en, als om hem te gerieven, was de regen opgehouden zodat hij droog de vertrekhal kon bereiken. Met een vluchtige kus nam hij afscheid van Reya en drukte haar op het laatste moment nog een stapeltje bankbiljetten in de hand.

‘Hier,’ zei hij. ‘Dat zal wel genoeg zijn voor de komende dagen. Als je wilt, rekenen we wel af als je in Sydney bent.’ Ze was als verdoofd door de snelheid waarmee alles ging. Voor ze het wist, was hij al in de vertrekhal verdwenen.

Ze stapte weer in de taxi en liet zich naar haar hotel terugrijden.
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Reya zou niet kunnen zeggen wanneer ze precies had besloten niet alleen naar Sydney te gaan in de auto van Warren. Zij zou iemand moeten vinden die met haar meereed.

Zij haalde de auto op, betaalde met het geld van Warren, en ging terug naar het hotel. Haar kamer was leeg en stil. Even bleef ze om zich heen staan kijken. Ze voelde zich werkelijk door iedereen verlaten. Ze moest met iemand spreken... iemand moest haar een beetje opmonteren.

Even later stond ze beneden in de telefooncel en vroeg een gesprek aan met Big Sky.

‘Het spijt me, maar de lijn is verbroken door de storm. Kun je het later nog eens proberen?’

Moedeloos hing ze op. Terug in haar kamer wierp ze zich op haar bed en barstte in snikken uit. Ze huilde om zichzelf — omdat ze Jackson nooit meer terug zou zien. Hoe verwachtingsvol was ze naar Australië teruggereisd... en ze wist dat ze eigenlijk om Jackson terug was gekomen. ‘Jackson,’ snikte ze. Ze wist dat ze zonder hem niet kon leven. Maar ze zou hem moeten vergeten, hoe hard dat ook was. Van Warren had ze niets te verwachten. Die vond zijn auto belangrijker dan haar! En als Berenice Esmond terug was in zijn leven, zou hij geen tijd of gelegenheid meer hebben om van haar, Reya Barberton, een ster te maken.

Plotseling schoot ze overeind. Ze veegde de tranen uit haar ogen en zocht in het halfduister haar sandalen. Een ding slechts leek haar nog van belang- ze moest Jackson terugzien. Ze moest hem spreken. Ze zou zich aan zijn voeten werpen en zeggen dat ze onmogelijk alleen naar Sydney kon rijden. In de hoop dat hij haar zou willen brengen. Maar zelfs al wees hij dat af, of zou hij voorstellen dat Mariene maar moest meegaan, dan nog was er niets verloren. Dan had ze het tenminste geprobeerd.

Vlug pakte ze de paar dingen die ze had meegebracht in, kleedde zich om in jeans en overhemd en liep naar beneden. Ze rekende haar kamer af en liep naar de auto, die ze voor het hotel geparkeerd had. Even later was ze de stad al uit.

Een gevoel van opluchting doorstroomde haar, alsof ze uit een val was ontsnapt. Ze begon de dingen al wat optimistischer te bezien. De lucht boven haar was helder, het regende niet meer. De wind speelde met haar haren... Toen ze op het punt was gekomen waar ze de asfaltweg af moest en de grindweg op, werd ze door een vreemde sensatie bevangen. Het was of het land haar verwelkomde. Ze voelde dat ze van dit land hield, en dit land van haar. De weidse leegte om haar heen boezemde haar geen vrees in. Nergens was ook maar een lichtje te zien, maar ze had genoeg aan haar koplampen.

Toen ze van de grindweg afsloeg draaide ze haar stuur met zo’n vanzelfsprekendheid alsof haar hand door een onzichtbare geest geleid werd.

Automatisch nam ze de goede afslagen en ze reed alsof zij in dit land geboren was en nu op weg naar huis. Het juichte in haar dat zij het juiste besluit had genomen door naar Jackson terug te gaan. ‘Alleen om hulp te vragen,’ vermande ze zichzelf luidop. Het was als een droom — een droom die ermee eindigde dat Jackson haar in zijn armen zou sluiten. En zij leefden nog lang en gelukkig...

Zij kwam weer tot zichzelf en besefte dat hij haar heel goed onverschillig zou kunnen ontvangen. Hij zou haar kunnen meedelen dat haar moeilijkheden hem niet aangingen... Ze zou het gauw genoeg weten, het was niet ver meer naar Big Sky. Plotseling merkte ze dat ze in een diep karrenspoor dat volstond met waterwas beland. De auto begon te slippen en draaide even later om zijn as. Ze kwam tot stilstand tegen een hek langs de weg.

Ze wist niet wat haar overkwam en even bleef ze bewegingloos zitten. Haar handen hielden het stuur nog omkneld. Ze zat vast in de modder.

Wat een dwaas was ze geweest! Hoe gemakkelijk had ze zich ertoe laten verleiden dat zij het land de baas was. Maar het land had gewonnen, en ze wist niet hoe zij de auto weer uit de modder moest krijgen.

Zij vond een lantaarn in het handschoenenkastje en stapte uit.

Meteen zakte ze tot over haar enkels weg in de modder. Tot haar ontsteltenis constateerde ze dat de wielen echt muurvast zaten. Ze voelde de paniek in zich opstijgen.

‘Denk na,’ zei ze tegen zichzelf. ‘Je bent nog niet verslagen.’

Ergens in de verte hoorde zij een dingo huilen. Onwillekeurig huiverde ze. Ze wist dat ze takken en stukken hout onder de wielen moest schuiven om zo de auto uit de modder los te krijgen. Maar wat dan? Misschien was het verder op even erg. Jackson had gezegd dat hele stukken van de weg onbegaanbaar waren na zulk noodweer. Ze keek naar de hemel en zag het Zuiderkruis flonkeren.

Toen hoorde ze een schot. Haar polsen begonnen vlugger te kloppen. Iemand was op jacht naar de dingo, die ze had horen huilen. Zonder er verder bij na te denken stapte zij over het hek en liep in de richting van waar het schot gekomen was. Het terrein waarover ze liep was moeilijk begaanbaar en meer dan eens struikelde ze over hoge graspollen. Ze zag de silhouetten van drie grote kangoeroes die voortsnelden over de vlakte, tijd om te rusten gunde ze zich niet. Zo nu en dan hield ze even stil en knipte haar lantaarn aan en uit, maar niemand beantwoordde haar signalen.

Ze had geen idee hoe lang ze had gelopen toen ze bij een groepje bomen kwam dat zich ter weerszijden van haar uitstrekte. Als ik daar maar eenmaal doorheen ben, sprak ze zichzelf moed in, dan vind ik wel iemand.

Voorzichtig zocht zij zich een weg tussen de bomen door. Zij hoorde de dingo weer huilen, nu veel dichterbij. Angstig bleef ze doodstil staan. De lantaarn viel uit haar handen. Haar hart klopte wild en heel even meende ze een gele dingo als een schaduw tussen de lage bomen te zien sluipen. Na een paar minuten liep ze verder. Het bos was nu gelukkig al wat minder dicht. Verderop zag ze schapen grazen. Maar opeens stond haar hart zo ongeveer stil. Bij een eenzame boom zag ze de slanke, donkere gestalte van een man. Het licht van de sterren weerkaatste op de loop van zijn geweer die in haar richting wees. Ze hield haar adem in. Ze wist dat als ze zich zou bewegen Jackson — een zesde zintuig zei haar dat hij het was - direct zou schieten omdat hij zou denken dat het de dingo was. Welk een melodramatisch einde van haar liefde — doodgeschoten te worden door de man die haar had afgewezen!

Haar gedachten begonnen te tollen. Toen zag zij vlakbij plotseling een paar vuurrode ogen glinsteren. Bijna geruisloos sloop het dier langs haar heen. Zijn geelachtige vel lichtte op in het licht van de sterren. Het volgende ogenblik klonk er een luid salvo. De dingo viel zo ongeveer aan haar voeten neer, een grommend geluid ontsnapte aan zijn keel.

Als verdoofd staarde Reya naar het beest, een rilling trok door zijn lijf en daarna lag hij stil. Het enige dat bewoog was een straal bloed die uit zijn kop stroomde. Toen werd alles donker voor haar ogen en viel ze flauw.

Toen ze weer bij bewustzijn kwam, lag ze half op de grond. Jackson had zijn armen om haar heen geslagen en ze hoorde hem kreunen: ‘O, lieveling, lieveling... wat heb ik je aangedaan?’

Een ogenblik lang wist ze niet meer wat haar was overkomen — toen keerde haar geheugen terug. Ze voelde zijn hart kloppen. Haar onpasselijkheid verdween even snel als hij was opgekomen bij het zien van het bloed en het enige wat ze nu voelde was extatische vreugde. Hij was bij haar, alles was goed, nu... Ze fluisterde: ‘Je hebt mij niet geraakt... ik mankeer niets... alleen maar... de dingo...’

‘God zij dank,’ zei hij schor. ‘Als jou iets overkomen was, had ik dat mijzelf nooit vergeven. Toen ik je hier zo zag liggen besefte ik pas goed wat je voor mij betekent, dat ik niet zonder je kan leven.’ Zijn stem trilde van emotie. Reya dacht dat ze droomde. Ze richtte zich wat op en sperde haar ogen wijd open. Ze zag dat ze een eind van de bomen in het open veld zaten. Hoog boven hen flonkerden de sterren en de maan hing vlak boven de horizon en overgoot het landschap met zijn zilveren licht. Het was bijna onwaarschijnlijk mooi, te mooi om waar te zijn.

Langzaam wendde zij haar hoofd naar de man naast haar. ‘O, Jackson. Ik móest terug komen. Stuur me alsjeblieft nooit meer weg.’

Hij stond op en hielp haar overeind. Toen sloot hij haar in zijn armen en zijn lippen vonden de hare.

‘Ik laat je niet meer gaan,’ zei hij, na een lange kus. Hij hield haar polsen achter haar rug gevangen in zijn handen, en kuste haar opnieuw... en opnieuw...

Pas later, toen zij naar zijn auto liepen die verderop tussen de bomen stond, begon Reya zich af te vragen of alles wat zij elkaar hadden toegefluisterd in het maanlicht wel werkelijkheid was.

‘Je hebt me nog niet verteld waarom je bent teruggekomen,’ zei hij.

‘Ik ben met de auto uit Djilla gekomen,’ begon ze. ‘Maar ik kwam vast te zitten in de modder. Toen hoorde ik de dingo en een geweerschot... en daar ben ik op afgegaan.’

‘Zit Livingston-Lowe in de auto?’ Zijn stem klonk ineens weer koel.

‘Nee,’ zei ze vlug. ‘Warren is vanmiddag met het vliegtuig naar Sydney gegaan. Hij wilde dat ik morgen met de auto daarheen op weg zou gaan, maar ik... ik zag er erg tegenop. Daarom ben ik teruggekomen om te vragen of je mij wilt helpen... of er iemand met mij mee zou kunnen rijden. Mariene -’

Hij liet haar niet uitspreken. Ruw draaide hij haar naar zich toe. ‘Ben je daarom teruggekomen? Om naar Sydney gebracht te worden, naar Livingston-Lowe en je aanstaande filmcarrière?’ Hij onderbrak zijn zin en keek haar onderzoekend aan. ‘Nee, Reya Barberton. Ik geloof niet dat je daarom hier bent, noch dat dat is wat je wilt.’

Zij schudde haar hoofd. Haar hart klopte snel. ik wil helemaal geen actrice worden, dat heb ik nooit gewild. Het was een idee van Warren. Maar dat is allemaal voorbij.’

‘Zo. En wat zijn nu je plannen?’

Zij wilde zeggen dat voor haar eigenlijk maar een ding van belang was. Namelijk op Big Sky te mogen blijven. Maar ze vroeg, met lichte wanhoop in haar stem: ‘Ga jij met Mariene trouwen?’

Mijn hemel! Nee. Hoe kom je daarbij?’

Zij vertelde niet wat Mariene had gezegd, maar zei: ‘Je bent vroeger met haar verloofd geweest... dus ik dacht...’

‘Met haar verloofd geweest? Wie heeft je dat verteld? Het is gewoon niet waar. Ik geef toe dat zij wel een oogje op mij heeft gehad toen haar vader opnieuw trouwde en zij het niet langer voor het zeggen had op Lilli-Pilli. Mariene is een heel praktisch meisje. Maar ik heb haar nooit ten huwelijk gevraagd. En nu...

trouwt ze met mijn opzichter, als Ramsey hem aanstelt op Lilli-Pilli. En dat zal een boel mensen gelukkig maken. En nu wil ik antwoord op mijn vraag. Want ik geloof dat ik daar best recht op heb.’

‘Ik wil bij jou blijven, op Big Sky. Ik kan Everlie helpen met de kinderen en in het huishouden... Ik... ik zal niets van jou verlangen...’

Zij hoorde zijn diepe lach. ‘Denk je dat wij dat een van beiden zouden uithouden? Je weet precies wat ik van jou zou verlangen als we elkaar elke dag zouden zien.’

Zij voelde dat ze bloosde. ‘Ik zou het niet erg vinden.’

‘Dat geloof ik ook niet.’ Op serieuze toon ging hij verder, ‘Ik heb geprobeerd je zo te ontmoedigen dat je me zou haten, maar dat is mij niet gelukt.’

Reya keek hem aan. ‘Waarom wilde je dat?’

‘Omdat het de enige manier leek. Vier jaar geleden was ik al smoorverliefd op je. Ik kon zelfs mijn handen niet van je af houden. Daarom kon ik je niet om mij heen verdragen. Ik heb mijzelf namelijk lang geleden al beloofd, dat ik geen enkele vrouw aan mijn levensstijl zou blootstellen. Het leek me niet fair... tenzij de vrouw in kwestie hier geboren was en ertegen opgewassen zou zijn. Mijn moeder kon er niet tegen... tegen dit eenzame en barre land. Zij heeft mijn vader in de steek gelaten en is naar de kust gegaan. E. heeft er zich bij neergelegd, om Tom. Dat heeft zij mij zelf verteld. Tom zelf heeft het nooit geweten. Daarom kon ik jou niet hier laten blijven. Ik had niet voor mijzelf kunnen instaan.’ Hij zweeg even en ging toen verder: ‘Je was nog maar een kind, Reya, en ik was bang je ongelukkig te maken. Je paste zo helemaal niet bij mij. Daarom wilde ik dat je me zou gaan haten.’

‘Ik wilde ook steeds dat ik je kon haten,’ fluisterde zij. ‘Omdat je me hier had weggejaagd. Maar in Engeland heb ik altijd van je gedroomd. Ik kon je niet vergeten.’

‘En daarom ben je teruggekomen. Voor mij bleek je nog altijd even aantrekkelijk. Aantrekkelijker zelfs. Ik heb me er uit alle macht tegen verzet. Ook al liep het af en toe uit de hand.’ ‘Maar uiteindelijk zette je door,’ zei ze met een bedroefd stemmetje. ‘Je liet me gaan. Je hebt zelfs geen afscheid van me genomen.’ Zij vroeg zich af wat er zou zijn gebeurd als zij niet was teruggekomen. Dan had Jackson haar gewoon laten gaan en dat was het einde geweest. De gedachte beangstigde haar. Hij stond stil en trok haar naar zich toe.

‘Ja, ik heb je weggestuurd omdat dat was wat je zelf leek te willen. Ik dacht dat je actrice wilde worden... dat dat meer voor je betekende dan ik. Je zei ook dat Warren Livingston-Lowe verantwoordelijk voor je was, herinner je nog? Maar vanavond, toen ik achter die dingo aan zat, heb ik nog eens goed nagedacht. En ik kwam tot de conclusie dat ik niet zonder jou kon. De gedachte alleen al dat Warren Livingston-Lowe jou zou krijgen, maakte me ziek. Als ik niet in de veronderstelling had verkeerd dat hij in het ziekenhuis lag, was ik direct in de auto gesprongen en naar Djilla gereden. Nu besloot ik morgenvroeg, zodra het licht werd, te gaan.’

‘Om... om ons naar Sydney te brengen?’

‘Om jou terug te halen. Of je wilde of niet. En om je te beloven dat we, als zou blijken dat je hier niet zou kunnen aarden, direct ergens anders zouden gaan wonen.’

Een groot geluksgevoel doorstroomde haar. Zij schudde haar hoofd. ‘Ik hoor hier, Jackson. Ik ben een van die mensen die altijd in de ban van het binnenland blijven. Die er altijd weer...’ Hij lachte zachtjes. ‘Je zegt dat met zoveel overtuiging dat ik je wel moet geloven. En ik dacht nog wel dat je om mij terugkwam! Maar alles goed en wel,’ fluisterde hij met zijn lippen tegen de hare, ‘Wil je met me trouwen?’

‘Ja!’ kwam het opgetogen antwoord. Hij hield haar tegen zich aangedrukt en kuste haar onstuimig. Reya wist dat zij haar droomland had gevonden.
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